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▼B
TARYBOS REGLAMENTAS (EEB) Nr. 259/93

1993 m. vasario 1 d.

dėl atliekų vežimo Europos bendrijos viduje, į Bendriją ir iš jos
priežiūros ir kontrolės

EUROPOS BENDRIJŲ TARYBA,

atsižvelgdama į Europos ekonominės bendrijos steigimo sutartį, ypač į
jos 130s straipsnį,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą (1),

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (2),

atsižvelgdama į Ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę (3),

kadangi Bendrija pasirašė 1989 m. kovo 22 d. Bazelio konvenciją dėl
pavojingų atliekų tarpvalstybinio vežimo bei jų šalinimo kontrolės;

kadangi 1989 m. gruodžio 15 d. AKR–EEB konvencijos 39 straipsnyje
yra nuostatos dėl atliekų;

kadangi Bendrija yra patvirtinusi 1992 m. kovo 30 d. OECD Tarybos
sprendimą dėl panaudojimui skirtų atliekų tarpvalstybinio vežimo kont-
rolės;

kadangi atsižvelgiant į tai, kas yra anksčiau pasakyta, Direktyvą 84/631/
EEB (4) dėl pavojingų atliekų tarpvalstybinio vežimo priežiūros ir kont-
rolės reikia pakeisti reglamentu;

kadangi atliekų vežimo valstybės narės viduje priežiūra ir kontrolė yra
valstybės atsakomybė; tačiau kadangi atliekų vežimo valstybės narės
viduje nacionalinės priežiūros ir kontrolės sistemos turi atitikti minima-
lius kriterijus, kad būtų galima užtikrinti aukštą aplinkos ir žmonių svei-
katos apsaugos lygį;

kadangi svarbu organizuoti atliekų vežimo priežiūrą ir kontrolę, atsižvel-
giant į aplinkos išsaugojimo, apsaugojimo bei jos kokybės gerinimo
būtinybę;

kadangi 1975 m. liepos 15 d. Tarybos direktyvos 75/442/EEB dėl
atliekų (5) 5 straipsnio 1 dalyje sakoma, kad integruotas ir pakankamas
atliekų šalinimo įrenginių tinklas, kurį valstybės narės turi sukurti taiky-
damos atitinkamas priemones ir būtinu ar pasirinktinu atveju viena su
kita konsultuodamosi, privalo užtikrinti, kad Bendrija kaip visuma
galėtų pasikliauti tik savo išgalėmis šalinti atliekas, o kiekvienai atskirai
valstybei narei privalo padėti tokio tikslo siekti atsižvelgiant į geogra-
fines sąlygas ar tam tikros rūšies atliekoms reikalingus specializuotus
įrenginius; kadangi minėtos direktyvos 7 straipsnis reikalauja sudaryti
atliekų tvarkymo planus, jei būtina, bendradarbiaujant su atitinkamomis
kitomis valstybėmis narėmis, ir nurodo, kad valstybės narės gali taikyti
priemones, neleidžiančias tokio atliekų judėjimo, kuris neatitinka jų
atliekų tvarkymo planų, ir kad apie tokias priemones jos turi informuoti
Komisiją ir kitas valstybes nares;

kadangi priklausomai nuo atliekų rūšies ir paskirties (ar atliekos skirtos
šalinti ar panaudoti) turi būti taikoma ir skirtinga tvarka;

kadangi apie atliekų vežimą privaloma iš anksto pranešti kompetentin-
goms institucijoms, kad jos būtų tinkamai informuotos ypač apie atliekų
rūšį, vežimą, šalinimą ar panaudojimą ir galėtų imtis būtinų priemonių
aplinkai ir žmonėms apsaugoti bei turėtų galimybę pareikšti pagrįstus
prieštaravimus dėl atliekų vežimo;
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▼B
kadangi valstybės narės, taikydamos priemones, draudžiančias bendrą,
dalinį ar sistemingą atliekų, skirtų šalinti, vežimą, turėtų galėti, kaip
numato Direktyva 75/442/EEB, Bendrijos ir nacionaliniu lygiu įdiegti
artimumo, panaudojimo prioriteto ir pasikliovimo savo pačių išgalėmis
principus, kaip numato Sutartis, išskyrus tuos atvejus, kai siunčiančio-
joje valstybėje narėje pavojingų atliekų pagaminama tiek mažai, kad
statyti naujus specializuotus šalinimo įrenginius toje valstybėje narėje
būtų neekonomiška; kadangi specifinei tokių mažų kiekių šalinimo prob-
lemai spręsti reikia, kad valstybės narės bendradarbiautų ir galėtų remtis
nustatyta Bendrijoje tvarka;

kadangi eksportuoti atliekas į trečiąsias šalis šalinimui turi būti drau-
džiamas siekiant apsaugoti aplinką tose šalyse; kadangi turi būti
taikomos išimtys eksportui į ELPA šalis, kurios taip pat yra Bazelio
konvencijos šalys narės;

kadangi, eksportuojant atliekas panaudoti į šalis, kurioms netaikomas
OECD sprendimas, privaloma laikytis aplinkosaugos požiūriu tinkamų
atliekų tvarkymo sąlygų;

kadangi sutartis ar susitarimus su šalimis, kurioms OECD sprendimas
netaikomas, dėl panaudoti skirtų atliekų eksporto Komisija turi regulia-
riai peržiūrėti ir, jei būtina, pateikti pasiūlymą persvarstyti sąlygas,
kuriomis toks eksportas vykdomas, ir galbūt tokį eksportą uždrausti;

kadangi vežant panaudoti skirtas atliekas, įtrauktas į OECD sprendimo
žaliąjį sąrašą, šiuo reglamentu nustatyta kontrolės tvarka neturi būti
apskritai taikoma, nes tokios atliekos, jei jos tinkamai panaudojamos
paskirties šalyje, neturėtų kelti pavojaus aplinkai; kadangi tokiai išimčiai
būtina daryti dar kitas išimtis, laikantis Bendrijos teisės normų ir OECD
sprendimo; kadangi būtina daryti tam tikras išimtis ir dėl to, kad būtų
galima lengviau stebėti tokias vežamas atliekas Bendrijos viduje ir atsiž-
velgti į ypatingus atvejus; kadangi tokioms atliekoms turi būti taikoma
Direktyva 75/442/EEB;

kadangi dėl panaudoti skirtų atliekų, įtrauktų į OECD žaliąjį sąrašą,
eksportavimo į šalis, kurioms OECD sprendimas netaikomas, Komisija
privalo konsultuotis su paskirties šalimi; kadangi tikslinga, kad po tokių
konsultacijų Komisija pateiktų Tarybai pasiūlymą;

kadangi eksportuojant panaudoti skirtas atliekas į šalis, kurios nėra
Bazelio konvencijos šalys, būtina sudaryti konkrečias tų šalių ir Bend-
rijos sutartis; kadangi pradėjus taikyti šį reglamentą, valstybės narės
išimtiniais atvejais privalo turėti galimybę dar prieš Bendrijai sudarant
tokias sutartis sudaryti dvišalius susitarimus dėl konkrečių atliekų
importo, kad nenutrūktų panaudoti skirtų atliekų tvarkymo procesas,
arba jei atliekos yra skirtos šalinimui, tokius susitarimus valstybės narės
privalo turėti galimybę sudaryti, kai siunčiančioji šalis neturi ir negali
įsigyti techninių pajėgumų bei būtinų įrenginių atliekoms šalinti aplinko-
saugos požiūriu tinkamu būdu;

kadangi jei pagal važtaraščio ar sutarties sąlygas atliekos negali būti
vežamos, būtina numatyti alternatyvius ir aplinkos apsaugosaugos
tinkamus atliekų paėmimo atgal, šalinimo ir panaudojimo būdus;

kadangi nelegalių pervežimų atveju asmuo, kaltas dėl tokių pervežimų,
privalo atliekas pasiimti atgal ir (arba) pašalinti ar panaudoti alternatyviu
ir aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu; kadangi, jei jis to nepadaro,
privalo įsikišti siunčiančiosios ar paskirties vietos kompetentingos insti-
tucijos;

kadangi svarbu sukurti finansinių garantijų ar ekvivalentiško draudimo
sistemą;

kadangi valstybės narės privalo teikti Komisijai informaciją apie šio
reglamento įdiegimą;

kadangi būtina sudaryti šiuo reglamentu numatytus dokumentus ir pritai-
kyti priedus pagal Bendrijoje nustatytą tvarką,
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

I ANTRAŠTINĖ DALIS

APIMTIS IR APIBRĖŽIMAI

1 straipsnis

1. Šis reglamentas taikomas atliekų vežimui Bendrijos viduje, į ją ir
iš jos.

2. Reglamentas netaikomas:

a) iškraunant į krantą laivų ir netoli pakrančių esančių platformų įpras-
tinės veiklos atliekas, taip pat nuotėkas ir liekanas, su sąlyga jei
laikomasi specifinių tarptautinių dokumentų;

b) vežant civilinės aviacijos atliekas;

c) vežant radioaktyvias atliekas, apibrėžtas 1992 m. vasario 3 d. Direk-
tyvos 92/3/Euratomas dėl radioaktyvių atliekų vežimo tarp valstybių
narių, į Bendriją bei iš jos priežiūros ir kontrolės (1) 2 straipsnyje;

d) vežant atliekas, minimas Direktyvos 75/442/EEB 2 straipsnio 1 dalies
b punkte, kai taikomi kiti teisės aktai;

e) vežant atliekas į Bendriją pagal Antarktikos sutarties Aplinkos
apsaugos protokolo reikalavimus.

3. a) Šio reglamento nuostatos taip pat netaikomos vežant atliekas,
skirtas tik panaudojimui ir išvardytas II priede, išskyrus atvejus
numatytus pagal 11 straipsnio b, c, d ir e punktus ir 17 straipsnio
1, 2 ir 3 dalis.

b) tokioms atliekoms taikomos Direktyvos 75/442/EEB nuostatos.
Jos visų pirma turi būti:

— adresuotos tik tinkamus leidimus turintiems įrenginiams, ir
leidimas joms turi būti išduotas pagal Direktyvos 75/442/EEB
10 ir 11 straipsnius,

— atitikti visus Direktyvos 75/442/EEB 8, 12, 13 ir 14 straipsnių
reikalavimus;

c) tačiau tam tikras II priede išvardytas atliekas galima kontroliuoti
kaip atliekas, išvardytas III ir IV prieduose, jei, be kitų priežasčių,
pastebimos dar ir pavojingos jų savybės, išvardytos Tarybos
direktyvos 91/689/EEB (2) III priede.

Tokios atliekos turi būti apibūdintos ir sprendimas, kurią iš dviejų
procedūrų taikyti, turi būti priimtas Direktyvos 75/442/EEB
18 straipsnyje nustatyta tvarka. Tokios atliekos turi būti išvardytos
II priedo a dalyje;

d) ypatingais atvejais aplinkos ir gyventojų sveikatos apsaugos labui
II priede išvardytų atliekų vežimą valstybės narės gali kontroliuoti
taip, lyg jos būtų įtrauktos į III ar IV priedus.

Valstybės narės, pasinaudojančios tokia galimybe, apie tai nedel-
siant praneša Komisijai ir informuoja kitas valstybes nares, pateik-
damos savo sprendimo pagrindimą. Komisija Direktyvos 75/442/
EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka gali tokius veiksmus patvir-
tinti ir, jei būtina, tokias atliekas papildomai įtraukti į II A priedą;

e) kai II priede išvardytos atliekos yra vežamos pažeidžiant šį regla-
mentą ar Direktyvą 75/442/EEB, valstybės narės gali taikyti
atitinkamas šio reglamento 25 ir 26 straipsnių nuostatas.

2 straipsnis

Šiame reglamente:

a) „atliekos“ apibrėžiamos taip, kaip jos yra apibrėžtos Direktyvos
75/442/EEB 1 straipsnio a punkte;
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▼B
b) „kompetentingos institucijos“ — valstybių narių pagal 36 straipsnį

paskirtos kompetentingos institucijos arba ne valstybių narių
paskirtos institucijos;

c) „siunčiančioji kompetentinga institucija“ — valstybės narės pagal
36 straipsnį paskirta institucija tai teritorijai, iš kurios atliekos išsiun-
čiamos, arba ne valstybės narės paskirta institucija;

d) „paskirties kompetentinga institucija“ — valstybės narės pagal
36 straipsnį paskirta institucija tai teritorijai, kurioje atvežtos atliekos
yra priimamos, arba kurioje atliekos pakraunamos į laivus šalinti
jūroje nepažeidžiant šalinimo jūroje konvencijų, arba ne valstybės
narės paskirta institucija;

e) „tranzito kompetentinga institucija“ — vienintelė institucija, vals-
tybės narės pagal 36 straipsnį paskirta institucija tai šaliai, per kurią
tranzitu vežamos atliekos;

f) „korespondentas“ — centrinis organas, kurį paskiria kiekviena vals-
tybė narė ir Komisija pagal 37 straipsnį;

g) „pranešėjas“ — fizinis asmuo ar institucija, įpareigota pranešti,
kitaip tariant asmuo, kuris ketina pats vežti atliekas ar tokį vežimą
užsakyti:

i) asmuo, dėl kurio veiklos atliekos susidaro (pirminis atliekų
gamintojas); arba

ii) kai to taikyti negalima, surinkėjas, kuris turi valstybės narės tuo
tikslu išduotą leidimą, arba registruotas, licencijuotas prekybi-
ninkas ar brokeris, kuris organizuoja atliekų šalinimą ar panau-
dojimą; arba

iii) kai tokie asmenys nėra žinomi arba jie neturi licencijos, asmuo,
valdantis ir teisine prasme kontroliuojantis atliekas (turėtojas);
arba

iv) importuojant atliekas į Bendriją arba pervežant tranzitu per
Bendriją, asmuo, siunčiančios šalies paskirtas pagal įstatymą,
arba jei tokio paskirto asmens nėra, asmuo, kuris valdo arba
teisine prasme kontroliuoja atliekas (turėtojas);

h) „gavėjas“ — asmuo ar įmonė, kuriam arba kuriai siunčiamos
atliekos panaudoti ar šalinti;

i) „šalinimas“ vartojamas kaip apibrėžta Direktyvos 75/442/EEB
1 straipsnio e punkte;

j) „įgaliotas centras“ — bet kuri įstaiga ar įmonė, patvirtinta ar licenci-
juota pagal Direktyvos 75/439/EEB (1) 6 straipsnį, Direktyvos
75/422/EEB 9, 10 ir 11 straipsnius ir pagal Direktyvos 76/403/
EEB (2) 6 straipsnį;

k) termino „panaudojimas“ apibrėžimas atitinka Direktyvos 75/442/
EEB 1 straipsnio f punkte pateiktą apibrėžimą;

l) „siunčiančioji valstybė“ — bet kuri valstybė, iš kurios atliekos
vežamos ar planuojamos vežti;

m) „paskirties valstybė“ — bet kuri valstybė, į kurią vežamos arba keti-
namos vežti atliekos šalinti, panaudoti ar pakrauti į laivus, ketinant
jas šalinti jūroje nepažeidžiant galiojančių šalinimo jūroje konven-
cijų;

n) „tranzito valstybė“ — bet kuri valstybė, išskyrus siunčiančiąją ir
paskirties valstybes, per kurią atliekos vežamos ar planuojamos vežti
tranzitu;

o) „važtaraštis“ — tipinis važtaraštis, sudarytas pagal 42 straipsnį;

p) „Bazelio konvencija“ reiškia 1989 m. kovo 22 d. Bazelio konvenciją
dėl pavojingų atliekų tarpvalstybinio vežimo bei jų kontrolės tvar-
kymo;

q) „Ketvirtoji Lomé konvencija“ — 1989 m. gruodžio 15 d. Lomé
konvencija;
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▼B
r) OECD sprendimas — 1992 m. kovo 30 d. OECD Tarybos spren-

dimas dėl panaudojimui skirtų atliekų tarpvalstybinio vežimo kont-
rolės.

II ANTRAŠTINĖ DALIS

ATLIEKŲ VEŽIMAS IŠ VIENOS VALSTYBĖS NARĖS Į KITĄ

A skyr iu s

Šalinti vežamos atliekos

3 straipsnis

1. Kai, nepažeisdamas 25 straipsnio 2 dalies ir 26 straipsnio 2 dalies,
pranešėjas ketina vežti atliekas šalinimui iš vienos valstybės narės į kitą
ir (arba) pervežti jas tranzitu per vieną ar kelias valstybes nares, jis apie
tai praneša paskirties kompetentingai institucijai ir pranešimo kopiją
pasiunčia siunčiančiajai ir tranzito valstybių kompetentingoms instituci-
joms bei gavėjui.

2. Pranešime turi būti nurodyti visi vežimo tarpiniai etapai nuo
išsiuntimo vietos iki galutinės paskirties vietos.

3. Pranešimas įsigalioja, siunčiančiai kompetentingai institucijai
išdavus važtaraštį.

4. Pranešdamas apie vežimą, pranešėjas užpildo važtaraštį ir, jei
kompetentinga institucija reikalauja, pateikia papildomą informaciją ir
dokumentus.

5. Pranešėjas važtaraštyje visų pirma nurodo:

— šalinti vežamų atliekų susidarymo šaltinį, sudėtį ir kiekį, taip pat
2 straipsnio g punkto ii papunktyje numatytais atvejais gamintoją, o
jei atliekos surinktos iš įvairių šaltinių, detalų aprašą apie atliekas ir,
jei žinoma, priminius jų gamintojus,

— susitarimus dėl maršrutų ir draudimo žalos trečiosioms šalims atveju,

— taikytinas priemones saugiam vežimui užtikrinti, ypač priemones
užtikrinti, kad vežėjas laikysis atitinkamų valstybių narių nustatytų
transportavimo sąlygų,

— atliekų gavėją, šalinimo centro vietą ir leidimo, pagal kurį centras
veikia, tipą ir galiojimo laiką. Centras privalo turėti pakankamus
techninius pajėgumus konkrečioms atliekoms šalinti nekeliant jokio
pavojaus aplinkai ir žmonėms,

— šalinimo procesus, kaip nurodyta Direktyvos 75/442/EEB II
A priede.

6. Pranešėjas privalo sudaryti su gavėju sutartį dėl atliekų šalinimo.

Sutartyje gali būti kai kuri arba visa 5 dalyje nurodyta informacija.

Sutartyje privalo būti:

— pranešėjo įsipareigojimas pagal 25 straipsnį ir 26 straipsnio 2 dalį
atsiimti atliekas, jei jos bus vežamos ne taip, kaip planuota, arba jei
jos bus vežamos pažeidžiant šį reglamentą,

— gavėjo įsipareigojimas kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 180 dienų
gavus atliekas pateikti pranešėjui pažymėjimą, kad atliekos paša-
lintos aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu.

Kompetentingai institucijai paprašius, jai turi būti pateikta sutarties
kopija.

Jei atliekos būtų vežamos iš vienos įmonės į kitą, kurios abi yra kontro-
liuojamos to paties juridinio asmens, tokią sutartį gali pakeisti to juri-
dinio asmens pareiškimas, kuriame jis įsipareigoja atliekas pašalinti.

7. Informacija, pateikta pagal 4-6 dalis, laikoma konfidencialia pagal
galiojančius nacionalinius teisės aktus.
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8. Siunčianti kompetentinga institucija gali pagal galiojančius nacio-
nalinius įstatymus nuspręsti, kad pranešimą paskirties kompetentingai
institucijai ir kopijas gavėjui bei tranzito kompetentingai institucijai
perduoda ji pati, o ne pranešėjas.

Siunčianti kompetentinga institucija gali nuspręsti toliau nesiųsti prane-
šimo, jei atliekų vežimui pati iškart turi prieštaravimų pagal 4 straipsnio
3 dalį. Apie tokius prieštaravimus ji nedelsdama praneša pranešėjui.

4 straipsnis

1. Gavusi pranešimą, paskirties kompetentinga institucija per tris
darbo dienas pranešėjui nusiunčia patvirtinimą apie gautą pranešimą, o
kopijas išsiunčia kitoms atitinkamoms kompetentingoms institucijoms
bei gavėjui.

2. a) Gavusi pranešimą paskirties kompetentinga institucija per 30
dienų nusprendžia, ar leisti atliekas vežti be jokių papildomų
sąlygų, ar su tam tikromis papildomomis sąlygomis, ar išvis
neleisti jų vežti. Ji taip pat gali paprašyti papildomos informa-
cijos.

Duoti leidimą ji gali tik, jei pati neturi jokių prieštaravimų ir jei
nė viena kita kompetentinga institucija neprieštarauja. Leidimo
išdavimas priklauso ir nuo to, ar laikomasi d punkte nurodytų
transportavimo sąlygų.

Paskirties kompetentinga institucija priima sprendimą ne anksčiau
kaip praėjus 21 dienai po to, kai buvo išsiųstas patvirtinimas apie
gautą pranešimą. Tačiau sprendimą ji gali priimti ir anksčiau, jei
turi kitos kompetentingos institucijos raštišką sutikimą.

Paskirties kompetentinga institucija savo sprendimą raštu
nusiunčia pranešėjui, o jo kopijas — kitoms kompetentingoms
institucijoms;

b) išsiuntusios patvirtinimą apie gautą pranešimą, paskirties ir tran-
zito kompetentingos institucijos gali per 20 dienų pareikšti prieš-
taravimus. Jos taip pat gali paprašyti papildomos informacijos.
Tokie prieštaravimai perduodami pranešėjui raštu, o jų kopijos
nusiunčiamos kitoms kompetentingoms institucijoms;

c) prieštaravimai ir sąlygos, minimos a ir b punktuose, turi remtis 3
šio straipsnio dalimi;

d) siunčiančioji ir tranzito kompetentingos institucijos, išsiuntusios
patvirtinimą apie gautą pranešimą, per 20 dienų gali nustatyti
atliekų transportavimo savo jurisdikcijoje sąlygas.

Tokios sąlygos pateikiamos pranešėjui raštu, o jų kopijos nusiun-
čiamos kompetentingoms institucijoms bei įrašomos į važtaraštį.
Jos negali būti griežtesnės už sąlygas, keliamas panašiam vežimui,
vykdomam vien tik jų jurisdikcijoje, ir turi būti atsižvelgta į
esamus susitarimus, ypač atitinkamas tarptautines konvencijas.

3. a) i) Siekdamos Bendrijos ir nacionaliniu lygiu įdiegti artumo,
panaudojimo prioriteto ir ekonominio savarankiškumo
principus pagal Direktyvą 75/442/EEB, valstybės narės gali
taikyti, laikydamosi Sutarties, priemones, siekiančias visai ar
iš dalies uždrausti atliekų vežimą, ar sistemingai tam priešta-
rauti. Apie tokias priemones nedelsiant pranešama Komisijai,
kuri informuoja kitas valstybes nares;

ii) tuo atveju, kai pavojingų atliekų (kaip jos apibrėžtos Direk-
tyvos 91/689/EEB 1 straipsnio 4 dalyje) siunčiančiojoje vals-
tybėje narėje per metus pagaminama toks nedidelis kiekis,
kad būtų neekonomiška apsirūpinti specializuotais šalinimo
įrenginiais toje valstybėje narėje, i papunktis netaikomas;

iii) jei siunčiančioji valstybė mano, kad taikytinas ii papunktis,
paskirties valstybė narė turi bendradarbiauti su siunčiančiąja
valstybe nare ir stengtis ginčą išspręsti dvišaliu susitarimu. Jei
priimtino sprendimo nesurandama, viena ar kita valstybė narė
ginčijamą klausimą gali perduoti Komisijai, kuri ją sprendžia
Direktyvos 75/442/EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka;
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▼B
b) atsižvelgdamos į geografines sąlygas ir specializuotų įrenginių

tam tikroms atliekų rūšims poreikį, siunčiančioji ir paskirties
kompetentingos institucijos gali reikšti pagrįstus prieštaravimus
planuojamam atliekų vežimui, jei jis neatitinka Direktyvos
75/442/EEB, ypač jos 5 ir 7 straipsnių:

i) siekdamos įdiegti ekonominio savarankiškumo principą Bend-
rijos ir nacionaliniu lygiu;

ii) tais atvejais, kai įrenginys turi šalinti atliekas iš artimesnio
šaltinio ir kompetentinga institucija suteikia tokioms atlie-
koms prioritetą;

iii) siekdamos užtikrinti, kad atliekų vežimas atitiktų atliekų
valdymo planus;

c) be to, siunčiančioji, paskirties ir tranzito kompetentingos institu-
cijos gali reikšti pagrįstus prieštaravimus planuojamam atliekų
vežimui, jei:

— jis neatitinka aplinkos apsaugos, viešosios tvarkos, visuo-
menės saugos ir sveikatos apsaugos nacionalinių įstatymų bei
kitų teisės aktų,

— pranešėjas ar gavėjas praeityje buvo pripažinti kaltais dėl
neteisėtos prekybos.

Tokiu atveju siunčiančioji kompetentinga institucija gali pagal
nacionalinius įstatymus atsisakyti leisti bet kokį atliekų
vežimą, kuriame dalyvauja toks asmuo,

— arba

— vežimas prieštarauja įpareigojimams, kylantiems iš valstybės
narės ar valstybių narių pasirašytų tarptautinių konvencijų.

4. Jei per šio straipsnio 2 dalyje nustatytą laiką kompetentingos insti-
tucijos įsitikina, kad jų prieštaravimus sukėlę ginčai yra išspręsti ir kad
transportavimo sąlygų bus laikomasi, jos nedelsiant raštu apie tai infor-
muoja pareiškėją, o kopijas nusiunčia gavėjui ir kitoms kompetentin-
goms institucijoms.

Jei vėliau vežimo sąlygose atsiranda svarbių pakeitimų, pateikiamas
naujas pranešimas.

5. Paskirties kompetentinga institucija savo leidimą patvirtina atitin-
kamu antspaudu važtaraštyje.

5 straipsnis

1. Vežti galima tik tada, kai pranešėjas gauna paskirties kompeten-
tingos institucijos leidimą.

2. Gavęs leidimą, pranešėjas važtaraštyje įrašo vežimo datą, jį
užpildo ir prieš tris dienas prieš išsiunčiant atliekas kopijas nusiunčia
atitinkamoms kompetentingoms institucijoms.

3. Kartu su kiekviena atliekų siunta siunčiama važtaraščio kopija
arba, jei kompetentingos institucijos reikalauja, važtaraščio egzemplio-
rius su leidimo antspaudu.

4. Visos įmonės, dalyvaujančios šioje operacijoje, užpildo važtaraš-
tyje nurodytus punktus, pasirašo jį ir pasilieka sau kopiją.

5. Gavęs atliekas šalinimui, gavėjas per penkias darbo dienas
išsiunčia užpildyto važtaraščio kopijas, išskyrus 6 dalyje minimą pažy-
mėjimą, pranešėjui ir atitinkamoms kompetentingoms institucijoms.

6. Gavęs atliekas, gavėjas kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 180
dienų, savo atsakomybe išsiunčia pranešėjui ir kitoms kompetentingoms
institucijoms pažymėjimą apie atliekų pašalinimą. Toks pažymėjimas
sudaro atliekų siuntos važtaraščio dalį ar yra prie jo pridedamas.
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▼B
B sky r iu s

Panaudojimui skirtos atliekos

6 straipsnis

1. Kai pranešėjas panaudojimui skirtas atliekas, išvardytas III priede,
ketina siųsti iš vienos valstybės narės į kitą valstybę narę ir (arba)
pervežti jas tranzitu per vieną ar kelias valstybes nares, nepažeisdamas
25 straipsnio 2 dalies ir 26 straipsnio 2 dalies, jis apie tai praneša paskir-
ties kompetentingai institucijai, o pranešimo kopijas nusiunčia siunčian-
čiajai ir tranzito kompetentingoms institucijoms bei gavėjui.

2. Pranešime turi būti nurodyti visi siuntos tarpiniai etapai nuo išsiun-
timo vietos iki galinės paskirties vietos.

3. Pranešimas pateikiamas siunčiančiosios kompetentingos institu-
cijos važtaraščio forma.

4. Pranešdamas apie vežimą, pranešėjas užpildo važtaraštį ir, jei
kompetentinga institucija reikalauja, pateikia papildomą informaciją ir
dokumentus.

5. Pranešėjas važtaraštyje nurodo tokią informaciją:

— panaudojimui vežamų atliekų šaltinį, sudėtį ir kiekį, taip pat gamin-
toją, o jei atliekos yra surinktos iš įvairių šaltinių, detalų atliekų
aprašą ir, jei žinoma, pradinius jų gamintojus,

— susitarimus dėl maršrutų ir draudimo žalos trečiosioms šalims atveju,

— taikytinas priemones saugiam vežimui užtikrinti, ypač priemones,
užtikrinančias, kad vežėjas laikysis atitinkamų valstybių narių nusta-
tytų transportavimo sąlygų,

— atliekų gavėją, panaudojimo centro vietą ir leidimo, pagal kurį
centras veikia, tipą ir galiojimo laiką. Centras privalo turėti pakan-
kamus techninius pajėgumus konkrečioms atliekoms panaudoti,
nekeliant jokio pavojaus aplinkai ir žmonėms,

— panaudojimo procesus, kaip nurodyta Direktyvos 75/442/EEB II
B priede,

— planuojamą būdą šalinti likusias po perdirbimo atliekas,

— perdirbtų medžiagų kiekio santykį su atliekų perdirbimo likučiais,

— apskaičiuotą perdirbtų medžiagų vertę.

6. Pranešėjas privalo sudaryti su gavėju sutartį dėl atliekų panaudo-
jimo.

Sutartyje gali būti kai kuri arba visa 5 dalyje nurodyta informacija.

Sutartyje privalo būti:

— pranešėjo įsipareigojimas pagal 25 straipsnį ir 26 straipsnio 2 dalį
atsiimti atliekas, jei jos bus vežamos ne taip, kaip planuota, arba jei
jos bus vežamos pažeidžiant šį reglamentą,

— gavėjo įsipareigojimas pasiųsti pranešimą pirmajai siunčiančiajai
valstybei, jei panaudojimui skirtos atliekos yra pervežamos į kitą
valstybę narę ar į trečiąją šalį,

— gavėjo įsipareigojimas kuo galima greičiau, bet ne vėliau kaip per
180 dienų gavus atliekas, pateikti pranešėjui pažymėjimą, kad
atliekos panaudotos aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu.

Kompetentingai institucijai prašant, šios sutarties kopija turi būti jai
pateikta.

Jei atliekos būtų vežamos iš vienos įmonės į kitą, kurios abi yra kontro-
liuojamos to paties juridinio asmens, tokią sutartį gali pakeisti to juri-
dinio asmens pareiškimas, kuriame jis įsipareigoja atliekas panaudoti.

7. Informacija, pateikta pagal 4-6 dalis, laikoma konfidencialia pagal
galiojančius nacionalinius teisės aktus.
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▼B
8. Siunčiančioji kompetentinga institucija gali pagal galiojančius
nacionalinius įstatymus nuspręsti, kad pranešimą paskirties kompeten-
tingai institucijai ir kopijas gavėjui bei tranzito kompetentingai institu-
cijai perduos ji pati, o ne pranešėjas.

7 straipsnis

1. Gavusi pranešimą, paskirties kompetentinga institucija per tris
darbo dienas pranešėjui nusiunčia patvirtinimą apie gautą pranešimą, o
jo kopijas išsiunčia kitoms atitinkamoms kompetentingoms institucijoms
bei gavėjui.

2. Siunčiančioji, paskirties ir tranzito kompetentingos institucijos,
išsiuntusios patvirtinimą apie gautą pranešimą, gali per 30 dienų
pareikšti prieštaravimą dėl atliekų vežimo. Prieštaravimas turi būti
paremtas šio straipsnio 4 dalimi. Visus prieštaravimus būtina pateikti
raštu pranešėjui ir kitoms kompetentingoms institucijoms per 30 dienų.

Kompetentingos institucijos gali nuspręsti savo sutikimą pateikti raštu ir
anksčiau negu per 30 dienų.

Raštiškas sutikimas ar prieštaravimai gali būti siunčiami paštu arba
faksu, o po to paštu. Jei kitaip nenumatyta, sutikimas galioja vienerius
metus.

3. Siunčiančioji, paskirties ir tranzito kompetentingos institucijos,
išsiuntusios patvirtinimą apie gautą pranešimą, per 20 dienų gali nusta-
tyti atliekų transportavimo savo jurisdikcijoje sąlygas.

Šios sąlygos turi būti raštu nusiųstos pranešėjui, o kopijos atitinkamoms
kompetentingoms institucijoms, jos taip pat turi būti įrašytos į važtaraštį.
Jos negali būti griežtesnės už sąlygas, keliamas panašiam vežimui,
vykdomam vien tik jų jurisdikcijoje, ir turi būti atsižvelgta į esamus
susitarimus, ypač atitinkamas tarptautines konvencijas.

4. a) Siunčiančioji ir paskirties kompetentingos institucijos gali kelti
pagrįstus prieštaravimus dėl planuojamo atliekų vežimo:

— pagal Direktyvą 75/442/EEB, ypač jos 7 straipsnį, arba

— jei jis neatitinka aplinkos apsaugos, viešosios tvarkos, visuo-
menės saugos ir sveikatos apsaugos nacionalinių įstatymų bei
kitų teisės aktų, arba

— jei pranešėjas ar gavėjas praeityje buvo pripažinti kaltais dėl
neteisėtos prekybos. Tokiu atveju siunčiančioji kompetentinga
institucija gali pagal nacionalinius įstatymus atsisakyti leisti
bet kokį atliekų vežimą, kuriame dalyvauja toks asmuo, arba

— vežimas prieštarauja įsipareigojimams, kylantiems iš valstybės
narės ar valstybių narių pasirašytų tarptautinių konvencijų,
arba

— jei galimų ir negalimų panaudoti atliekų santykis, apskaičiuota
galutinai sunaudotų medžiagų vertė, sąnaudos ir negalimos
panaudoti atliekų dalies šalinimo sąnaudos nepateisina šio
panaudojimo ekonominiu ir aplinkosaugos požiūriu;

b) paskirties kompetentingos institucijos gali reikšti pagrįstus priešta-
ravimus planuojamam atliekų vežimui, remdamosi a pastraipos
antrąją, trečiąja ir ketvirtąja įtrauka.

5. Jei per šio straipsnio 2 dalyje nustatytą laiką kompetentingos insti-
tucijos įsitikina, kad jų prieštaravimus sukėlę ginčai yra išspręsti ir kad
transportavimo sąlygų bus laikomasi, jos nedelsdamos raštu apie tai
informuoja pareiškėją, o kopijas nusiunčia gavėjui ir kitoms kompeten-
tingoms institucijoms.

Jei vėliau vežimo sąlygose atsiranda svarbių pakeitimų, turi būti patei-
kiamas naujas pranešimas.

6. Jei reikalingas išankstinis sutikimas, paskirties kompetentinga
institucija savo leidimą patvirtina atitinkamu antspaudu važtaraštyje.
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▼B
8 straipsnis

1. Atliekas vežti galima pradėti, jei per 30 dienų nėra pareiškiama
jokių prieštaravimų. Tačiau toks nereagavimas galioja tik vienerius
metus skaičiuojant nuo šios datos.

Kai kompetentingos institucijos nusprendžia duoti savo sutikimą raštu,
atliekas galima pradėti vežti tuoj pat, gavus reikiamą sutikimą.

2. Gavęs leidimą, pranešėjas prieš tris dienas iki išsiunčiant atliekas
važtaraštyje įrašo vežimo datą, jį užpildo ir kopijas nusiunčia atitinka-
moms kompetentingoms institucijoms.

3. Kartu su kiekviena atliekų siunta yra siunčiama važtaraščio kopija
arba, jei kompetentingos institucijos reikalauja, važtaraščio egzemplio-
rius su leidimo antspaudu.

4. Visos įmonės, dalyvaujančios šioje operacijoje, užpildo važtaraščio
nurodytus punktus, pasirašo jį ir pasilieka sau kopiją.

5. Gavęs atliekas panaudojimui, gavėjas per tris darbo dienas
išsiunčia pranešėjui ir atitinkamoms kompetentingoms institucijoms
užpildyto važtaraščio kopijas, išskyrus šio straipsnio 6 dalyje minimą
pažymėjimą.

6. Gavęs atliekas, gavėjas kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 180
dienų, savo atsakomybe išsiunčia pranešėjui ir kitoms kompetentingoms
institucijoms pažymėjimą apie atliekų panaudojimą. Toks pažymėjimas
sudaro atliekų siuntos važtaraščio dalį ar yra prie jo pridedamas.

9 straipsnis

1. Nepaisant 7 straipsnio, kompetentingos institucijos, kurių jurisdik-
cijai priklauso tam tikri panaudojimo įrenginiai, gali nuspręsti, kad
neprieštaraus dėl tam tikros atliekų rūšies, atvežtos į konkrečius panau-
dojimo įrenginius. Tokie sprendimai gali galioti tik tam tikrą laiką;
tačiau jie gali būti bet kuriuo momentu atšaukti.

2. Pasirinkusios tokią galimybę kompetentingos institucijos Komisijai
praneša panaudojimo įmonės pavadinimą, adresą, naudojamą technolo-
giją, atliekų rūšis, kurioms sprendimas taikomas, ir sprendimo galiojimo
laiką. Apie sprendimo atšaukimą Komisija taip pat privalo būti infor-
muojama.

Šią informaciją Komisija nedelsiant pasiunčia kitoms kompetentingoms
institucijoms Bendrijoje ir OECD Sekretoriatui.

3. Apie visas planuojamas siuntas į tokius įrenginius pranešama
atitinkamai kompetentingai institucijai pagal 6 straipsnį. Toks prane-
šimas turi būti gautas prieš išsiunčiant atliekas.

Siunčiančiųjų ir tranzito valstybių kompetentingos institucijos gali,
remdamosi 7 straipsnio 4 dalimi, pareikšti prieštaravimus dėl bet kurios
tokios atliekų siuntos arba taikyti jų transportavimui tam tikras sąlygas.

4. Kai nacionaliniai įstatymai reikalauja, kad kompetentingos institu-
cijos peržiūrėtų 6 straipsnio 6 dalyje minėtą sutartį, jos apie tai infor-
muoja Komisiją. Tokiais atvejais pranešimas kartu su sutartimis ar jų
dalimis, kurias reikia peržiūrėti, turi būti gauti savaitę prieš pradedant
vežti atliekas, kad būtų laiko jas tinkamai peržiūrėti.

5. Faktiniam vežimui taikomos 8 straipsnio 2-6 dalys.

10 straipsnis

Panaudojimui skirtų atliekų, išvardytų IV priede, ir atliekų, dar nepris-
kirtų II, III ar IV priedams, vežimui taikoma tokia pati tvarka, kaip nuro-
dyta 6-8 straipsniuose, išskyrus tai, kad kompetentingų institucijų suti-
kimas turi būti duotas raštu prieš pradedant atliekas vežti.

11 straipsnis

1. Kad lengviau būtų sekti II priede išvardytų panaudojimui skirtų
atliekų vežimą, jos turi būti vežamos kartu su tokia savininko pasirašyta
informacija:
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▼B
a) savininko pavardė/pavadinimas ir adresas;

b) įprastinis komercinis atliekų aprašymas;

c) atliekų kiekis;

d) gavėjo pavardė/pavadinimas ir adresas;

e) panaudojimo operacijos, kaip išvardyta Direktyvos 75/442/EEB II
B priede;

f) numatyta išsiuntimo data.

2. Informacija, nurodyta šio straipsnio 1 dalyje, yra traktuojama kaip
konfidenciali pagal galiojančius nacionalinius įstatymus.

C sky r iu s

Šalinimui ir panaudojimui skirtų atliekų vežimas iš vienos valstybės narės į
kitą tranzitu per trečiąsias valstybes

12 straipsnis

Nepažeidžiant 3-10 straipsnių, vežant atliekas iš vienos valstybės narės į
kitą tranzitu per vieną ar kelias trečiąsias valstybes,

a) pranešėjas nusiunčia trečiosios (-ųjų) valstybės (-ių) kompetentingai
(-oms) institucijai (-oms) pranešimo kopiją;

b) paskirties kompetentinga institucija paklausia trečiosios valstybės
kompetentingos institucijos, ar ji nori atsiųsti savo raštišką sutikimą
dėl planuojamo atliekų vežimo:

— kai šalys yra pasirašiusios Bazelio konvenciją, per 60 dienų, jei
valstybė savo tokios teisės neatsisako pagal konvencijos sąlygas,
arba

— kai šalys nėra pasirašiusios Bazelio konvencijos, per tokį laiko-
tarpį, dėl kurio susitaria pačios kompetentingos institucijos.

Abiem atvejais paskirties kompetentinga institucija, prieš išduodama
leidimą turi laukti sutikimo.

III ANTRAŠTINĖ DALIS

ATLIEKŲ VEŽIMAS IŠ VIENOS VALSTYBĖS NARĖS Į KITĄ

13 straipsnis

1. Atliekų vežimui vienos valstybės narės viduje II, VII ir VIII antra-
štinės dalys netaikomos.

2. Tačiau valstybės narės turi nustatyti atliekų vežimo jų jurisdikcijai
priklausančią atitinkamą priežiūros ir kontrolės sistemą. Nustatant tokią
sistemą reikia atsižvelgti į tai, kad ji turi būti suderinta su šiuo regla-
mentu nustatoma Bendrijos sistema.

3. Valstybės narės informuoja Komisiją apie jų atliekų vežimo prie-
žiūros ir kontrolės sistemą. Komisija apie tai informuoja kitas valstybes
nares.

4. Valstybės narės savo jurisdikcijoje gali taikyti II, VII ir VIII antra-
štinėse dalyse numatytą sistemą.

IVANTRAŠTINĖ DALIS

ATLIEKŲ EKSPORTAS

A skyr iu s

Šalinimui skirtos atliekos

14 straipsnis

1. Bet koks šalinimui skirtų atliekų eksportas turi būti draudžiamas,
išskyrus eksportą į ELPA šalis, kurios yra taip pat pasirašiusios Bazelio
konvenciją.
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2. Tačiau nepažeidžiant 25 straipsnio 2 dalies ir 26 straipsnio 2 dalies,
šalinimui skirtų atliekų eksportas į ELPA šalį taip pat turi būti drau-
džiamas:

a) kai paskirties ELPA šalis draudžia tokių atliekų importą arba kai ji
konkrečių atliekų importui nėra davusi raštiško sutikimo;

b) jei Bendrijos siunčiančioji kompetentinga institucija turi pagrindo
manyti, kad atliekos nebus tvarkomos aplinkosaugos požiūriu tinka-
mais būdais atitinkamoje paskirties ELPA šalyje.

3. Siunčiančioji kompetentinga institucija reikalauja, kad visos šali-
nimui skirtos atliekos, leidžiamos eksportuoti į ELPA šalis, vežimo metu
ir įvežus į paskirties valstybę, būtų tvarkomos aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu.

15 straipsnis

1. Pranešėjas atsiunčia pranešimą siunčiančiajai kompetentingai insti-
tucijai, užpildo važtaraštį pagal 3 straipsnio 5 dalį, o jo kopijas —
kitoms kompetentingoms institucijoms ir gavėjui. Važtaraštį išduoda
siunčiančioji kompetentinga institucija.

Gavusi pranešimą, siunčiančioji kompetentinga institucija per tris darbo
dienas išsiunčia pranešėjui raštišką patvirtinimą, kad pranešimas gautas,
o tokio patvirtinimo kopijas — kitoms kompetentingoms institucijoms.

2. Siunčiančioji kompetentinga institucija per 70 dienų nuo patvirti-
nimo išsiuntimo dienos nusprendžia, ar leisti atliekas vežti be jokių
papildomų sąlygų, ar su tam tikromis sąlygomis, ar iš viso atliekų vežti
neleisti. Ji taip pat gali pareikalauti papildomos informacijos.

Leidimą ji gali išduoti tik, jei pati ir kitos kompetentingos institucijos
neturi jokių prieštaravimų ir jei iš pranešėjo yra gavusi šio straipsnio
4 dalyje minimas kopijas. Tam tikrais atvejais leidimui gali būti
keliamos 5 dalyje minimos transportavimo sąlygos.

Siunčiančioji kompetentinga institucija sprendimą priima ne anksčiau
kaip praėjus 61 dienai po patvirtinimo apie gautą pranešimą išsiuntimo
dienos.

Tačiau tokį sprendimą ji gali priimti ir anksčiau, jei turi kitų kompeten-
tingų institucijų raštišką sutikimą.

Sprendimo patvirtintą kopiją ji išsiunčia kitoms kompetentingoms insti-
tucijoms, Bendrijos išsiuntimo muitinei ir gavėjui.

3. Per 60 dienų nuo patvirtinimo apie gautą pranešimą išsiuntimo
Bendrijos siunčiančioji ir tranzito kompetentingos institucijos gali
pareikšti prieštaravimus, remdamosi 4 straipsnio 3 dalimi. Jos taip pat
gali reikalauti papildomos informacijos. Visi prieštaravimai pranešėjui
privalo būti teikiami raštu, o kopijos siunčiamos atitinkamoms kompe-
tentingoms institucijoms.

4. Pranešėjas siunčiančiai kompetentingai institucijai pateikia:

a) ELPA paskirties šalies raštiško sutikimo dėl atliekų planuojamo
vežimo kopiją;

b) ELPA paskirties šalies patvirtinimo kopiją, kad pranešėjas ir gavėjas
yra sudarę sutartį, kurioje nurodytas aplinkosaugos požiūriu tinkamas
atliekų šalinimo būdas; jei prašoma, būtina pateikti sutarties kopiją.

Sutartyje taip pat nurodoma, kad gavėjas privalo:

— gavęs šalinimui skirtas atliekas, per tris darbo dienas pateikti
pranešėjui ir atitinkamai kompetentingai institucijai užpildyto
važtaraščio kopijas, išskyrus antroje įtraukoje minimą pažymė-
jimą,

— kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 180 dienų po atliekų gavimo
savo atsakomybe pateikti pranešėjui ir atitinkamai kompeten-
tingai institucijai pažymėjimą apie atliekų pašalinimą. Šio pažy-
mėjimo forma turi sudaryti važtaraščio dalį, kuris siunčiamas
kartu su atliekų siunta.
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Be to, sutartyje nurodoma, kad jei gavėjas išduoda neteisingą pažy-
mėjimą ir juo remiantis finansinė garantija yra grąžinama, jis turi
padengti visas išlaidas, susijusias su įsipareigojimu grąžinti atliekas į
siunčiančiosios kompetentingos institucijos jurisdikcijai priklausančią
teritoriją ir su jų šalinimu alternatyviu bei aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu;

c) kitos (-ų) tranzito valstybės (-ių) raštiško sutikimo dėl planuojamo
atliekų vežimo kopiją, jei ta (tos) valstybė (-ės) nėra Bazelio konven-
cijos šalys arba nėra šios teisės atsisakiusi (-ios) pagal konvencijos
sąlygas.

5. Bendrijos tranzito kompetentingos institucijos po patvirtinimo
išsiuntimo per 60 dienų gali nustatyti savo jurisdikcijai priklausančioje
teritorijoje atliekų vežimo sąlygas.

Tokios sąlygos, kurias reikia nusiųsti pranešėjui, o jų kopijas kitoms
atitinkamoms institucijoms, negali būti griežtesnės negu sąlygos,
taikomos panašiam vežimui tik tos kompetentingos institucijos jurisdik-
cijai priklausančioje teritorijoje.

6. Siunčiančioji kompetentinga institucija savo leidimą duoda uždė-
dama antspaudą ant važtaraščio.

7. Atliekas galima pradėti vežti tik pranešėjui gavus siunčiančiosios
kompetentingos institucijos leidimą.

8. Gavęs leidimą pranešėjas įrašo į važtaraštį atliekų išsiuntimo datą
ir jį užpildo, o kopijas prieš tris dienas iki atliekų išsiuntimo pasiunčia
atitinkamoms kompetentingoms institucijoms. Kartu su kiekviena atliekų
siunta siunčiama važtaraščio kopija arba kompetentingoms institucijoms
reikalaujant, vienas jo egzempliorius su leidimo antspaudu.

Visos įmonės, dalyvaujančios toje operacijoje, užpildo važtaraščio nuro-
dytus punktus, pasirašo jį ir pasilieka po vieną kopiją.

Vieną važtaraščio egzempliorių vežėjas pristato į paskutinę išsiuntimo
muitinę, kai atliekos išvežamos iš Bendrijos.

9. Kai tik atliekos atsiduria už Bendrijos teritorijos, išsiuntimo
muitinė išsiunčia važtaraščio kopiją leidimą išdavusiai kompetentingai
institucijai.

10. Jei praėjus 42 dienoms po atliekų išvežimo iš Bendrijos, leidimą
išdavusi kompetentinga institucija negauna iš gavėjo jokios žinios,
patvirtinančios, kad jis gavo atliekas, ji nedelsdama apie tai informuoja
paskirties kompetentingą instituciją.

Ji imasi panašių veiksmų, jei praėjus 180 dienų po atliekų išvežimo iš
Bendrijos, leidimą išdavusi kompetentinga institucija iš gavėjo negauna
šio straipsnio 4 dalyje minėto pažymėjimo apie atliekų pašalinimą.

11. Pagal nacionalinius įstatymus siunčiančioji kompetentinga institu-
cija gali nuspręsti pati vietoj pranešėjo išsiųsti pranešimą ir jo kopijas
gavėjui bei tranzito kompetentingai institucijai.

Siunčiančioji kompetentinga institucija gali nuspręsti atitinkamai
reaguoti į pranešimą, jei ji pati iškart pagal 4 straipsnio 3 dalį turi prieš-
taravimų dėl atliekų vežimo. Apie tokius prieštaravimus ji nedelsiant
informuoja pranešėją.

12. Suteikta pagal 1-4 dalis informacija traktuojama kaip konfiden-
ciali pagal galiojančius nacionalinius įstatymus.

B sky r iu s

Panaudojimui skirtos atliekos

16 straipsnis

▼M3
1. Eksportuoti regeneravimui atliekas, išvardytas V priede, turi būti
draudžiama, išskyrus:

a) į šalis, kurioms taikomas OECD sprendimas;
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b) į kitas šalis:

— kurios yra pasirašiusios Bazelio konvenciją ir (arba) su kuriomis
Bendrija ar Bendrija ir jos valstybės narės yra pasirašiusios
dvišales, daugiašales ar regionines sutartis ar susitarimus pagal
Bazelio konvencijos 11 straipsnį ir šio straipsnio 2 dalį. Tačiau
nuo 1998 m. sausio 1 d. toks eksportas turi būti draudžiamas,

— su kuriomis atskiros valstybės narės yra pasirašiusios dvišales
sutartis ar susitarimus prieš pradedant taikyti šį reglamentą, jei
tos sutartys ir susitarimai neprieštarauja Bendrijos teisės aktams
ir atitinka Bazelio konvencijos 11 straipsnį ir šio straipsnio
2 dalimi. Apie šias sutartis ir susitarimus būtina pranešti Komi-
sijai per tris mėnesius nuo šio reglamento taikymo pradžios arba
nuo tokių susitarimų įsigaliojimo, priklausomai nuo to, kuri data
ankstesnė, o jos turi nustoti galiojusios, sudarius sutartis ir susita-
rimus pagal pirmąją įtrauką. Tačiau visi tokie eksportai turi būti
uždrausti nuo 1998 m. sausio 1 d.

Komisija Direktyvos 75/442/EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka turi
kuo greičiau, bet ne vėliau kaip iki 1998 m. sausio 1 d., peržiūrėti ir
pakeisti šio reglamento V priedą atsižvelgdama į atliekas, kurios yra
įtrauktos į sąrašą, priimtą pagal 1991 m. gruodžio 12 d. Tarybos direk-
tyvos 91/689/EEB dėl pavojingų atliekų (*) 1 straipsnio 4 dalį, ir visus
atliekų, apibūdinamų Bazelio konvencijoje kaip pavojingos, sąrašus. (1)

Vėliau V priedas turi būti peržiūrėtas ir pakeistas, reikalui esant, ta pačia
tvarka. Komisija visų pirma peržiūri priedą, kad galėtų įsigalioti Bazelio
konvencijos šalių sprendimai, kurios atliekos turi būti konvencijoje
apibūdintos kaip pavojingos, ir atliekų sąrašų pataisos, priimtos pagal
Direktyvos 91/689/EEB 1 straipsnio 4 dalį.

▼B
2. Sutartys ir susitarimai, minimi šio straipsnio 1 dalies b punkte, turi
garantuoti aplinkosaugos požiūriu tinkamą atliekų tvarkymą pagal
Bazelio konvencijos 11 straipsnį, visų pirma turi:

a) garantuoti, kad panaudojimo darbai bus atliekami patvirtintame
centre, atitinkančiame aplinkosaugos požiūriu tinkamo tvarkymo
reikalavimus;

b) nustatyti negalimų panaudoti komponentų šalinimo sąlygas ir
prireikus įpareigoti pranešėją juos atsiimti;

c) jei tikslinga, susitarus su atitinkamomis šalimis, leisti vietoje patik-
rinti, kaip laikomasi susitarimo sąlygų;

d) būti Komisijos reguliariai peržiūrimi, pirmą kartą ne vėliau kaip
1996 m. gruodžio 31 d. atsižvelgiant į sukauptą patirtį ir šalių gebė-
jimus vykdyti panaudojimo darbus aplinkosaugos požiūriu tinkamu
būdu. Apie tokio peržiūrėjimo rezultatus Komisija informuoja
Europos Parlamentą ir Tarybą. Jei peržiūrėjus sutartis prieinama
išvada, kad aplinkosaugos garantijų nepakanka, Komisijai pasiūlius,
galimybes tęsti atliekų eksportą tokiomis sąlygomis reikia persvars-
tyti ir galbūt net uždrausti.

3. Tačiau nepažeidžiant 25 straipsnio 2 dalies ir 26 straipsnio 2 dalies,
panaudojimui skirtų atliekų eksportas į 1 dalyje minimas šalis turi būti
uždraustas:

a) kai tokia šalis draudžia tokių atliekų importą arba kai nėra davusi
leidimo konkrečių atliekų importui;

b) jei siunčiančioji kompetentinga institucija turi pagrindo manyti, kad
atliekos tokioje šalyje nebus tvarkomos aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu.

4. Siunčiančioji kompetentinga institucija reikalauja, kad leidžiamos
eksportuoti panaudojimui skirtos atliekos jas vežant ir pristačius į paskir-
ties valstybę būtų tvarkomos aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu.
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▼B
17 straipsnis

1. Anksčiau nei pradedamas taikyti šis reglamentas Komisija kiek-
vienai šaliai, kuriai netaikomas OECD sprendimas, praneša į II priedą
įtrauktų atliekų sąrašą ir paprašo raštiško patvirtinimo, kad tokioms atlie-
koms paskirties šalyje nėra taikoma kontrolė ir kad pastaroji tokių rūšių
siunčiamas atliekas priims, netaikydama kontrolės priemonių, kurios
taikomos III ir IV priedams, ir paprašo nurodyti atvejus, kai tokioms
atliekoms turėtų būti taikoma tokia arba 15 straipsnyje nustatyta tvarka.

Jei per šešis mėnesius tokio patvirtinimo nėra gauta, prieš pradedant
taikyti šį reglamentą Komisija pateikia Tarybai atitinkamą pasiūlymą.

2. Kai yra eksportuojamos II priede išvardytos atliekos, jos skiriamos
panaudoti įrenginiuose, kurie importuojančioje šalyje veikia ar kurie gali
veikti pagal vidaus įstatymus. Be to, tam tikrais atvejais, kurie turi būti
nustatyti, sukuriama priežiūros sistema, paremta išankstinėmis automa-
tiškai išduodamomis eksporto licencijomis Direktyvos 75/422/EEB
18 straipsnyje nustatyta tvarka.

Kiekvienu atveju tokia sistema numato, kad eksporto licencijos kopija
būtų nedelsiant išsiųsta atitinkamos šalies institucijoms.

3. Kai tokioms atliekoms paskirties šalyje arba jai prašant pagal šio
straipsnio 1 dalį yra taikoma kontrolė arba kai paskirties šalis pagal
Bazelio konvencijos 3 straipsnį praneša, kad tam tikras II priede išvar-
dytas atliekų rūšis laiko pavojingomis, tokių atliekų eksportas į tokią šalį
tampa kontroliuojamas. Eksportuojanti valstybė narė arba Komisija apie
visus tokius atvejus praneša įkurtam pagal Direktyvos 75/442/EEB
18 straipsnį komitetui; Komisija, pasikonsultavusi su paskirties šalimi,
nustato, kurias kontrolės priemones taikyti: ar priemones, taikomas III ar
IV priedams, ar 15 straipsnyje nustatytas priemones.

4. Kai III priede išvardytos atliekos yra eksportuojamos panaudojimui
iš Bendrijos į šalis ar per šalis, kurioms taikomas OECD sprendimas,
joms turi būti taikomi 6, 7, 8 straipsniai ir 9 straipsnio 1, 3, 4 ir 5 dalys,
o nuostatos dėl paskirties ir tranzito kompetentingų institucijų taikomos
tik Bendrijos kompetentingoms institucijoms.

5. Be to, eksportuojančios ir Bendrijos tranzito šalys yra informuo-
jamos apie 9 straipsnyje minimą sprendimą.

6. Kai IV priede išvardytos atliekos ir atliekos, kurios dar nėra
priskirtos II, III ar IV priedams, yra eksportuojamos panaudoti į ar per
šalis, kurioms taikomas OECD sprendimas, joms analogiškai taikomas
10 straipsnis.

7. Be to, kai atliekos yra eksportuojamos pagal šio straipsnio 4-6
dalis:

— vežėjas pristato važtaraščio egzempliorių į paskutinę siunčiančią
muitinę, kai atliekos išvežamos iš Bendrijos,

— po to, kai atliekos atsiduria už Bendrijos teritorijos, siunčiančioji
muitinė važtaraščio kopiją kuo greičiau nusiunčia eksportuojančiai
kompetentingai institucijai,

— jei per 42 dienas po to, kai atliekos atsiduria už Bendrijos, ekspor-
tuojanti kompetentinga institucija negauna iš gavėjo jokios žinios,
jog atliekos gautos, ji nedelsdama praneša paskirties kompetentingai
institucijai,

— sutartyje nurodoma, kad jei gavėjas išduoda neteisingą pažymėjimą,
ir juo remiantis grąžinama finansinė garantija, jis turi padengti
išlaidas, susijusias su įsipareigojimu grąžinti atliekas į siunčiančio-
sios kompetentingos institucijos jurisdikcijai priklausančią teritoriją,
ir su jų šalinimu ar panaudojimu aplinkosaugos požiūriu tinkamu
būdu.

8. Kai III ir IV prieduose išvardytos atliekos ir atliekos, kurios dar
nėra priskirtos II, III ar IV priedams, yra eksportuojamos panaudojimui į
ir per šalis, kurioms netaikomas OECD sprendimas:

— analogiškai taikomas 15 straipsnis, išskyrus jo 3 dalį,

— galima iškelti pagrįstus prieštaravimus tik pagal 7 straipsnio 4 dalį,
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išskyrus tuos atvejus, kai pagal 16 straipsnio 1 dalies b punktą sudarytos
dvišalės ar daugiašalės sutartys numato kitaip ir remiantis 4 ar 6 šio
straipsnio dalyse ar 15 straipsnyje numatyta kontrolės tvarka.

C sky r iu s

Atliekų eksportas į AKR šalis

18 straipsnis

1. Bet koks atliekų eksportas į AKR šalis turi būti draudžiamas.

2. Šis draudimas netrukdo valstybei narei, į kurią AKR šalis ekspor-
tuoja perdirbti skirtas atliekas, grąžinti perdirbtas atliekas atgal į AKR
kilmės šalį, kuri siuntė.

3. Reeksportuojant į AKR šalis su kiekviena siunta siunčiamas važta-
raščio egzempliorius, patvirtintas leidimo antspaudu.

VANTRAŠTINĖ DALIS

ATLIEKŲ IMPORTAS Į BENDRIJĄ

A skyr iu s

Šalinimui skirtų atliekų importas

19 straipsnis

1. Šalinimui skirtų atliekų importas į Bendriją draudžiamas, išskyrus
importą iš:

a) ELPA šalių, kurios yra pasirašiusios Bazelio konvenciją;

b) kitų šalių:

— kurios yra pasirašiusios Bazelio konvenciją, arba

— su kuriomis Bendrija ar Bendrija ir valstybės narės yra sudariu-
sios dvišales ar daugiašales sutartis ar susitarimus pagal Bendrijos
teisę ir pagal Bazelio konvencijos 11 straipsnį, garantuojant, kad
šalinimo operacijos bus vykdomos įgaliotame centre ir atitiks
aplinkosaugos požiūriu tinkamo tvarkymo reikalavimus, arba

— su kuriomis atskiros valstybės narės prieš pradedant taikyti šį
reglamentą yra sudariusios dvišales sutartis ar susitarimus, atitin-
kančius Bendrijos teisę ir Bazelio konvencijos 11 straipsnį,
numatantį tas pačias kaip ir aukščiau minėtos garantijas ir garan-
tuojantį, kad siunčiančioje šalyje susidariusios atliekos bus šali-
namos tik valstybėje narėje, sudariusioje sutartį ar susitarimą.
Apie tokias sutartis ir susitarimus per tris mėnesius nuo šio regla-
mento ar sutarties taikymo pradžios, žiūrint, kuri data yra anks-
tesnė, pranešta Komisijai, o jos baigia galioti, kai yra sudaromos
sutartys ar susitarimai pagal antrąją įtrauką, arba

— su kuriomis atskiros valstybės narės šio straipsnio 2 dalyje nuro-
dytomis aplinkybėmis sudaro dvišales sutartis ar susitarimus jau
pradėjus taikyti šį reglamentą.

2. Šiuo reglamentu Taryba leidžia valstybėms narėms sudaryti
dvišales sutartis ir susitarimus, pradėjus taikyti šį reglamentą, išskirti-
niais konkrečių atliekų šalinimo atvejais, jei tokios atliekos siunčiančioje
šalyje nebūtų tvarkomos aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu. Tokios
sutartys ir susitarimai turi atitikti šio straipsnio 1 dalies b punkto trečio-
joje įtraukoje nurodytas sąlygas ir prieš jas sudarant turi būti pranešta
Komisijai.

3. Šalys, minimos 1 straipsnio b punkte paskirties valstybės narės
kompetentingai institucijai iš anksto pateikia tinkamai motyvuotą
prašymą, paremtą tuo, kad jos neturi ir pagrįstai negali įsigyti techninių
pajėgumų ir reikalingų įrenginių atliekoms aplinkosaugos požiūriu
tinkamai tvarkyti.
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4. Paskirties kompetentinga institucija draudžia į savo jurisdikcijai
priklausančią teritoriją įvežti atliekas, jei ji turi pagrindo manyti, kad
atliekos nebus aplinkosaugos požiūriu tinkamai tvarkomos.

20 straipsnis

1. Paskirties kompetentingai institucijai pranešimas pateikiamas
važtaraščio forma pagal 3 straipsnio 5 dalį, nusiunčiant kopijas atliekų
gavėjui ir tranzito kompetentingai institucijai. Važtaraštį išduoda paskir-
ties kompetentinga institucija.

Gavusi pranešimą, paskirties kompetentinga institucija per tris darbo
dienas išsiunčia pranešėjui raštišką patvirtinimą, kad pranešimas gautas,
o jo kopijas — tranzito kompetentingoms Bendrijos institucijoms.

2. Paskirties kompetentinga institucija gali leisti atliekas vežti tik
tada, jei ji pati ar kitos kompetentingos institucijos neturi jokių prieštara-
vimų. Leidimas išduodamas, jei laikomasi šio straipsnio 5 dalyje nuro-
dytų transportavimo sąlygų.

3. Paskirties ir tranzito kompetentingos institucijos Bendrijoje per 60
dienų po išsiųsto patvirtinimo apie gautą pranešimą, gali, remdamosi
4 straipsnio 3 dalimi, reikšti prieštaravimus.

Jos taip pat gali prašyti papildomos informacijos. Tokie prieštaravimai
pareiškėjui gali būti pareikšti raštu, kopijas nusiunčiant kitoms kompe-
tentingoms institucijoms Bendrijoje.

4. Išsiuntusi patvirtinimą apie gautą pranešimą, paskirties kompeten-
tinga institucija per 70 dienų nusprendžia, ar leidimą atliekoms vežti
duoti su tam tikromis sąlygomis, be jokių sąlygų, ar leidimo visai
neduoti. Ji taip pat gali paprašyti papildomos informacijos.

Savo sprendimo patvirtintas kopijas ji išsiunčia tranzito kompetentin-
goms Bendrijos institucijoms, gavėjui ir įvežimo į Bendriją muitinei.

Paskirties kompetentinga institucija savo sprendimą priima ne anksčiau
kaip praėjus 61 dienai po to, kai išsiuntė patvirtinimą apie gautą prane-
šimą. Tačiau ji gali sprendimą priimti anksčiau, jei turi kitų kompeten-
tingų institucijų raštišką sutikimą.

Paskirties kompetentinga institucija savo leidimą patvirtina atitinkamu
antspaudu važtaraštyje.

5. Bendrijos paskirties ir tranzito kompetentingos institucijos, išsiun-
tusios patvirtinimą, apie gautą pranešimą, per 60 dienų nustato atliekų
vežimo sąlygas. Tokios sąlygos, apie kurias turi būti pranešta pranešėjui
ir kurių kopijos turi būti nusiųstos atitinkamoms kompetentingoms insti-
tucijoms, negali būti griežtesnės už nustatytąsias panašiam vežimui,
vykdomam vien tik kompetentingos institucijos jurisdikcijai priklausan-
čioje teritorijoje.

6. Atliekas galima pradėti vežti tik po to, kai pranešėjas gauna paskir-
ties kompetentingos institucijos leidimą.

7. Gavęs leidimą, pranešėjas važtaraštyje įrašo atliekų išsiuntimo
datą, jį užpildo ir prieš tris dienas iki atliekų išsiuntimo pasiunčia jo
kopijas atitinkamoms kompetentingoms institucijoms. Važtaraščio vieną
egzempliorių vežėjas pristato į įvežimo į Bendriją muitinę.

Važtaraščio kopija arba, jei kompetentingos institucijos reikalauja,
vienas jo egzempliorius su leidimo antspaudu yra pridedamas prie kiek-
vienos atliekų siuntos.

Visos tokiose operacijose dalyvaujančios įmonės užpildo važtaraščio
nurodytus punktus, jį pasirašo ir vieną kopiją pasilieka sau.

8. Gavęs šalinimui skirtas atliekas, gavėjas per tris darbo dienas
užpildyto važtaraščio kopijas, išskyrus 9 dalyje nurodytą pažymėjimą, ir
išsiunčia pranešėjui ir atitinkamoms kompetentingoms institucijoms.
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9. Gavęs atliekas, gavėjas kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 180
dienų, savo atsakomybe išsiunčia pranešėjui ir kitoms kompetentingoms
institucijoms pažymėjimą apie atliekų pašalinimą. Pažymėjimas sudaro
važtaraščio, siunčiamo kartu su atliekų siunta, dalį arba yra prie jo pride-
damas.

B sky r iu s

Panaudojimui skirtų atliekų importas

21 straipsnis

1. Panaudojimu skirtų atliekų importas į Bendriją turi būti drau-
džiamas, išskyrus iš:

a) šalių, kurioms taikomas OECD sprendimas;

b) kitų šalių:

— kurios yra pasirašiusios Bazelio konvenciją ir (arba) su kuriomis
Bendrija arba Bendrija ir valstybės narės yra sudariusios dvišales,
daugiašales ar regionines sutartis ar susitarimus, atitinkančius
Bendrijos teisines normas ir Bazelio konvencijos 11 straipsnį,
garantuojant, kad panaudojimo darbai bus atliekami patvirtintame
centre ir atitiks aplinkosaugos požiūriu tinkamo tvarkymo reikala-
vimus, arba

— su kuriomis prieš pradedant taikyti šį reglamentą atskiros vals-
tybės narės yra sudariusios dvišales sutartis ar susitarimus, atitin-
kančius Bendrijos teisines normas ir Bazelio konvencijos
11 straipsnį ir numatančius tas pačias, kaip ir aukščiau minėtos,
garantijas. Apie tokias sutartis ar susitarimus pranešama Komi-
sijai per tris mėnesius nuo šio reglamento arba tų sutarčių
taikymo pradžios, žiūrint, kuri data ankstesnė, o jos baigia galioti,
kai yra sudaromos sutartys ar susitarimai pagal pirmąją įtrauką,
arba

— su kuriomis atskiros valstybės narės šio straipsnio 2 dalyje nuro-
dytomis aplinkybėmis sudaro dvišales sutartis ar susitarimus jau
pradėjus taikyti šį reglamentą.

2. Šiuo reglamentu Taryba leidžia valstybėms narėms sudaryti
dvišales sutartis ar susitarimus, jau pradėjus taikyti šį reglamentą, išskir-
tiniais konkrečių panaudojimui skirtų atliekų atvejais, kai valstybė narė
mano, kad tokios sutartys ir susitarimai yra būtini atliekų tvarkymo
sutrikimams išvengti, kol Bendrija sudarys tokias sutartis ar susitarimus.
Tokios sutartys ar susitarimai taip pat turi atitikti Bendrijos teisės normas
ir Bazelio konvencijos 11 straipsnį; apie jas būtina pranešti Komisijai
dar prieš sudarant, ir jos turi baigti galioti, kai yra sudaromos sutartys ir
susitarimai pagal šio straipsnio 1 dalies b punkto pirmąją įtrauką.

22 straipsnis

1. Kai panaudojimui skirtos atliekos yra įvežamos iš šalių ar per šalis,
kurioms taikomas OECD sprendimas, turi būti analogiškai taikoma tokia
kontrolės tvarka:

a) III priede išvardytoms atliekoms: 6, 7, 8 straipsniai, 9 straipsnio 1, 3,
4 ir 5 dalys bei 17 straipsnio 5 dalis;

b) IV priede išvardytoms atliekoms ir atliekoms, kurios dar nėra
priskirtos II, III ar IV priedui: 10 straipsnis.

2. Kai panaudojimui skirtos atliekos, išvardytos III ir IV prieduose
bei atliekos, dar nepriskirtos II, III ar IV priedui, yra įvežamos iš šalių
ar per šalis, kurioms netaikomas OECD sprendimas:

— 20 straipsnis taikomas analogiškai,

— pagrįstus prieštaravimus galima reikšti tik pagal 7 straipsnio 4 dalį,

išskyrus atvejus, kai pagal 21 straipsnio 1 dalies b punktą sudarytose
dvišalėse ar daugiašalėse sutartyse numatyta kitaip, taip pat remiantis šio
straipsnio 1 dalyje arba 20 straipsnyje numatyta kontrolės tvarka.
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VI ANTRAŠTINĖ DALIS

ŠALINIMUI AR PANAUDOJIMUI UŽ BENDRIJOS RIBŲ SKIRTŲ
ATLIEKŲ TRANZITAS PER BENDRIJĄ

A skyr iu s

Šalinimui ir panaudojimui skirtos atliekos (išskyrus tranzitą pagal 24 straips-
nį)

23 straipsnis

1. Kai šalinimui ir panaudojimui skirtos atliekos yra vežamos per
valstybę (-es) narę (-es), išskyrus atvejus, kai taikomas 24 straipsnis, turi
būti pranešama važtaraščiu paskutinei Bendrijoje tranzito kompeten-
tingai institucijai, važtaraščio kopijas nusiunčiant gavėjui, kitoms
kompetentingoms institucijoms bei įvežimo į Bendriją ir išvežimo iš jos
muitinei.

2. Paskutinė Bendrijoje tranzito atsakinga institucija nedelsdama
informuoja pranešėją apie gautą pranešimą. Kitos Bendrijos kompeten-
tingos institucijos apie savo reakciją į pranešimą informuoja pagal šio
straipsnio 5 dalį paskutinę Bendrijoje tranzito kompetentingą instituciją,
kuri per 60 dienų raštu turi atsakyti pranešėjui, ar sutikimą atliekoms
vežti duoda su tam tikromis išlygomis, ar be jų; arba, jei būtina, iškelia
kitų tranzito kompetentingų institucijų nustatytas sąlygas, arba informa-
cijos visai nesiunčia. Bet koks atsisakymas duoti leidimą ar nustatomos
išlygos turi būti pagrįstos. Sprendimo patvirtintą kopiją kompetentinga
institucija nusiunčia kitoms kompetentingoms institucijoms bei įvežimo
į Bendriją ir išvežimo iš jos muitinėms.

3. Nepažeidžiant 25 straipsnio 2 dalies ir 26 straipsnio 2 dalies
atliekas galima įleisti į Bendriją tik jei pranešėjas yra gavęs raštišką
paskutinės tranzito kompetentingos institucijos sutikimą. Ši institucija
savo sutikimą pareiškia atitinkamai uždėdama ant važtaraščio antspaudą.

4. Bendrijos tranzito kompetentingos institucijos, gavusios pranešimą,
per 20 dienų gali nustatyti, jei būtina, papildomas sąlygas atliekų trans-
portavimui.

Tokios sąlygos, apie kurias privaloma pranešti pranešėjui ir kurių
kopijas reikia nusiųsti kompetentingoms institucijoms, negali būti griež-
tesnės už sąlygas, nustatytas panašiam vežimui atitinkamos kompeten-
tingos institucijos jurisdikcijai priklausančioje teritorijoje.

5. Važtaraštį išduoda paskutinė tranzito kompetentinga institucija
Bendrijoje.

6. Gavęs leidimą, pranešėjas užpildo važtaraštį ir prieš tris dienas iki
išsiunčiant atliekų siuntą jo kopijas nusiunčia kompetentingoms institu-
cijoms.

Važtaraščio vienas egzempliorius su leidimo antspaudu siunčiamas kartu
su kiekviena siunta.

Važtaraščio egzempliorių vežėjas pateikia išvykimo vietos muitinei, kai
atliekos išvežamos iš Bendrijos.

Visos įmonės, dalyvaujančios tokioje operacijoje, užpildo nurodytus
važtaraščio punktus, pasirašo jį ir pasilieka sau kopiją.

7. Kai tik atliekos išvežamos iš Bendrijos, išvežimo muitinė išsiunčia
važtaraščio kopiją paskutinei tranzito kompetentingai institucijai Bendri-
joje.

Be to, ne vėliau kaip per 42 dienas po to, kai atliekos išvežamos iš
Bendrijos teritorijos, pranešėjas turi pareikšti ar patvirtinti tai kompeten-
tingai institucijai, kad atliekos pristatytos į paskirties vietą, o tokio
patvirtinimo kopijas pasiunčia kitoms tranzito kompetentingoms institu-
cijoms.
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B sky r iu s

Panaudojimui skirtų atliekų tranzitas iš šalies, kuriai taikomas OECD spren-
dimas, ir į ją

24 straipsnis

1. Apie panaudojimui skirtų atliekų, išvardytų III ir IV prieduose,
tranzitą iš šalies, kuriai taikomas OECD sprendimas, į šalį, kuriai taip
pat taikomas OECD sprendimas, per valstybę (-es) narę (-es) būtina
pranešti visoms atitinkamų valstybių tranzito kompetentingoms instituci-
joms.

2. Pranešama važtaraščiu.

3. Gavusi (-ios) pranešimą, tranzito kompetentinga (-os) institucija (-
os) per tris darbo dienas pranešėjui ir gavėjui išsiunčia patvirtinimą apie
gautą pranešimą.

4. Toji (tos) tranzito kompetentinga (-os) institucija (-os) gali
pareikšti pagrįstus prieštaravimus numatomam atliekų vežimui remda-
mosi 7 straipsnio 4 dalimi. Bet kuris prieštaravimas turi būti pateiktas
raštu pranešėjui ir kitų valstybių narių tranzito kompetentingoms institu-
cijoms per 30 dienų, išsiuntus patvirtinimą apie gautą pranešimą.

5. Tranzito kompetentinga institucija gali pateikti raštišką savo suti-
kimą greičiau nei per 30 dienų.

Dėl atliekų, išvardytų IV priede, ir atliekų, dar nepriskirtų II, III ar IV
priedams, sutikimas privalo būti duotas raštu prieš pradedant atliekas
vežti.

6. Atliekas galima vežti tik nesant jokių prieštaravimų.

VII ANTRAŠTINĖ DALIS

BENDROSIOS NUOSTATOS

25 straipsnis

1. Kai atliekų vežimas, kuriam atitinkamos kompetentingos institu-
cijos yra davusios sutikimą, negali būti vykdomas laikantis važtaraštyje
arba 3 ir 6 straipsniuose minimose sutartyse nurodytų sąlygų, siunčianti
kompetentinga institucija, jei ji nėra įsitikinusi, kad atliekos gali būti
pašalintos ar panaudotos alternatyviu ar aplinkosaugos požiūriu tinkamu
būdu, gavusi informaciją per 90 dienų užtikrina, kad pranešėjas grąžintų
atliekas į savo jurisdikcijai priklausančią teritoriją arba į kitą siunčian-
čios valstybės vietą.

2. Atvejais, minimais 1 šio straipsnio dalyje, turi būti siunčiamas
atskiras pranešimas. Jokia siunčianti ar tranzito valstybė narė neturi
prieštarauti tokių atliekų grąžinimui, jei yra paskirties kompetentingos
institucijos tinkamai motyvuotas prašymas su priežasčių paaiškinimu.

3. Pranešėjo įsipareigojimai ir siunčiančiosios valstybės papildoma
prievolė priimti atgal atliekas baigiasi, kai gavėjas išduoda 5 ir 8 straips-
niuose minimą pažymėjimą.

26 straipsnis

1. Bet koks atliekų vežimas:

a) nepranešus visoms atitinkamoms kompetentingoms institucijoms kaip
numato šis reglamentas arba

b) negavus atitinkamų kompetentingų institucijų sutikimo kaip numato
šis reglamentas; arba

c) gavus atitinkamų kompetentingų institucijų sutikimą apgaulės, klas-
totės būdu ar pateikus neteisingus duomenis; arba

d) kai atliekos nėra konkrečiai nurodytos važtaraštyje; arba

e) kai atliekos paskui pašalinamos ar panaudojamos, nesilaikant Bend-
rijos ar tarptautinių taisyklių; arba
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f) pažeidžiant 14. 16, 19 ir 21 straipsnius,

laikomas nelegaliu vežimu.

2. Jei dėl tokio nelegalaus vežimo kaltas yra pranešėjas, siunčianti
kompetentinga institucija užtikrina, kad:

a) tokias atliekas atsiims pranešėjas arba, jei būtina, pati kompetentinga
institucija į siunčiančią valstybę, o jei tai praktiškai neįmanoma;

b) tokios atliekos bus pašalintos ar panaudotos kitokiu aplinkosaugos
požiūriu tinkamu būdu,

per 30 dienų nuo tada, kai kompetentingai institucijai buvo pranešta apie
neteisėtą vežimą, arba per kitokį laikotarpį, dėl kurio kompetentingos
institucijos gali susitarti.

Šiuo atveju siunčiamas atskiras pranešimas. Jokia siunčianti ar tranzito
valstybė narė neturi prieštarauti tokių atliekų grąžinimui esant tinkamai
motyvuotam paskirties kompetentingos institucijos prašymui su nurody-
tomis priežastimis.

3. Jei dėl tokio neteisėto vežimo kaltas yra gavėjas, paskirties kompe-
tentinga institucija užtikrina, kad tokias atliekas aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu pašalins gavėjas, o jei tai praktiškai neįmanoma, pati
kompetentinga institucija per 30 dienų nuo tada, kai jai buvo pranešta
apie neteisėtą vežimą, arba per laikotarpį, sutartą atitinkamų kompeten-
tingų institucijų. Šalindamos ar panaudodamos atliekas tinkamu aplinko-
saugos požiūriu būdu, jos neišvengiamai bendradarbiauja.

4. Kai kaltės dėl nelegalaus atliekų vežimo negalima priskirti nei
pranešėjui, nei gavėjui, kompetentingos institucijos bendradarbiauja, kad
tokios atliekos būtų pašalintos ar panaudotos aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu. Tokio bendradarbiavimo gairės sudaromos Direktyvos
75/442/EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka.

5. Valstybės narės imasi tinkamų teisinių priemonių neteisėtam
vežimui uždrausti ir už tai bausti.

27 straipsnis

1. Atliekų vežimui, kuriam taikomas šis reglamentas, turi būti numa-
tyta finansinė garantija ar ekvivalentiškas draudimas, skirtas vežimo,
įskaičiuojant 25 bei 26 straipsniuose minimus atvejus, bei atliekų šali-
nimo ar panaudojimo sąnaudoms padengti.

2. Tokie finansiniai garantai grąžinami, pateikus šiuos įrodymus:

— pašalinimo ar panaudojimo pažymėjimą, kad atliekos pasiekė paskir-
ties vietą ir yra pašalintos ar panaudotos aplinkosaugos požiūriu
tinkamu būdu,

— kontrolės lapą T 5 pagal Komisijos reglamentą (EEB) Nr. 2823/
87 (1), kad tranzitu per Bendriją vežamos atliekos atsidūrė už Bend-
rijos teritorijos.

3. Kiekviena valstybė narė informuoja Komisiją apie nuostatą, kurią
ji įtraukia į savo nacionalinius įstatymus pagal šį straipsnį. Komisija šią
informaciją persiunčia visoms valstybėms narėms.

28 straipsnis

1. Laikydamasis įsipareigojimų, numatytų 3, 6, 9, 15, 17, 20, 22, 23
ir 24 straipsniuose, pranešėjas gali naudotis bendrąja pranešimų tvarka,
kai šalinimui ar panaudojimui skirtos atliekos, turinčios tas pačias fizines
ir chemines savybes, yra reguliariai vežamos tam pačiam gavėjui tuo
pačiu maršrutu. Jei nenumatytomis aplinkybėmis tokiu maršrutu
naudotis negalima, pranešėjas informuoja kompetentingas institucijas
kuo greičiau arba prieš pradedant atliekas vežti, jei tuomet jau žinoma,
kad reikia keisti maršrutą.

Jei apie maršruto keitimą žinoma prieš pradedant vežti atliekas, ir dėl to
turi dalyvauti ne tik kompetentingos institucijos, kurios naudojasi bend-
rąja pranešimų tvarka, bet ir kitos kompetentingos institucijos, tokios
tvarkos taikyti negalima.
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2. Pagal bendrąją pranešimų tvarką vienas pranešimas gali būti
taikomas kelioms atliekų siuntoms ilgiausiai vienerius metus. Atitin-
kamų kompetentingų institucijų susitarimu šį laiką galima sutrumpinti.

3. Kompetentingos institucijos susitaria, kad taikant tokią bendrą
pranešimų tvarką, turi būti teikiama papildoma informacija. Jei atliekų
sudėtis nėra tokia, kaip pranešta, arba jei nesilaikoma vežimui keliamų
sąlygų, atitinkama kompetentinga institucija oficialiai įspėja pranešėją,
kad atsiima savo sutikimą taikyti tokią tvarką. Įspėjimo kopijos nusiun-
čiamos kitoms kompetentingoms institucijoms.

4. Bendras pranešimas vykdomas važtaraščiu.

29 straipsnis

Atliekos, kurioms taikomi kitokie pranešimai, neturi būti vežant
maišomos.

30 straipsnis

1. Valstybės narės imasi būtinų priemonių užtikrinti, kad atliekos
būtų vežamos pagal šio reglamento nuostatas. Tokios priemonės gali
apimti įmonių ar įstaigų tikrinimą pagal Direktyvos 75/442/EEB
13 straipsnį ir atliekų siuntų tikrinimą vietoje.

2. Tokie patikrinimai vietoje gali būti vykdomi:

— atliekų kilmės vietoje kartu su gamintoju, savininku ar pranešėju,

— paskirties vietoje kartu su galutiniu gavėju,

— vežimo Bendrijoje metu.

3. Tokių patikrinimų metu gali būti tikrinami dokumentai, atliekų
tapatumas ir, jei būtina, atliekama jų fizinė kontrolė.

31 straipsnis

1. Važtaraštis atspausdinamas, užpildomas ir visi kiti 4 ir 6 straips-
niuose minimi dokumentai bei informacija teikiama tokia kalba, kokia
yra priimtina:

— siunčiančiajai kompetentingai institucijai, kaip nurodyta 3, 7, 15 ir
17 straipsniuose, vežant atliekas Bendrijos ribose ir jas eksportuo-
jant,

— paskirties kompetentingai institucijai, kaip nurodyta 20 ir
22 straipsniuose, atliekas importuojant,

— tranzito kompetentingai institucijai, kaip nurodyta 23 ir
24 straipsniuose.

Kitoms kompetentingoms institucijoms prašant, pranešėjas dokumentus
išverčia į toms kompetentingoms institucijoms priimtiną kalbą.

2. Kitos detalės gali būti nustatytos Direktyvos 75/442/EEB
18 straipsnyje numatyta tvarka.

VIII ANTRAŠTINĖ DALIS

KITOS NUOSTATOS

32 straipsnis

I priede išvardytų ir valstybių narių pasirašytų tarptautinių transporto
konvencijų nuostatų turi būti laikomasi tiek, kiek jos apima šiame regla-
mente minimas atliekas.

33 straipsnis

1. Administracinės pranešimų, priežiūros, atitinkamos analizės ir
patikrinimų įprastinės sąnaudos gali būti pateikiamos pranešėjui apmo-
kėti.
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2. Atliekų grąžinimo, įskaitant atliekų vežimą, šalinimą ir panaudo-
jimą alternatyviu ir aplinkosaugos požiūriu tinkamu būdu pagal
25 straipsnio 1 dalį ir 26 straipsnio 2 dalį, sąnaudas apmoka pranešėjas
arba, jei tai neįmanoma, atitinkamos valstybės narės.

3. Atliekų šalinimo ar panaudojimo alternatyviu ir aplinkosaugos
požiūriu tinkamu būdu pagal 26 straipsnio 3 dalį sąnaudas apmoka
gavėjas.

4. Atliekų šalinimo ar panaudojimo, įskaitant galimą vežimą pagal
26 straipsnio 4 dalį, išlaidas apmoka pranešėjas ir (arba) gavėjas priklau-
somai nuo dalyvaujančių kompetentingų institucijų sprendimo.

34 straipsnis

1. Nepažeidžiant 26 straipsnio nuostatų ir Bendrijos bei nacionalinių
nuostatų dėl civilinės atsakomybės ir nepriklausomai nuo to, kur atliekos
šalinamos ar panaudojamos, atliekų gamintojas imasi visų būtinų prie-
monių atliekas pašalinti, panaudoti ar organizuoti jų šalinimą ir panau-
dojimą taip, kad būtų išsaugota aplinkos kokybė pagal Direktyvas
75/442/EEB ir 91/689/EEB.

2. Valstybės narės imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, kad šio
straipsnio 1 dalyje nustatyti įpareigojimai būtų vykdomi.

35 straipsnis

Visus kompetentingų institucijų siunčiamus arba gaunamus dokumentus
kompetentingos institucijos, pranešėjas ir gavėjas Bendrijoje saugo bent
trejus metus.

36 straipsnis

Valstybės narės paskiria kompetentingą instituciją arba institucijas šiam
reglamentui įdiegti. Kiekviena valstybė narė paskiria vieną tranzito
kompetentingą instituciją.

37 straipsnis

1. Valstybės narės ir Komisija paskiria bent po vieną korespondentą,
atsakingą už asmenų ir įmonių, kurios siunčia paklausimus, informavimą
ir konsultavimą. Komisijos korespondentas valstybių narių koresponden-
tams persiunčia visus gautus su jomis susijusius klausimus ir vice versa.

2. Valstybėms narėms prašant arba esant būtinam reikalui, Komisija
reguliariai kviečia korespondentų susirinkimus šio reglamento diegimo
keliamiems klausimams nagrinėti.

38 straipsnis

1. Ne vėliau kaip prieš tris mėnesius iki pradedant taikyti šį regla-
mentą valstybės narės praneša Komisijai kompetentingų institucijų ir
korespondentų pavadinimus, pavardes, adresus, telefonų bei teletekstų/
faksų numerius ir kompetentingų institucijų antspaudus.

Valstybės narės kasmet informuoja Komisiją apie tokios informacijos
pasikeitimus.

2. Šią informaciją Komisija nedelsdama nusiunčia kitoms valstybėms
narėms ir Bazelio konvencijos sekretoriatui.

Be to, Komisija valstybėms narėms atsiunčia atliekų tvarkymo planus,
minimus Direktyvos 75/442/EEB 7 straipsnyje.

39 straipsnis

1. Įvežamoms į Bendriją ir išvežamoms iš jos atliekoms valstybės
narės gali paskirti įvežimo ir išvežimo muitines ir apie tai informuoti
Komisiją.

Komisija paskelbia tokių muitinių sąrašą Europos Bendrijų oficialiajame
leidinyje ir prireikus šį sąrašą atnaujina.
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2. Jei valstybė narė nusprendžia paskirti 1 dalyje minimas muitines,
atliekų siuntoms neturi būti leidžiama naudotis jokiais kitais Bendrijos
sienų perėjimo punktais valstybėje narėje įvežant atliekas į Bendriją ar
išvežant iš jos.

40 straipsnis

Kartu su Komisija valstybės narės atitinkamai bendradarbiauja su
kitomis Bazelio konvencijos šalimis ir tarpvalstybinėmis organizacijomis
tiesiogiai arba per Bazelio konvencijos sekretoriatą, inter alia, pasikeis-
damos informacija, skatindamos tinkamas aplinkosaugos technologijas ir
plėtodamos atitinkamus geros praktikos kodeksus.

41 straipsnis

1. Prieš kiekvienų kalendorinių metų pabaigą valstybės narės
parengia pagal Bazelio konvencijos 13 straipsnio 3 dalį pranešimą,
nusiunčia jį Bazelio konvencijos sekretoriatui, o kopiją — Komisijai.

2. Remdamasi tokiais pranešimais, Komisija kas trejus metus
parengia pranešimą, kaip Bendrija ir valstybės narės įgyvendina šį regla-
mentą. Šiuo tikslu ji gali pagal Direktyvos 91/692/EEB (1) 6 straipsnį
paprašyti papildomos informacijos.

42 straipsnis

1. Ne vėliau kaip prieš tris mėnesius iki pradedant taikyti šį regla-
mentą, Komisija Direktyvos 75/442/EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka
parengia ir, jei po to reikalinga, pritaiko tipinį važtaraštį bei atliekų paša-
linimo ar panaudojimo pažymėjimą (arba kaip sudėtinę važtaraščio dalį
ar pridedamą prie važtaraščio pagal Direktyvą 84/631/EEB), ypač atsiž-
velgdama į:

— atitinkamus šio reglamento straipsnius,

— atitinkamas tarptautines konvencijas ir sutartis.

2. Esama važtaraščio forma turi būti naudojama, kol bus parengta
nauja forma. Prie esamos važtaraščio formos pridedamas atliekų pašali-
nimo ir panaudojimo pažymėjimas sudaromas kuo greičiau.

3. Nepažeisdama 1 straipsnio 3 dalies c ir d punktuose nustatytos
tvarkos dėl II. A priedo, Komisija Direktyvos 75/442/EEB 18 straipsnyje
nustatyta tvarka pritaiko II, III ir IV priedus tik taip, kad juose atsispin-
dėtų pokyčiai, dėl kurių susitarta taikant OECD peržiūrėjimo mecha-
nizmą.

4. Tvarka, nurodyta 1 šio straipsnio dalyje, taikoma taip pat ir aplin-
kosaugos požiūriu tinkamo valdymo apibrėžimui, atsižvelgiant į atitin-
kamas tarptautines konvencijas ir sutartis.

43 straipsnis

Šiuo reglamentu panaikinama Direktyva 84/631/EEB nuo tos dienos, kai
pradedamas taikyti šis reglamentas. Bet koks atliekų vežimas pagal tos
direktyvos 4 ir 5 straipsnius turi būti baigtas ne vėliau kaip po šešių
mėnesių pradėjus taikyti šį reglamentą.

44 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Bend-
rijų oficialiajame leidinyje.

Jis taikomas 15 mėnesių po jo paskelbimo.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valsty-
bėse narėse.

1993R0259 — LT — 01.01.2002 — 007.001 — 25

(1) OL L 377, 1991 12 31, p. 48.



▼B
I PRIEDAS

32 STRAIPSNYJE MINIMŲ TARPTAUTINIŲ TRANSPORTO KONVEN-
CIJŲ SĄRAŠAS (1)

1. ADR:

Europos sutartis dėl pavojingų krovinių tarptautinio vežimo keliais (1957).

2. Cotif:

Konvencija dėl pavojingų krovinių tarptautinio vežimo geležinkeliais (1985).

RID:

Reglamentas dėl pavojingų krovinių tarptautinio vežimo geležinkeliais (1985).

3. Solas konvencija:

Tarptautinė konvencija dėl žmogaus gyvybės apsaugos jūroje (1974).

4. IMDG kodeksas (2):

Tarptautinis jūra gabenamų pavojingų krovinių kodeksas.

5. Čikagos konvencija:

Tarptautinė civilinės aviacijos konvencija (1944), kurios 18 priedas skirtas
pavojingų krovinių vežimui oru (TI: Techninės instrukcijos dėl pavojingų
krovinių saugaus transportavimo oru).

6. Marpol konvencija:

Tarptautinė konvencija dėl taršos iš laivų prevencijos (1973 iki 1978).

7. ADNR:

Pavojingų medžiagų pervežimo Reino upe taisyklės (1970).
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II PRIEDAS

ŽALIASIS ATLIEKŲ SĄRAŠAS (1)

Nepaisant to, ar atliekos yra įtrauktos į šį sąrašą ar neįtrauktos, jos negali būti
vežamos kaip žaliosios atliekos, jeigu jos užterštos kitomis medžiagomis tiek,
kad: a) tai padidintų su atliekomis susijusią riziką, kai jos tampa tokiomis, kad
jas būtų galima įtraukti į gintarinį arba raudonąjį sąrašą, arba b) šių atliekų neįma-
noma panaudoti taip, kas jos būtų saugios aplinkai.

GA. NEDISPERSINĖS METALINĖS METALŲ IR JŲ LYDINIŲ ATLIEKOS
(2)

Tokios tauriųjų metalų ir jų lydinių atliekos ir laužas:

GA 010 ex 7112 10 — aukso

GA 020 ex 7112 20 — platinos (įskaitant platiną, iridį, osmį,
paladį, rodį ir rutenį)

GA 030 ex 7112 90 — kitų tauriųjų metalų, pvz., sidabroNB.
Gyvsidabris šiuo atveju yra pašalintas
kaip šių metalų arba jų lydinių ar
mišinių nepageidaujama priemaiša.

Tokios spalvotųjų metalų ir jų lydinių atliekos ir laužas:

GA 120 7404 00 Vario atliekos ir laužas

GA 130 7503 00 Nikelio atliekos ir laužas

GA 140 7602 00 Aliuminio atliekos ir laužas

GA 150 ex 7802 00 Švino atliekos ir laužas

GA 160 7902 00 Cinko atliekos ir laužas

GA 170 8002 00 Alavo atliekos ir laužas

GA 180 ex 8101 91 Volframo atliekos ir laužas

GA 190 ex 8102 91 Molibdeno atliekos ir laužas

GA 200 ex 8103 10 Tantalo atliekos ir laužas

GA 210 8104 20 Magnio atliekos ir laužas (išskyrus išvar-
dytus AA 190)

GA 220 ex 8105 10 Kobalto atliekos ir laužas

GA 230 ex 8106 00 Bismuto atliekos ir laužas

GA 240 ex 8107 10 Kadmio atliekos ir laužas

GA 250 ex 8108 10 Titano atliekos ir laužas

GA 260 ex 8109 10 Cirkonio atliekos ir laužas

GA 270 ex 8110 00 Stibio atliekos ir laužas

GA 280 ex 8111 00 Mangano atliekos ir laužas

GA 290 ex 8112 11 Berilio atliekos ir laužas

GA 300 ex 8112 20 Chromo atliekos ir laužas

GA 310 ex 8112 30 Germanio atliekos ir laužas

GA 320 ex 8112 40 Vanadžio atliekos ir laužas

ex 8112 91 Atliekos ir laužas:

GA 330 — hafnio

GA 340 — indžio

GA 350 — niobio

GA 360 — renio

GA 370 — galio

GA 400 ex 2804 90 Seleno atliekos ir laužas

GA 410 ex 2804 50 Telūro atliekos ir laužas

GA 420 ex 2805 30 Retųjų žemių atliekos ir laužas

GA 430 7204 Geležies arba plieno laužas

GB: METALŲ LYDYMO IR TAURINIMO ATLIEKOS, KURIOSE YRA
METALŲ

GB 010 2620 11 Kietasis techninis cinkas

GB 020 Nuodegos, kuriose yra cinko:
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GB 021 — cinko galvaninių plokščių viršutinės
nuodegos (> 90 % Zn)

GB 022 — cinko galvaninių plokščių apatinės
nuodegos (> 92 % Zn)

GB 023 — cinko štampų liejimo nuodegos (> 85 %
Zn)

GB 024 — karšto panardinimo galvaninių plokščių
cinko nuodegos (siunta) (> 92 % Zn)

GB 025 — cinko nuogriebos

GB 030 — Aliuminio nuogriebos (išskyrus tas,
kurios yra degios ar besiliesdamos su
vandeniu pavojingais kiekiais išskiria
degiąsias dujas)

GB 040 ex 2620 90 — tauriųjų metalų ir vario perdirbimo
tolesniam taurinimui, šlakas

GB 050 Alavo šlakas, kuriame yra tantalo ir mažiau
nei 0,5 % alavo

GC. KITOS ATLIEKOS, KURIOSE YRA METALŲ

GC 010 Elektriniai agregatai, kuriuose yra tik
metalų arba jų lydinių

GC 020 Elektronikos laužas (pvz., spausdintinės
plokštės, elektroninės dalys, laidai ir pan.)
ir panaudotos elektroninės dalys, tinkamos
netauriųjų ir tauriųjų metalų panaudojimui

GC 030 ex 8908 00 Laivai ir kitos išmontuoti skirtos plaukio-
jančios konstrukcijos, iš kurių tinkamai
pašalinti kroviniai bei kitos laivus eksploa-
tuojant susidarančios medžiagos, kurios
gali būti klasifikuojamos kaip pavojingos
medžiagos arba atliekos

GC 040 Motorinių transporto priemonių laužas, iš
kurio išleisti skysčiai

Panaudoti katalizatoriai, išskyrus katalizatoriais naudotus skysčius

GC 050 Panaudoti skysto katalizinio krekingo
(SKK) katalizatoriai (pvz., aliuminio
oksidas, ceolitai)

GC 060 Panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra šių
metalų:

— tauriųjų metalų: aukso, sidabro

— platinos grupės metalų: rutenio, rodžio,
paladžio, osmio, iridžio, platinos

— pereinamųjų metalų: skandžio, vana-
džio, mangano, kobalto, vario, itrio,
niobio, hafnio, volframo, titano,
chromo, geležies, nikelio, cinko,
cirkonio, molibdeno, tantalo, renio

— lantanidų (retųjų žemių metalų):
lantano, prazeodimio, samario, gado-
linio, disprozio, erbio, iterbio, cerio,
neodimio, europio, terbio, holmio,
tulio, lutecio

GC 070 ex 2619 00 Geležies ir plieno gamybos šlakas
(įskaitant mažai legiruotą plieną), išskyrus
šlaką, kuris specialiai buvo pagamintas,
kad atitiktų tiek nacionalinius, tiek atitin-
kamus tarptautinius reikalavimus ir stan-
dartus (3)

GC 080 Nuodegos (juodasis metalas)

Metalinės dispersinės metalų ir metalų lydinių atliekos:

GC 090 Molibdenas

GC 100 Volframas

GC 110 Tantalas

GC 120 Titanas
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GC 130 Niobis

GC 140 Renis

GC 150 Auksas

GC 160 Platina ( įskaitant platiną, iridį, osmį,
paladį rodį ir rutenį)

GC 170 Kiti taurieji metalai, pvz., sidabras

NB.Gyvsidabris šiuo atveju yra pašalintas
kaip šių metalų arba jų lydinių ar mišinių
nepageidaujama priemaiša.

GD: KALNAKASYBOS OPERACIJŲ ATLIEKOS: ŠIOS ATLIEKOS TURI
BŪTI NEDISPERSINĖS

GD 010 ex 2504 90 Gamtinio grafito atliekos

GD 020 ex 2514 00 Skalūnų atliekos, grubiai profiliuotos arba
neprofiliuotos, arba paprastai susmulkintos
jas supjaustant ar taikant kitą būdą

GD 030 2525 30 Žėručio atliekos

GD 040 ex 2529 30 Leucito, nefelino ir nefelininio sienito
atliekos

GD 050 ex 2529 10 Lauko špato atliekos

GD 060 ex 2529 21 Fluorito atliekos

ex 2529 22

GD 070 ex 2811 22 Kietosios kvarco atliekos, išskyrus naudo-
jamas liejimo operacijose

GE: NEDISPERSINĖS STIKLO ATLIEKOS

GE 010 ex 7001 00 Stiklo duženos ir kitos stiklo atliekos ir
laužas, išskyrus elektroninių vamzdžių ir
kitą aktyvintą (su danga) stiklą

GE 020 Stiklo pluošto atliekos

GF: NEDISPERSINĖS KERAMIKOS ATLIEKOS

GF 010 Keramikos atliekos, kurios buvo degtos po
jų apdirbimo, įskaitant keraminius indus
(prieš juos naudojant ir (arba) juos panau-
dojus)

GF 020 ex 8113 00 Metalo keramikos atliekos ir laužas
(metalo keramikos sudedamosios dalys)

GF 030 Kitur neapibrėžti ir neįtraukti keraminiai
pluoštai

GG: KITOS ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA NEORGANINIŲ
SUDEDAMŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR ORGA-
NINIŲ MEDŽIAGŲ

GG 010 Iš dalies išvalytas kalcio sulfatas, gautas
sierą šalinant iš išmetamųjų dujų

GG 020 Pastatus griaunant susidarančios sieninių
gipso plokščių arba tinko plokščių atliekos

GG 030 ex 2621 Anglimis kūrenamų elektrinių dugno
pelenai ir išpilamas šlakas

GG 040 ex 2621 Anglimis kūrenamų elektrinių pelenai

GG 050 Naftos kokso ir (arba) bitumo anodų gale-
liai

GG 060 ex 2803 Panaudotos aktyvintos anglys, susidarusios
geriamojo vandens valymo ir maisto
pramonės ir vitaminų gamybos procesų
metu

GG 080 ex 2621 00 Vario gamybos šlakas, cheminiu būdu
stabilizuotas, kuriame yra didelis geležies
kiekis (daugiau kaip 20 %) ir kuris
perdirbtas pagal pramonines specifikacijas
(pvz., DIN 4301 ir DIN 8201), daugiausia
skirtas statyboms ir šlifavimo darbams

GG 090 Kietoji siera
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GG 100 Kalcio cianamido gamybos kalkakmenis
(kurio pH mažesnis nei 9)

GG 110 ex 2621 00 Neutralizuotas aliuminio oksido gamybos
raudonasis dumblas

GG 120 Natrio, kalio, kalcio chloridai

GG 130 Karborundas (silicio karbidas)

GG 140 Sudaužytas betonas

GG 150 ex 2620 90 Stiklo laužas, kuriame yra ličio tantalo ir
ličio niobio

GG 160 Kelių statybos ir priežiūros bituminės
medžiagos (asfalto atliekos), kuriose nėra
dervos

GH: KIETOSIOS PLASTIKŲ ATLIEKOS

Įskaitant, bet neapsiribojant:

GH 010 3915 Plastikų atliekos, nuopjovos ir laužas:

GH 011 ex 3915 10 — etileno polimerai

GH 012 ex 3915 20 — stireno polimerai

GH 013 ex 3915 30 — vinilchlorido polimerai

GH 014 ex 3915 90 — polimerai arba kopolimerai, pvz.:

— polipropilenas

— polietileno tereftalatas

— akrilnitrilo kopolimeras

— butadieno kopolimeras

— stireno kopolimeras

— poliamidai

— polibutileno tereftalatai

— polikarbonatai

— polifenileno sulfidai

— akrilo polimerai

— parafinai (C10 – C13) (4)

— poliuretanas (kuriame nėra chloro
fluoro vandenilių)

— polisiloksalanai (polisiloksanas)

— polimetilo metarkrilatas

— polivinilalkoholis

— polivinilbutyralis

— polivinilacetatas

— fluorintojo etileno polimerai
(teflonas, PTFE)

GH 015 ex 3915 90 — Dervos arba kondensacijos produktai,
pvz.:

— formaldehido dervų karbamidas

— formaldehido dervų fenolis

— formaldehido dervų melaminas

— epoksidinės dervos

— alkidinės dervos

— poliamidai

GI: POPIERIAUS, STATYBINIO KARTONO IR POPIERIAUS GAMINIŲ
ATLIEKOS

GI 010 4707 Popieriaus arba statybinio kartono atliekos
ir laužas:

GI 011 4707 10 — nebalinto klojinių popieriaus arba staty-
binio kartono ar raukšlintojo popieriaus
arba statybinio kartono
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GI 012 4707 20 — kito popieriaus arba statybinio kartono,
daugiausia pagaminto iš balintos
cheminės medienos masės, dažniausiai
nespalvinta

GI 013 4707 30 - daugiausia iš mechaninės medienos
masės pagaminto popieriaus arba staty-
binio kartono (pvz., laikraščiai, žurnalai
ir panaši spausdinta medžiaga)

GI 014 4707 90 — kita, įskaitant, bet neapsiribojant:

1) sluoksniuotas statybinis kartonas

2) nerūšiuotos atliekos ir laužas

GJ. TEKSTILĖS ATLIEKOS

GJ 010 5003 — šilko atliekos (įskaitant vijimui netin-
kamus kokonus, verpalų atliekas ir
išplaušintą žaliavą)

GJ 011 5003 10 — nekarštos ir nešukuotos

GJ 012 5003 90 — kita

GJ 020 5103 Vilnos arba gyvūnų švelnių ar šiurkščių
plaukų atliekos, įskaitant verpalų atliekas,
bet išskyrus išplaušintą žaliavą:

GJ 021 5103 10 — vilnos arba gyvūnų švelnių plaukų
pašukos

GJ 022 5103 20 — kitos vilnos arba gyvūnų švelnių
plaukų atliekos

GJ 023 5103 30 — gyvūnų šiurkščių plaukų atliekos

GJ 030 5202 Medvilnės atliekos (įskaitant verpalų
atliekas ir išplaušintą žaliavą):

GJ 031 5202 10 — verpalų atliekos (įskaitant siūlų
atliekas)

GJ 032 5202 91 — išplaušinta žaliava

GJ 033 5202 99 — kitos

GJ 040 5301 30 — linų pakulos ir atliekos

GJ 050 ex 5302 90 Tikrųjų kanapių pakulos ir atliekos
(įskaitant verpalų atliekas ir išplaušintą
žaliavą) (Canabis sativa L.)

GJ 060 ex 5303 90 Džiuto ir kitų tekstilės plaušų pluošto
(išskyrus linus, tikrąsias kanapes ir pluoš-
tinę bemeriją) pakulos ir atliekos (įskaitant
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

GJ 070 ex 5304 90 Sizalio ir kito agavų genties tekstilės
pluošto pakulos ir atliekos (įskaitant
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

GJ 080 ex 5305 19 Kokoso riešutų pakulos, pašukos ir atliekos
(įskaitant verpalų atliekas ir išplaušintą
žaliavą)

GJ 090 ex 5305 29 Manilos kanapių pluošto (Manilos kanapės
arba Musa textilis Nee) pakulos, pašukos ir
atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir išplau-
šintą žaliavą)

GJ 100 ex 5305 99 Kitur neapibrėžtos ar neįtrauktos pluoštinės
bemerijos ir kitų augalinių tekstilės pluoštų
pakulos, pašukos ir atliekos (įskaitant
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

GJ 110 5505 Dirbtinio pluošto atliekos (įskaitant
pašukas, verpalų atliekas ir išplaušintą
žaliavą)

GJ 111 5505 10 — sintetinio pluošto

GJ 112 5505 20 — dirbtinio pluošto

GJ 120 6309 00 Dėvėti drabužiai ir kiti dėvėti tekstilės
gaminiai

GJ 130 ex 6310 Naudotų skudurų, špagato, virvių, lynų ir
trosų likučiai ir susidėvėjęs tekstilinis
špagatas, virvės, lynai ar trosai
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GJ 131 ex 6310 10 — rūšiuoti

GJ 132 ex 6310 90 — kiti

GJ 140 ex 6310 Grindų dangos, kilimų tekstilės atliekos

GK. GUMOS ATLIEKOS

GK 010 4004 00 Gumos atliekos, nuopjovos ir likučiai

GK 020 4012 20 Panaudotos pneumatinės padangos

GK 030 ex 4017 00 Kietosios gumos (pvz., ebonito) atliekos ir
laužas

GL. NEPERDIRBTOS KAMŠTIENOS IR MEDIENOS ATLIEKOS

GL 010 ex 4401 30 Medienos atliekos ir laužas, rąstų, briketų,
granulių ar panašia forma arba supakuotos
rąstais, briketais, paletėmis ar panašiai

GL 020 4501 90 Kamštienos atliekos; susmulkinta, granu-
liuota arba malta kamštiena

GM. ŽEMĖS ŪKIO IR MAISTO PRAMONĖS ATLIEKOS

GM 070 ex 2307 Vyno nuosėdos

GM 080 ex 2308 Išdžiovintos ir sterilizuotos augalinės
atliekos, liekanos ir šalutiniai produktai,
granuliuoti arba negranuliuoti, naudojami
gyvūnų pašarams, neapibrėžti arba
neįtraukti kitoje vietoje

GM 090 1522 Degra: riebalinių medžiagų arba gyvūninio
ar augalinio vaško apdorojimo atliekos

GM 100 0506 90 Kaulų ir ragų šerdžių atliekos, neapdo-
rotos, be riebalų, paprastai paruoštos (bet
nesukapotos pagal tam tikrą formą), apdo-
rotos rūgštimis arba be želatinos

GM 110 ex 0511 91 Žuvų atliekos

GM 120 1802 00 Kakavos lukštai, iženos, žievės ir kitos
kakavos atliekos

GM 130 Žemės ūkio ir maisto pramonės atliekos,
išskyrus šalutinius produktus, kurie atitinka
nacionalinius ir tarptautinius reikalavimus
bei standartus, taikomus žmonių vartoja-
miems arba gyvūnams skirtiems produk-
tams

GM 140 ex 1500 Augalinės arba gyvūninės kilmės maistinių
riebalų ir aliejaus atliekos (pvz., aliejus
kepimui)

GN. ODOS RAUGINIMO IR KAILIŲ IŠDIRBIMO BEI ODOS NAUDOJIMO
ATLIEKOS

GN 010 ex 0502 00 Kiaulių šernų šerių ir plaukų atliekos arba
barsuko plaukų ir kitų teptukams arba
šepečiams gaminti naudojamų plaukų
atliekos

GN 020 ex 0503 00 Ašutai ir ašutų atliekos, suformuotos arba
nesuformuotos į sluoksnį, su pagrindu arba
be pagrindo

GN 030 ex 0505 90 Paukščių odos ir kitų jų kūno dalių atliekos
su plunksnomis arba pūkais bei plunksnų
dalys (pakirptais arba nepakirptais kraštais)
ir pūkų, toliau neapdorotų, tik išvalytų,
dezinfekuotų arba paruoštų laikyti, atliekos

GN 040 ex 4110 00 Odos arba kombinuotos odos atraižos ir
kitos atliekos, netinkamos odos dirbiniams
gaminti, išskyrus odos dumblą

GO. KITOS ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA ORGANINIŲ SUDE-
DAMŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR NEORGANINIŲ
MEDŽIAGŲ

GO 010 ex 0501 00 Žmogaus plaukų atliekos

GO 020 Šiaudų atliekos

GO 030 Nukenksmintas penicilino gamybos
grybienos micelis, naudotinas kaip gyvūnų
pašaras
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GO 040 Fotografijos juostų ir popieriaus atliekos
(įskaitant šviesai jautrius sluoksnius) ir
fotografijos juostų, kuriose yra arba nėra
sidabro ir kuriose nėra sidabro laisvu
joniniu pavidalu, atliekos

GO 050 Vienkartiniai fotoaparatai be baterijų.

(1) Jeigu įmanoma, prieš įrašą nurodomas Suderinto prekių aprašo ir kodų sistemos, suda-
rytos pagal 1983 m. birželio 14 d. Briuselio konvenciją Muitinių bendradarbiavimo
tarybos (Suderintosios sistemos) tikslais, kodo numeris. Šį kodą galima taikyti tiek atlie-
koms, tiek produktams. Šis reglamentas taikomas tik atliekoms. Todėl kodas, kurį
naudoja muitinės pareigūnai, kad būtų galima palengvinti jų ir kitų pareigūnų taikomas
procedūras, čia nurodomas tam, kad būtų galima identifikuoti šiame reglamente išvar-
dytas atliekas. Tačiau Muitinių bendradarbiavimo tarybos paskelbti atitinkami oficialūs
paaiškinamieji raštai turėtų būti taikomi kaip aiškinamosios rekomendacijos, kad būtų
galima identifikuoti atliekas, kurioms taikomos bendrosios kategorijos.
Indeksu „ex“ nurodomas konkretus įrašas, esantis Suderintosios sistemos kodų kategori-
joje.
Pirmoje skiltyje paryškintas kodas – tai OECD kodas: jį sudaro dvi raidės (viena pagal
sąrašą: G – žaliasis, A – gintarinis arba R – raudonasis ir viena pagal atliekų kategoriją:
A, B, C, …), po kurių nurodomas skaitmuo.

(2) Į „nedispersines“ neįskaitomos jokios miltelių, šlako, dulkių pavidalo ar kietosios
atliekos, kuriose yra supakuotų pavojingų skysčių atliekų.

(3) Į šį sąrašą įtrauktas šlakas panaudojamas kaip titano dioksido ir vanadžio šaltinis.
(4) Jos negali būti polimerizuotos, bet yra naudojamos kaip plastifikatoriai.
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III PRIEDAS

GINTARINIS ATLIEKŲ SĄRAŠAS (1)

Nepaisant to, ar atliekos yra ar jų nėra šiame sąraše, jos negali būti vežamos kaip
žaliosios atliekos, jeigu jos užterštos kitomis medžiagomis tiek, kad: a) tai padi-
dintų su atliekomis susijusią riziką, kai jos tampa tokiomis, kad jas būtų galima
įtraukti į gintarinį arba raudonąjį sąrašą, arba b) šių atliekų neįmanoma panaudoti
taip, kas jos būtų saugios aplinkai.

AA. ATLIEKOS, KURIOSE YRA METALŲ

AA 010 ex 2619 00 Geležies ir plieno gamybos nuodegos ir
lydymo nuodegos bei kitos atliekos (2)

AA 020 ex 2620 19 Cinko pelenai ir likučiai (2)

AA 030 2620 20 Švino pelenai ir likučiai (2)

AA 040 ex 2620 30 Vario pelenai ir likučiai (2)

AA 050 ex 2620 40 Aliuminio pelenai ir likučiai (2)

AA 060 ex 2620 50 Vanadžio pelenai ir likučiai (2)

AA 070 2620 90 Pelenai ir likučiai (2), kuriuose yra kitur
neapibrėžtų ar neįtrauktų metalų arba
metalų junginių

AA 080 ex 8112 91 Talio atliekos, laužas ir likučiai

AA 090 ex 2804 80 Arseno atliekos ir likučiai (2)

AA 100 ex 2805 40 Gyvsidabrio atliekos ir likučiai (2)

AA 110 Kitur neapibrėžti ar neįtraukti aliuminio
gamybos likučiai

AA 120 Galvaninis dumblas

AA 130 Metalų ėsdinimo skysčiai

AA 140 Tokie cinko perdirbimo skysčių likučiai,
dulkės ir dumblas kaip jarozitas, hematitas,
getitas ir pan.

AA 150 Kietieji likučiai, kuriuose yra tauriųjų
metalų, kuriuose yra nedidelis kiekis neor-
ganinių cianidų

AA 160 Tauriųjų metalų pelenai, dumblas, dulkės ir
kiti likučiai:

AA 161 – štampuotų mikroschemų deginimo
pelenai

AA 162 – fotojuostų pelenai

AA 170 Švino baterijos, sveikos arba sudaužytoos

AA 180 Naudotos baterijos arba akumuliatoriai,
sveiki arba sudaužyti, išskyrus švino bate-
rijas, taip pat kitur neapibrėžtos ar
neįtrauktos baterijų ir akumuliatorių
gamybos metu susidarančios atliekos ir
laužas

AA 190 8104 20 Mangano atliekos ir likučiai, kurie yra
degūs, piroforiniai arba, susilietę su
vandeniu, gali išskirti pavojingus degių
dujų kiekius

AB. ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA NEORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR KITŲ ORGANINIŲ
MEDŽIAGŲ

AB 010 2621 00 Kitur neapibrėžti ar neįtraukti šlakas,
pelenai ir likučiai (2)

AB 020 Komunalinių arba buitinių atliekų degi-
nimo likučiai

AB 030 Cianidų neturinčių sistemų atliekos, susida-
rančios apdorojant metalų paviršius

AB 040 ex 7001 00 Elektroninių vamzdžių stiklo ir kito akty-
vinto stiklo atliekos

AB 050 ex 2529 21 Kalcio fluorido dumblas

AB 060 Kiti skysti arba dumblo pavidalo neorgani-
niai fluoro junginiai
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AB 070 Liejimo operacijose naudotas smėlis

AB 080 Į žaliąjį sąrašą neįtraukti panaudoti katali-
zatoriai

AB 090 Aliuminio hidrato atliekos

AB 100 Aliuminio atliekos

AB 110 Šarminiai tirpalai

AB 120 Kitur neapibrėžti ar neįtraukti neorganiniai
halidų junginiai

AB 130 Panaudotas smėliasrautės smėlis

AB 140 Chemijos pramonės procesų metu susida-
rantis gipsas

AB 150 Nerafinuotas kalcio sulfitas ir kalcio
sulfatas, susidarantis iš išmetamųjų dujų
(FGD) šalinant sierą

AC. ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA ORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR NEORGANINIŲ
MEDŽIAGŲ

AC 010 ex 2713 90 Naftos kokso ir bitumo gamybos arba
perdirbimo atliekos, išskyrus anodų gale-
lius

AC 020 Kitur neapibrėžtos ar neįtrauktos bituminės
medžiagos (asfalto atliekos)

AC 030 Alyvos atliekos, netinkamos naudoti pagal
jų pirminę paskirtį

AC 040 Etiliuoto benzino (gazolino) dumblas

AC 050 Terminiai (šilumą perduodantys) skysčiai

AC 060 Skysčiai hidraulinėms sistemoms

AC 070 Stabdžių skysčiai

AC 080 Antifrizo skysčiai

AC 090 Gumos, latekso, plastifikatorių, klijų ir
lipalo gamybos, maišymo ir naudojimo
atliekos

AC 100 ex 3915 90 Nitroceliuliozė

AC 110 Skysti arba dumblo pavidalo fenoliai,
fenolio junginiai, įskaitant chlorfenolį

AC 120 Polichlorintasis naftalenas

AC 130 Eteriai

AC 140 Trietilamino katalizatorius liejimo smėliui
sukietinti

AC 150 Chlorfluorangliavandeniliai

AC 160 Halonai

AC 170 Perdirbtos kamštienos ir medienos atliekos

AC 180 ex 4110 00 Odos dulkės, pelenai, dumblas ir milteliai

AC 190 Automobilių pjaustymo pūkų turinti leng-
voji frakcija

AC 200 Organiniai fosforo junginiai

AC 210 Nehalogenintieji tirpikliai

AC 220 Halogenintieji tirpikliai

AC 230 Organinių tirpiklių perdirbimo halogenin-
tieji ar nehalogenintieji bevandeniai disti-
liavimo likučiai

AC 240 Alifatinių halogenintųjų angliavandenilių
gamybos atliekos (pvz., chlormetanas,
dichloretanas, vinilchloridas, vinilidenchlo-
ridas, alkilchloridas ir epichlorhidrinas)

AC 250 Paviršinio aktyvumo medžiagos
(plovikliai)

AC 260 Skystas kiaulių mėšlas; ekskrementai

AC 270 Nuotekų dumblas
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AD. ATLIEKOS, KURIOSE GALI BŪTI ORGANINIŲ ARBA NEORGA-
NINIŲ SUDEDAMŲJŲ DALIŲ

AD 010 Vaistinių preparatų gamybos ir ruošimo
atliekos

AD 020 Biocidų ir fitofarmacinių preparatų
gamybos, maišymo ir vartojimo atliekos

AD 030 Cheminių medienos konservavimo
medžiagų gamybos, maišymo ir vartojimo
atliekos

Atliekos, kuriose yra tokių medžiagų arba
jos yra iš jų sudarytos ar jomis užterštos:

AD 040 — neorganiniai cianidai, išskyrus kietuo-
sius likučius, kuriuose yra tauriųjų
metalų ir kuriuose yra nedidelis neorga-
ninių cianidų kiekis

AD 050 — organiniai cianidai

AD 060 Alyvų/vandens, angliavandenilių/vandens
mišinių, emulsijų atliekos

AD 070 Rašalo, dažiklių, pigmentų, dažų, politūros,
lako gamybos, maišymo ir vartojimo
atliekos

AD 080 Sprogmenų atliekos, kai joms netaikomi
kiti specialūs teisės aktai

AD 090 Reprografinių ir fotografinių cheminių
medžiagų bei kitur neapibrėžtų ar
neįtrauktų medžiagų gamybos, maišymo ir
vartojimo atliekos

AD 100 Cianidų neturinčių sistemų atliekos, susida-
rančios apdorojant plastikų paviršių

AD 110 Rūgštiniai tirpalai

AD 120 Jonitinės dervos

AD 130 Vienkartinio naudojimo fotoaparatai su
baterijomis

AD 140 Kitur neapibrėžtos ar neįtrauktos pramo-
ninės taršos kontrolės prietaisų, skirtų
pramoninėms išmetamosioms dujoms
valyti, atliekos

AD 150 Gamtinės organinės medžiagos, naudo-
jamos kaip filtro terpė (biofiltrai)

AD 160 Komunalinės arba buitinės atliekos

AD 170 ex 2803 Panaudotos aktyvintos anglys, kurių pavo-
jingos charakteristikos susidaro jas naudo-
jant neorganinėje chemijos, organinėje
chemijos ir vaistų pramonėje, nuotekoms
valyti, dujų/oro valymo procesuose ir pana-
šiai naudojant

(1) Jeigu įmanoma, prieš įrašą nurodomas Suderinto prekių aprašo ir kodų sistemos, suda-
rytos pagal 1983 m. birželio 14 d. Briuselio konvenciją Muitinių bendradarbiavimo
tarybos (Suderintosios sistemos) tikslais, kodo numeris. Šį kodą galima taikyti tiek atlie-
koms, tiek produktams. Šis reglamentas taikomas tik atliekoms. Todėl kodas, kurį
naudoja muitinės pareigūnai, kad būtų galima palengvinti jų ir kitų pareigūnų taikomas
procedūras, čia nurodomas tik tam, kad būtų galima identifikuoti šiame reglamente išvar-
dytas atliekas. Tačiau Muitinių bendradarbiavimo tarybos paskelbti atitinkami oficialūs
paaiškinamieji raštai turėtų būti taikomi kaip aiškinamosios rekomendacijos, kad būtų
galima identifikuoti atliekas, kurioms taikomos bendrosios kategorijos.
Indeksu „ex“ nurodomas konkretus įrašas, esantis Suderintosios sistemos kodų kategori-
joje.
Pirmoje skiltyje paryškintas kodas – tai OECD kodas: jį sudaro dvi raidės (viena pagal
sąrašą: G – žaliasis, A – gintarinis arba R – raudonasis ir viena pagal atliekų kategoriją:
A, B, C, …), po kurių nurodomas skaitmuo.

(2) Į šį sąrašą įtraukti pelenai, liekanos, šlakas, nuodegos, nuogriebos, atplaišos, dulkės,
milteliai, dumblas ir išspaudos, jeigu jos nėra aiškiai išvardytos kitur.
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IV PRIEDAS

RAUDONASIS ATLIEKŲ SĄRAŠAS

Šiame sąraše vartojami žodžiai „kurioje yra“ arba „užteršta“ reiškia, kad nuro-
dytos medžiagos kiekis yra toks, kad: a) atlieka tampa pavojinga arba b) jos nebe-
galima pateikti panaudojimui.

RA. ATLIEKOS, KURIOSE YRA DAUGIAUSIA ORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR NEORGANINIŲ
MEDŽIAGŲ

RA 010 Atliekos ir dirbiniai, kuriuose yra polichlorinto bifenilo (PCB)
ir (arba) polichlorinto terfenilo (PCT), ir (arba) polibrominto
bifenilo (PBB), arba kurie yra jais užteršti, įskaitant visus kitus
polibromintus šių junginių analogus, kai jų koncentracija lygi
50 mg/kg ar daugiau

RA 020 Dervų likučių atliekos (išskyrus išvardytas AC020), kurios susi-
daro rafinuojant, distiliuojant ir kitaip pirolizės būdu apdorojant
organines medžiagas

RB. ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA NEORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR ORGANINIŲ
MEDŽIAGŲ

RB 010 Asbestas (dulkės ir pluoštas)

RB 020 Keraminis pluoštas, kurio cheminės fizinės charakteristikos
panašios į asbesto

RC. ATLIEKOS, KURIOSE GALI BŪTI NEORGANINIŲ ARBA ORGA-
NINIŲ SUDEDAMŲJŲ DALIŲ

Atliekos, kuriose yra šių medžiagų arba kurios yra užterštos-
šiomis medžiagomis:

RC 010 — visais polichlorintajam dibenzofuranui priklausančiais jungi-
niais

RC 020 — visais polichlorintajam dibenzodioksinui priklausančiais
junginiais

RC 030 Antidetonatoriaus junginių su švinu dumblas

RC 040 Peroksidai, išskyrus vandenilio peroksidą
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V PRIEDAS

Įvadinės pastabos

1. V priedas yra taikomas nepažeidžiant Direktyvos 75/442/EEB su pakeitimais,
padarytais Direktyva 91/156/EEB ir Direktyva 91/689/EEB.

2. Šį priedą sudaro trys dalys. Remiantis priedu, 2 ir 3 dalys taikomos tik tada,
kai netaikoma 1 dalis. Todėl tam, kad būtų nustatyta, ar konkrečioms atlie-
koms taikomas Tarybos reglamento (EEB) Nr. 259/93 V priedas, pirma turi
būti patikrinama, ar tos atliekos nurodytos V priedo 1 dalyje, jeigu nenuro-
dytos, ar jos nurodytos 2 dalyje, jeigu nenurodytos, gal nurodytos 3 dalyje.

1 dalis yra padalyta į du poskyrius: A sąrašas, kuriame išvardytos atliekos,
klasifikuojamos kaip pavojingos pagal Bazelio konvenciją ir todėl yra drau-
džiama jas eksportuoti, ir B sąrašas, kuriame išvardytos atliekos, kurioms
netaikomas draudimas jas eksportuoti.

Todėl, jeigu atliekos yra 1 dalyje, būtina patikrinti, ar jos neišvardytos A arba
B sąraše. Tik tada, jei atliekų nėra nei A, nei B sąraše, būtina patikrinti, ar jų
nėra 2 arba 3 dalies pavojingų atliekų sąraše, jeigu yra – taikomas draudimas
jas eksportuoti.

3. Išskirtiniais atvejais valstybės narės gali parengti nuostatas, kad, remiantis
dokumentais patvirtintais įrodymais, kuriuos turėtojas pateikia tinkamu būdu,
būtų nustatyta, jog šiame priede esančioms konkrečioms atliekoms panaiki-
namas iš dalies pakeisto Tarybos reglamento (EEB) Nr. 259/93 16 straipsnio
1 dalyje nurodytas draudimas jas eksportuoti, jeigu jos neturi nė vienos Direk-
tyvos 91/689/EEB III priede išvardytos savybės, atsižvelgiant į minėto priedo
H3–H8, H10 ir H11 ribines vertes, nurodytas iš dalies pakeistame Komisijos
sprendime 2000/532/EB.

Tokiu atveju suinteresuotos valstybės narės, prieš priimdamos bet kokį spren-
dimą, apie tai praneša valstybei, į kurią numato eksportuoti. Valstybės narės
Komisijai apie tokius atvejus praneša iki kalendorinių metų pabaigos. Komi-
sija šią informaciją siunčia visoms valstybėms narėms ir Bazelio konvencijos
sekretoriatui. Remdamasi pateikta informacija, Komisija gali pareikšti savo
nuomonę ir tam tikrais atvejais pateikti pasiūlymus Direktyvos 75/442/EEB
18 straipsniu įsteigtam komitetui, siekdama iš dalies pakeisti Tarybos regla-
mento (EEB) Nr. 259/93 V priedą.

4. Tai, kad atliekos neįtrauktos į šį priedą kaip pavojingos atliekos, arba jos yra
B sąrašo 1 dalyje, išskirtiniais atvejais netrukdo tokias atliekas apibūdinti kaip
pavojingas, ir todėl joms taikomas iš dalies pakeisto Tarybos reglamento
(EEB) Nr. 259/93 16 straipsnio 1 dalyje nurodytas draudimas eksportuoti,
jeigu jos turi bet kurią Direktyvos 91/689/EEB III priede išvardytą savybę,
atsižvelgiant į minėto priedo H3–H8, H10 ir H11 atvejus, iš dalies pakeistu
Komisijos sprendimu 2000/532/EB nustatytas ribines vertes, kaip nustatyta
Direktyvos 91/689/EEB 1 straipsnio 4 dalies antroje įtraukoje ir Tarybos regla-
mento (EEB) Nr. 259/93 II priedo pavadinime.

Tokiu atveju suinteresuotos valstybės narės prieš priimdamos bet kokį spren-
dimą apie tai praneša valstybei, į kurią numato eksportuoti. Valstybės narės
apie tokius atvejus praneša Komisijai iki kalendorinių metų pabaigos. Komi-
sija šią informaciją siunčia visoms valstybėms narėms ir Bazelio konvencijos
sekretoriatui. Remdamasi pateikta informacija, Komisija gali pareikšti savo
nuomonę ir tam tikrais atvejais pateikti pasiūlymus Direktyvos 75/442/EEB
18 straipsniu įsteigtam komitetui siekdama iš dalies pakeisti Tarybos regla-
mento (EEB) Nr. 259/93 V priedą.
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I DALIS

A sąrašas (Bazelio konvencijos VIII priedas)

A1 Metalų atliekos ir atliekos, kuriose yra metalų

A1010 Metalų atliekos ir atliekos, kuriose yra bet kurių toliau išvar-
dytų medžiagų lydinių:

— stibio

— arseno

— berilio

— kadmio

— švino

— gyvsidabrio

— seleno

— telūro

— talio

bet išskyrus tokias atliekas, kurios konkrečiai išvardytos B
sąraše

A1020 Atliekos, kuriose bet kurios toliau išvardytos medžiagos yra jų
sudedamosios dalys arba jų teršalai, išskyrus dideles metalo
atliekas

— stibis; stibio junginiai

— berilis; berilio junginiai

— kadmis; kadmio junginiai

— švinas; švino junginiai

— selenas; seleno junginiai

— telūras; telūro junginiai

A1030 Atliekos, kuriose bet kurios toliau išvardytos medžiagos yra jų
sudedamosios dalys arba jų teršalai:

— arsenas; arseno junginiai

— gyvsidabris; gyvsidabrio junginiai

— talis; talio junginiai

A1040 Atliekos, kuriose bet kurios toliau išvardytos medžiagos yra jų
sudedamosios dalys:

— metalo karbonilai

— šešiavalenčiai chromo junginiai

A1050 Galvaninis dumblas

A1060 Metalų ėsdinimo tirpalų atliekos

A1070 Cinko perdirbimo druskų išplovimo likučiai, dulkės ir dumblas,
pvz., jarozitas, hematitas ir pan.

A1080 Cinko likučių atliekos, neįtrauktos į B sąrašą, kuriose švino ir
kadmio koncentracija yra tokia, kad atitinka III priede nuro-
dytas charakteristikas

A1090 Izoliuotų vario laidų deginimo pelenai

A1100 Vario lydyklų dujų valymo sistemų dulkės ir likučiai

A1110 Vario elektrolitinio rafinavimo ir elektroekstrakcijos panaudoti
elektrolitiniai tirpalai

A1120 Vario elektrolitinio rafinavimo ir elektroekstrakcijos elektrolitų
gryninimo sistemų dumblo atliekos, išskyrus anodų šlamą

A1130 Panaudoti ėsdinimo tirpalai, kuriuose yra ištirpusio vario

A1140 Vario chlorido ir vario cianido katalizatorių atliekos

A1150 Spausdintinių jungiamųjų plokščių, neįtrauktų į B sąrašą,
tauriųjų metalų deginimo pelenai (1)

A1160 Švino baterijų, sveikų arba susmulkintų, atliekos
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A1170 Nerūšiuotos baterijų atliekos, išskyrus tik B sąraše išvardytų
baterijų mišinius. B sąraše neapibrėžtos baterijų atliekos,
kuriose I priede nurodytų sudedamųjų dalių yra tiek, kad jas
būtų galima laikyti pavojingomis

A1180 Elektrinių ir elektroninių agregatų atliekos arba laužas (2),
kuriame yra tokių sudedamųjų dalių kaip į A sąrašą įtraukti
akumuliatoriai ir kitos baterijos, gyvsidabriniai jungikliai, elek-
troninių vamzdžių stiklo ir kitokio aktyvinto stiklo bei PCB
kondensatorių, arba kurie I priede išvardytomis sudedamo-
siomis dalimis (pvz., kadmiu, gyvsidabriu, švinu, polichlorin-
tuoju bifenilu) yra užteršti taip, kad jiems būdingos III priede
išvardytos savybės (atkreipiamas dėmesys į B sąrašo B1110
įrašą). (3)

A2 Atliekos, kuriose daugiausia yra neorganinių sudedamųjų
dalių, kuriose gali būti metalų ir organinių medžiagų

A2010 Elektroninių vamzdžių stiklo ir kito aktyvinto stiklo atliekos

A2020 Neorganinio fluoro junginių atliekos, skysčių ar dumblo pavi-
dalu, išskyrus atliekas, apibrėžtas B sąraše

A2030 Katalizatorių atliekos, išskyrus B sąraše apibrėžtas atliekas

A2040 Chemijos pramonėje susidarančios gipso atliekos, kuriose
I priede išvardytų sudedamųjų dalių yra tiek, kad joms
būdingos III priede nurodytos pavojingos savybės (atkreipiamas
dėmesys į B sąrašo B2080 įrašą)

A2050 Asbesto atliekos (dulkės ir pluoštas)

A2060 Akmens anglimis kūrenamų elektrinių pelenai, kuriuose I priede
nurodytų medžiagų koncentracija yra tokia, jog jos turi
III priede išvardytų savybių (atkreipiamas dėmesys į susijusį B
sąrašo B2050 įrašą)

A3 Atliekos, kuriose daugiausia yra organinių sudedamųjų
dalių, kuriose gali būti metalų ir neorganinių medžiagų

A3010 Naftos kokso ir bitumo gamybos arba perdirbimo atliekos

A3020 Alyvos, netinkamos naudoti pagal jų pirminę paskirtį

A3030 Atliekos, kuriose yra antidetonatoriaus dumblo arba švinu
užteršto antidetonatoriaus dumblo

A3040 Šiluminių skysčių (šilumos perdavimo skysčių) atliekos

A3050 Dervų, latekso, plastifikatorių, klijų gamybos, sudarymo ir
naudojimo atliekos, išskyrus B sąraše apibrėžtas atliekas
(atkreipiamas dėmesys į B4020 įrašą)

A3060 Nitroceliuliozės atliekos

A3070 Fenolio, fenolio junginių atliekos, įskaitant skystą arba dumblo
pavidalo chlorfenolį

A3080 Eterių atliekos, išskyrus apibrėžtas B sąraše

A3090 Odos dulkių, pelenų, dumblo ir miltelių atliekos, kuriose yra
šešiavalenčio chromo junginių arba biocidų (atkreipiamas
dėmesys į B sąrašo B3100 įrašą)

A3100 Odos pjaustymo ir kitos atliekos arba kombinuotos odos
atliekos, netinkančios odos dirbinių gamybai, kuriose yra šešia-
valenčio chromo junginių arba biocidų (atkreipiamas dėmesys į
susijusį B sąrašo B3090 įrašą)

A3110 Kailių išdirbimo atliekos, kuriose yra šešiavalenčio chromo
junginių, biocidų arba užkrečiamųjų medžiagų (atkreipiamas
dėmesys į susijusį B sąrašo B3110 įrašą)

A3120 Labai lengvos smulkiosios frakcijos

A3130 Organinių fosforo junginių atliekos

A3140 Nehalogenintųjų organinių tirpiklių atliekos, išskyrus tokias
atliekas, apibrėžtas B sąraše

A3150 Halogenintųjų organinių tirpiklių atliekos

A3160 Organinių tirpiklių panaudojimo operacijų metu susidarančios
halogenintųjų arba nehalogenintųjų nevandeninių distiliavimo
likučių atliekos

A3170 Alifatinių halogenintųjų angliavandenilių gamybos metu susida-
rančios atliekos (pvz., chlormetanas, dichloretanas, vinilchlo-
ridas, vinilidenchloridas, alilchloridas ir epichlorhidrinas)
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A3180 Atliekos, medžiagos ir gaminiai, kuriuose yra, kuriuos sudaro
arba kurie yra užteršti polichlorintuoju bifenilu (PCB), polichlo-
rintuoju terfenilu (PCT), polichlorintuoju naftalenu (PCN), poli-
bromintuoju bifenilu (PBB) arba bet kuriuo kitu polibromin-
tuoju šių junginių analogu, kai jų koncentracija lygi 50 mg/kg
arba didesnė kaip 50 mg/kg (4)

A3190 Gudrono likučių atliekos (išskyrus asfalto cementą), kurios
susidaro rafinuojant, distiliuojant ir pirolizės būdu apdorojant
organines medžiagas

A4 Atliekos, kuriose gali būti neorganinių arba organinių sude-
damųjų dalių

A4010 Farmacijos preparatų gamybos, ruošimo ir vartojimo atliekos,
išskyrus B sąraše apibrėžtas tokias atliekas

A4020 Ligoninių ir su jomis susijusios atliekos, t. y. medicinos,
slaugos, stomatologijos, veterinarijos arba panašios praktikos
atliekos, kurios susidaro ligoninėse ar kitose infrastruktūrose
tiriant ar gydant pacientus arba įgyvendinant mokslinių tyrimų
projektus.

A4030 Biocidų ir fitoterapinių vaistų gamybos, sudarymo ir vartojimo
atliekos, įskaitant atliekas pesticidų ir herbicidų, kurie neįtraukti
į specifikaciją, pasenę (5) arba netinka naudoti pagal iš pradžių
numatytą naudojimo būdą

A4040 Medienos konservavimo cheminių medžiagų gamybos, suda-
rymo ir naudojimo atliekos (6)

A4050 Atliekos, kuriose yra arba kurios užterštos viena iš šių
medžiagų:

— neorganiniais cianidais, išskyrus kietuosius likučius,
kuriuose yra tauriųjų metalų, kai yra nedidelis kiekis neor-
ganinių cianidų

— organinių cianidų

A4060 Naudotų alyvų/vandens, angliavandenilių/vandens mišinių,
emulsijų atliekos

A4070 Rašalo, dažiklių, pigmentų, dažų, politūros, lako gamybos,
sudarymo ir naudojimo atliekos, išskyrus B sąraše apibrėžtas
tokias atliekas (atkreipiamas dėmesys į susijusį B sąrašo B4010
įrašą)

A4080 Sprogmenų atliekos (išskyrus B sąraše apibrėžtas tokias
atliekas)

A4090 Rūgštinių arba šarminių tirpalų atliekos, kurios neapibrėžtos
atitinkamame B sąrašo įraše (atkreipiamas dėmesys į susijusį B
sąrašo B2120 įrašą)

A4100 Pramoninės taršos kontrolės priemonių, skirtų išleidžiamosios
dujoms valyti, atliekos, išskyrus panašias B sąraše apibrėžtas
atliekas

A4110 Atliekos, kuriose yra, kurios sudarytos arba kurios užterštos
toliau išvardytomis medžiagomis:

— bet kuris polichlorintojo benzofurano tipas

— bet kuris polichlorintojo dibenzodioksino tipas

A4120 Atliekos, kuriose yra, kurios sudarytos arba kurios užterštos
peroksidais

A4130 Pakuočių ir talpyklų, kuriose yra I priede nurodytų medžiagų,
kurių koncentracija yra tokia, kad atitinka III priede nurodytas
pavojingas savybes, atliekos

A4140 Atliekos, kurias sudaro arba jose yra į specifikaciją neįtrauktų
arba pasenusių (7) cheminių medžiagų, atitinkančių I priedo
kategorijas ir turinčių III priede nurodytas pavojingas savybes

A4150 Tyrimų ir taikomosios veiklos arba mokymo proceso cheminės
atliekos, kurios neidentifikuotos ir (arba) yra naujos ir kurių
poveikis žmonių sveikatai ir (arba) aplinkai yra nežinomas

A4160 Į B sąrašą neįtraukta panaudota aktyvintoji anglis, (atkreipiamas
dėmesys į susijusį B sąrašo B2060 įrašą)
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(1) Atkreipiamas dėmesys į tai, kad B sąraše esantis įrašas (B1160) neapibrėžia išimčių.
(2) PCB koncentracija yra lygi 50 mg/kg arba didesnė.
(3) Į šį įrašą neįtrauktas elektrinių agregatų laužas.
(4) 50 mg/kg koncentracija visoms atliekoms tarptautiniu mastu yra laikoma realia. Tačiau

daugelis šalių konkrečioms atliekoms yra nustačiusios mažesnius kontroliavimo lygius
(pvz., 20 mg/kg).

(5) „Pasenusios“ – tai nesunaudotos per gamintojo rekomenduotą laikotarpį.
(6) Į šį įrašą neįtraukta mediena, apdorota medienos konservavimo chemikalais.
(7) „Pasenusios“ – tai nesunaudotos per gamintojo rekomenduotą laikotarpį.
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B sąrašas (Bazelio konvencijos IX priedas)

B1 Metalų atliekos ir atliekos, kuriose yra metalų

B1010 Metalų ir metalų lydinių atliekos, metalo pavidalo, nedisper-
sinės:

— taurieji metalai (auksas, sidabras, platinos grupė, tik ne
gyvsidabris)

— geležies ir plieno laužas

— vario laužas

— nikelio laužas

— aliuminio laužas

— cinko laužas

— alavo laužas

— volframo laužas

— molibdeno laužas

— tantalo laužas

— magnio laužas

— kobalto laužas

— bismuto laužas

— titano laužas

— cirkonio laužas

— mangano laužas

— germanio laužas

— vanadžio laužas

— hafnio, indžio, niobio, renio ir galio laužas

— torio laužas

— retųjų žemių elementų laužas

B1020 Švarus, neužterštas metalo laužas, įskaitant lydinius, didelės
apimties, apdorotas (lakštai, plokštės, sijos, strypai ir pan.):

— stibio laužas

— berilio laužas

— kadmio laužas

— švino laužas (išskyrus švino baterijas)

— seleno laužas

— telūro laužas

B1030 Ugniai atsparūs metalai, kuriuose yra likučių

B1040 Elektrinių agregatų laužas, neužterštas tepalais, PCB ar PCT
tiek, kad juos būtų galima laikyti pavojingais

B1050 Mišrių spalvotųjų metalų ir sunkiųjų frakcijų laužas,
kuriame nėra I sąraše nurodytų medžiagų, kurių koncentra-
cija yra tokia, kad atitinka III priede nurodytas pavojingas
savybes (1)

B1060 Seleno ir telūro atliekos metalų elementine forma, įskaitant
miltelius

B1070 Vario ir vario lydinių dispersinio pavidalo atliekos, jeigu
jose nėra I priede išvardytų sudedamųjų dalių tiek, kad jos
turėtų III priede nurodytas savybes

B1080 Cinko pelenai ir likučiai, įskaitant dispersinio pavidalo cinko
lydinių likučius, jeigu juose I priede išvardytų sudedamųjų
dalių koncentracija nėra tokia, kad jie turėtų III priede nuro-
dytas savybes arba turėtų H4.3 nurodytų pavojingų
savybių (2)

B1090 Baterijų atliekos, atitinkančios specifikaciją, išskyrus paga-
mintas iš švino, kadmio ar gyvsidabrio

B1100 Metalų lydymo ir rafinavimo atliekos, kuriose yra metalų:

— kietasis cinko lydmetalis

— nuodegos, kuriose yra cinko:
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— cinko galvaninių plokščių viršutinės nuodegos
(> 90 % Zn)

— cinko galvaninių plokščių apatinės nuodegos (> 92 %
Zn)

— cinko antgalių liejimo nuodegos (> 85 % Zn)

— karštojo dengimo galvaninių plokščių cinko
nuodegos (siunta) (> 92 % Zn)

— degios lengvosios cinko frakcijos

— degios lengvosios aliuminio frakcijos (arba šlakas),
išskyrus druskų šlaką

— vario apdorojimo, ruošiant jį tolesniam perdirbimui arba
rafinavimui, šlakas, kuriame arseno, švino arba kadmio
nėra tiek, kad jis turėtų II priede nurodytas pavojingas
savybes

— ugniai atsparių įdėklų atliekos, įskaitant tiglius, pada-
rytus iš lydyto vario

— tauriųjų metalų apdorojimo, juos ruošiant tolesniam rafi-
navimui, šlakas

— tantalo turintis alavo šlakas, kuriame alavo yra mažiau
nei 0,5 %

B1110 Elektriniai ir elektroniniai agregatai:

— elektroniniai agregatai, kuriuos sudaro tik metalai arba
lydiniai

— elektrinių ir elektroninių agregatų atliekos arba laužas (3)
(įskaitant spausdintines plokštes), kuriuose nėra tokių
komponentų kaip į A sąrašą įtraukti akumuliatoriai ir
kitos baterijos, gyvsidabriniai jungikliai, elektroninių
vamzdžių stiklas ir kitas aktyvintas stiklas bei PCB
kondensatoriai arba kurie neužteršti I priede nurodytomis
sudedamosiomis dalimis (pvz., kadmis, gyvsidabris,
švinas, polichlorintas bifenilas), arba kai iš jų šios
medžiagos yra pašalintos tiek, kad jos neturi III priede
išvardytų savybių (atkreipiamas dėmesys į A sąrašo
A1180 įrašą)

— elektriniai ir elektroniniai agregatai (įskaitant spausdin-
tines plokštes, elektroninius komponentus ir laidus),
skirti juos tiesiogiai pakartotinai panaudoti (4), bet neper-
dirbti ar galutinai išmesti (5)

B1120 Panaudoti katalizatoriai, išskyrus skysčius, naudotus kaip
katalizatoriai, kuriuose yra nors viena iš šių medžiagų:

— pereinamieji
metalai,
išskyrus A
sąraše nuro-
dytas kataliza-
torių atliekas
(panaudoti
katalizatoriai,
skysčiai,
naudojami
kaip katalizato-
riai ar kiti
katalizatoriai)

Skandis

Vanadis

Manganas

Kobaltas

Varis

Itris

Niobis

Hafnis

Volframas

Titanas

Chromas

Geležis

Nikelis

Cinkas

Cirkonis

Molibdenas

Tantalas

Renis

— lantanidai
(retųjų žemių
metalai):

Lantanas

Prazeodimis

Samaris

Gadolinis

Disprozis

Erbis

Iterbis

Ceris

Neodimis

Europis

Terbis

Holmis

Tulis

Lutecis

B1130 Išvalyti panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra tauriųjų metalų
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B1140 Kietosios būklės likučiai, kuriuose yra tauriųjų metalų ir
kuriuose yra nedidelis kiekis neorganinių cianidų

B1150 Tauriųjų metalų ir jų lydinių atliekos (auksas, sidabras,
platinos grupė, išskyrus gyvsidabrį) dispersinės neskystos
būklės, tinkamai supakuotos ir paženklintos

B1160 Spausdintinių plokščių deginimo tauriųjų metalų pelenai
(atkreipiamas dėmesys į A sąrašo A1150 įrašą)

B1170 Fotografijos juostų deginimo tauriųjų metalų pelenai
B1180 Fotografijos juostų atliekos, kuriose yra sidabro halogenidų

ir metalinio sidabro
B1190 Fotografinio popieriaus atliekos, kuriose yra sidabro haloge-

nidų ir metalinio sidabro
B1200 Geležies ir plieno gamybos metu susidarantis granuliuotas

šlakas
B1210 Geležies ir plieno gamybos metu susidarantis šlakas, įskai-

tant šlakus, iš kurių gaunami TiO2 ir vanadis
B1220 Cinko gamybos šlakas, chemiškai stabilizuotas, kuriame yra

didelė geležies koncentracija (daugiau kaip 20 %) ir kuris
perdirbtas pagal pramonines specifikacijas (pvz., DIN 4301),
daugiausia skirtas statyboms

B1230 Geležies ir plieno gamybos metu susidarančios antrinės
nuodegos

B1240 Vario oksido antrinės nuodegos
B2 Atliekos, kuriose daugiausia yra neorganinių sudeda-

mųjų dalių, kuriose gali būti metalų ir organinių
medžiagų

B2010 Nedispersinės kalnakasybos operacijų atliekos:

— gamtinio grafito atliekos

— skalūnų atliekos, grubiai profiliuotos arba neprofiliuotos,
arba paprastai susmulkintos jas supjaustant ar taikant
kitą būdą

— žėručio atliekos

— amfigeno, nefelino ir nefelino sienito atliekos

— putnagų atliekos

— fluoritų atliekos

— kietosios kvarco atliekos, išskyrus naudojamas liejimo
operacijose

B2020 Nedispersinės stiklo atliekos:

— stiklo duženos ir kitos atliekos, stiklo laužas, išskyrus
elektroninių vamzdžių stiklą ir kitą aktyvintą stiklą

B2030 Nedispersinės keramikos atliekos:

— kermeto atliekos ir laužas (metalo keramikos mišiniai)

— kitur neapibrėžtas ir neįtrauktas pluoštas iš keramikos

B2040 Kitos atliekos, kuriose daugiausia yra neorganinių sudeda-
mųjų dalių:

— iš dalies išvalytas kalcio sulfatas, susidarantis sierą šali-
nant iš išmetamųjų dujų (FGD)

— gipso sieninių plokščių ir tinko plokščių atliekos, susida-
rančios griaunant pastatus

— vario gamybos šlakas, chemiškai stabilizuotas, kuriame
yra didelė geležies koncentracija (daugiau kaip 20 %) ir
kuris perdirbtas pagal pramonines specifikacijas (pvz.,
DIN 4301 ir DIN 8201), daugiausia skirtas statyboms ir
šlifavimo darbams

— kietoji siera

— kalkakmenis, gautas kalcio cianamido gamybos metu
(kurio pH mažesnis nei 9)

— natrio, kalio, kalcio chloridai

— karborundas (silicio karbidas)

— sugadintas betonas

— stiklo laužas, kuriame yra ličio tantalo ir ličio niobio

B2050
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Į A sąrašą neįtraukti akmens anglimis kūrenamų elektrinių
pelenai (atkreipiamas dėmesys į susijusį A sąrašo A2060
įrašą)

B2060 Panaudota aktyvintoji anglis, gauta išvalius geriamąjį
vandenį bei maisto pramonės ir vitaminų gamybos procesų
metu (atkreipiamas dėmesys į susijusį A sąrašo A4160 įrašą)

B2070 Kalcio fluorido dumblas
B2080 Cheminių pramoninių procesų gipso atliekos, neįtrauktos į

A sąrašą (atkreipiamas dėmesys į susijusį A sąrašo A2040
įrašą)

B2090 Plieno arba aliuminio gamybos anodų galelių, pagamintų iš
naftos kokso ar bitumo, atliekos, išvalytos pagal įprastas
pramonines specifikacijas (išskyrus chloro šarminei elektro-
lizei ir metalurgijos pramonėje naudojamus anodų galelius)

B2100 Aliuminio gamybos aliuminio hidratų atliekos, aliuminio
atliekos ir likučiai, išskyrus medžiagas, naudojamas išva-
lymo nuo dujų, flokuliacijos ar filtravimo procesuose

B2110 Boksitų likučiai („raudonasis dumblas“) (pH sumažintas iki
mažiau nei 11,5)

B2120 Rūgštinių arba šarminių neėsdinimo ar kitaip nepavojingų
tirpalų atliekos, kurių pH didesnis negu 2 ir mažesnis negu
11,5 (atkreipiamas dėmesys į susijusį A sąrašo A4090 įrašą)

B3 Atliekos, kuriose daugiausia yra organinių sudedamųjų
dalių, kuriose gali būti metalų ir neorganinių medžiagų

B3010 Kietųjų plastikų atliekos:

Toliau išvardyti plastikai arba mišrios plastikinės medžiagos,
jeigu jos nesumaišytos su kitomis atliekomis ir yra paruoštos
pagal specifikaciją:

— nehalogenintųjų polimerų ir kopolimerų laužas, įskaitant
toliau išvardytas medžiagas, bet jomis neapsiribojant: (6)

— etilenas

— stirenas

— polipropilenas

— polietileno tereftalatas

— akrilonitrilas

— butadienas

— poliacetalis

— poliamidai

— polibutileno tereftalatas

— polikarbonatai

— polieteriai

— polifenileno sulfidai

— akrilo polimerai

— C10–C13 alkanai (plastifikatorius)

— poliuretanas (kuriame nėra CFC)

— polisiloksanai

— polimetilmetakrilatas

— polivinilalkoholis

— polivinilbutirlis

— polivinilacetatas

— kietintos dervų arba kondensavimo produktų atliekos,
įskaitant toliau išvardytas:

— karbamidformaldehidinės dervos

— fenolformaldehidinės dervos

— melaminformaldehidinės servos

— epoksidinės dervos

— alkidinės dervos

— poliamidai

— šios fluorintosios polimerų atliekos (7):

— perfluoroetilenas/propilenas (FEP)

— perfluoralkoksialkanas (PFA)
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— perfluoralkoksialkanas (MFA)

— polivinilfluoridas (PVF)

— polivinildenefluoridas (PVDF)

B3020 Popieriaus, statybinio kartono ir popieriaus gaminių atliekos

Šios medžiagos, jeigu jos nesumaišytos su pavojingomis
atliekomis:

Popieriaus arba statybinio kartono atliekos ir makulatūra:

— nebalintas kraftpopieris ar kartonas arba gofruotas popie-
rius ar kartonas

— kitas popierius ar statybinis kartonas, daugiausia paga-
mintas iš balintos cheminės medienos/popieriaus masės,
dažniausiai nedažytas

— popierius ar statybinis kartonas, daugiausia pagamintas
iš mechaninės medienos/popieriaus masės (pvz., laikraš-
čiai, žurnalai ir kiti panašūs spausdinti leidiniai)

— kita, įskaitant, bet neapsiribojant:

1. sluoksniuotas statybinis kartonas;

2. nerūšiuota makulatūra

B3030 Tekstilės atliekos

Tokios medžiagos, jeigu jos nesumaišytos su kitomis atlie-
komis ir yra paruoštos pagal specifikaciją:

— šilko atliekos (įskaitant kokonus, netinkamus išvynioti,
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

— nekarštos ir nešukuotos

— kitos

— vilnos arba gyvūnų švelnių ar šiurkščių plaukų atliekos,
įskaitant verpalų atliekas, bet išskyrus išplaušintą žaliavą

— vilnos arba gyvūnų švelnių plaukų pašukos

— kitos vilnos arba gyvūnų švelnių plaukų atliekos

— gyvūnų šiurkščių plaukų atliekos

— medvilnės atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir išplau-
šintą žaliavą)

— verpalų atliekos (įskaitant siūlų atliekas)

— išplaušinta žaliava

— kita

— linų pakulos ir atliekos

— sėjamųjų kanapių (Canabis sativa L.) pakulos ir atliekos
(įskaitant verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

— džiuto ir kitų tekstilės plaušų pluošto (išskyrus linus,
tikrąsias kanapes ir ramę) pakulos ir atliekos (įskaitant
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

— sizalio ir kito agavų genties tekstilės pluošto pakulos ir
atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

— kokoso pluošto pakulos, pašukos ir atliekos (įskaitant
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą)

— abakos (manilinės kanapės arba Musa textilis Nee)
pakulos, pašukos ir atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir
išplaušintą žaliavą)

— ramės ir kitų augalinio tekstilės pluoštų pakulos, pašukos
ir atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir išplaušintą
žaliavą), kitur neapibrėžtos arba neįtrauktos

— dirbtinio pluošto atliekos (įskaitant verpalų atliekas ir
išplaušintą žaliavą)

— sintetinio pluošto

— dirbtinio pluošto

— dėvėti drabužiai ir kiti dėvėti tekstilės dirbiniai

— naudotų skudurų, špagato, virvių, lynų ir trosų likučiai ir
susidėvėjęs tekstilinis špagatas, virvės, lynai ar trosai
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— rūšiuoti

— kiti

B3040 Gumos atliekos

Šios medžiagos, jeigu jos nesumaišytos su kitomis atlie-
komis:

— kietojo kaučiuko (pvz., ebonito) atliekos ir likučiai

— kitos gumos atliekos (išskyrus kitur apibrėžtas tokias
atliekas)

B3050 Neapdorotos kamštienos ir medienos atliekos:

— medienos atliekos ir likučiai: aglomeruoti arba neaglo-
meruoti, rąstų, briketų, granulių ar panašios formos pavi-
dalo

— kamštienos atliekos: susmulkinta, granuliuota arba
sumalta kamštiena

B3060 Žemės ūkio ir maisto pramonės atliekos, jeigu jos neužkre-
čiamos:

— vyno nuosėdos

— išdžiovintos ir sterilizuotos daržovių atliekos, likučiai ir
šalutiniai produktai, granulėmis ar ne, arba kai jie naudo-
jami gyvūnų mitybai, kitur neapibrėžtos arba neįtrauktos

— degra: likučiai, susidarantys valant riebias medžiagas
arba gyvūninį ar augalinį vašką

— kaulų ir ragų šerdžių atliekos, neapdorotos, be riebalų,
paprastai paruoštos (bet nesukapotos pagal tam tikrą
formą), apdorotos rūgštimis arba be želatinos

— žuvų atliekos

— kakavos ankštys, žievelės, odelės ir kitos kakavos
atliekos

— kitos žemės ūkio maisto pramonės atliekos, išskyrus
šalutinius produktus, kurie atitinka nacionalinius ir tarp-
tautinius reikalavimus bei standartus, taikomus žmonių
vartojamiems arba gyvūnams skirtiems produktams

B3070 Šios atliekos:

— žmogaus plaukų atliekos

— šiaudų atliekos

— penicilino gamybos nukenksminta grybiena, kad ją būtų
galima naudoti kaip gyvūnų pašarą

B3080 Gumos skutenų ir likučių atliekos
B3090 Odos arba kombinuotos odos skutenos ir kitos atliekos,

netinkamos odos dirbiniams gaminti, išskyrus odos dumblą,
kuriuose nėra šešiavalenčio chromo junginių ir biocidų
(atkreipiamas dėmesys į susijusį A sąrašo A3100 įrašą)

B3100 Odos dulkės, pelenai, dumblas arba milteliai, kuriuose nėra
šešiavalenčio chromo junginių ir biocidų (atkreipiamas
dėmesys į susijusį A sąrašo A3090 įrašą)

B3110 Kailių išdirbimo atliekos, kuriose yra šešiavalenčio chromo
junginių, biocidų arba užkrečiamųjų medžiagų (atkreipiamas
dėmesys į susijusį A sąrašo A3110 įrašą)

B3120 Atliekos, kuriose yra maistinių dažų
B3130 Polimerinių eterių atliekos ir nepavojingų monomerinių

eterių atliekos, kurie negali sudaryti peroksidų
B3140 Pneumatinių padangų atliekos, skirtos IV.A priede nurody-

toms operacijoms atlikti
B4 Atliekos, kuriose gali būti neorganinių arba organinių

sudedamųjų dalių
B4010 Atliekos, kurias daugiausia sudaro vandeniniai/latekso dažai,

rašalas ir sukietintas lakas, ir kuriose esančių organinių
tirpiklių, sunkiųjų metalų arba biocidų kiekis leidžia jas
laikyti nepavojingomis (atkreipiamas dėmesys į susijusį A
sąrašo A4070 įrašą)

B4020 Gumos, latekso, plastifikatorių, klijų/lipalo gamybos, suda-
rymo ir naudojimo atliekos, kurios neišvardytos A sąraše,
kuriose esančių tirpiklių ir kitų teršalų kiekis yra toks, kad
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jose nepasireiškia III priede nurodytos savybės, pvz., vande-
niniai klijai arba klijai su kazeino krakmolu, dekstrinas,
celiuliozės eteris, polivinilalkoholis (atkreipiamas dėmesys į
susijusį A sąrašo A3050 įrašą)

B4030 Į A sąrašą neįtraukti naudoti vienkartiniai fotoaparatai su
baterijomis

(1) Atkreipiamas dėmesys į tai, kad net jeigu iš pradžių taršos I priede išvardytomis
medžiagomis lygis yra nedidelis, dėl tolesnių procesų, įskaitant perdirbimo procesus,
gali susidaryti atskiros frakcijos, kuriose I priede išvardytų medžiagų koncentracija
yra daug didesnė.

(2) Cinko pelenų statusas šiuo metu persvarstomas ir Jungtinių Tautų prekybos bei
plėtros konferencija (UNCTAD) pateikė rekomendaciją, kad cinko pelenai neturėtų
būti laikomi pavojinga preke.

(3) Į šį įrašą neįtrauktas elektrinių generatorių laužas.
(4) Pakartotinis naudojimas – tai remontas, atnaujinimas arba modernizavimas, bet nesu-

renkant visko naujo.
(5) Kai kuriose šalyse šios medžiagos, skirtos jas tiesiogiai pakartotinai naudoti, nelai-

komos atliekomis.
(6) Suprantama, kad šis laužas yra visiškai polimerintas.

(7) — Į šį įrašą neįtrauktos pakartotinai panaudotos atliekos
— Atliekos neturi būti mišrios
— Turi būti išnagrinėtos problemos, atsirandančios dėl atviro atliekų deginimo.
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2 DALIS

Atliekos, išvardytos iš dalies pakeisto Komisijos sprendimo 2000/532/EB priede.
Žvaigždute pažymėtos atliekos pagal Direktyvą 91/689/EEB dėl pavojingų
atliekų (1) yra laikomos pavojingomis atliekomis.

01 MINERALŲ ŽVALGYMO, KASYBOS, KARJERŲ
EKSPLOATAVIMO, FIZINIO IR CHEMINIO APDO-
ROJIMO ATLIEKOS

01 01 Mineralų kasybos atliekos

01 01 01 mineralų kasybos atliekos, kuriose yra metalų

01 01 02 mineralų kasybos atliekos, kuriose nėra metalų

01 03 Mineralų, kuriuose yra metalų, fizinio ir cheminio apdo-
rojimo atliekos

01 03 04* rūgštis išskiriančios sulfidinės rūdos perdirbimo liekanos

01 03 05* kitos liekanos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

01 03 06 liekanos, nenurodytos 01 03 04 ir 01 03 05

01 03 07* kitos atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų,
susidarančių fiziniu ir cheminiu būdu apdorojant metalų
rūdas

01 03 08 dulkių ir miltelių pavidalo atliekos, nenurodytos 01 03 07

01 03 09 aliuminio oksido gamybos raudonasis dumblas, atliekos,
nenurodytos 01 03 07

01 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

01 04 Mineralų, kuriuose nėra metalų, fizinio ir cheminio
apdorojimo atliekos

01 04 07* mineralų, kuriuose nėra metalų, fizinio ir cheminio apdoro-
jimo atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

01 04 08 žvyro ir skaldos atliekos, nenurodytos 01 04 07

01 04 09 smėlio ir molio atliekos

01 04 10 dulkių ir miltelių pavidalo atliekos, nenurodytos 01 04 07

01 04 11 potašo ir akmens druskos perdirbimo atliekos, nenurodytos
01 04 07

01 04 12 mineralų plovimo ir valymo atliekos bei kitos atliekos,
nenurodytos 01 04 07 ir 01 04 11

01 04 13 akmenų skaldymo ir pjaustymo atliekos, nenurodytos 01 04
07

01 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

01 05 Gręžinių dumblas ir kitos gręžinių atliekos

01 05 04 gėlo vandens gręžinių dumblas ir atliekos

01 05 05* gręžinių dumblas ir atliekos, kuriose yra naftos

01 05 06* gręžinių dumblas ir atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

01 05 07 gręžinių dumblas ir atliekos, kuriuose yra barito, nenurodyti
01 05 05 ir 01 05 06

01 05 08 gręžinių dumblas ir atliekos, kuriuose yra chloridų, nenuro-
dyti 01 05 05 ir 01 05 06

01 05 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 ŽEMĖS ŪKIO, SODININKYSTĖS, AKVAKULTŪROS,
MIŠKININKYSTĖS, MEDŽIOKLĖS IR ŽŪKLĖS,
MAISTO GAMINIMO IR PERDIRBIMO ATLIEKOS

02 01 Žemės ūkio, sodininkystės, akvakultūros, miškininkystės,
medžioklės ir žūklės, maisto gaminimo ir perdirbimo
atliekos

02 01 01 plovimo ir valymo dumblas

02 01 02 gyvulių audinių atliekos

02 01 03 augalų audinių atliekos

02 01 04 plastikų atliekos (išskyrus pakuotę)
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02 01 06 gyvulių ekskrementai, šlapimas ir mėšlas (įskaitant naudotus
šiaudus), srutos, atskirai surinkti ir tvarkomi už susidarymo
vietos

02 01 07 miškininkystės atliekos

02 01 08* agrochemijos atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

02 01 09 agrochemijos atliekos, nenurodytos 02 01 08

02 01 10 metalų atliekos

02 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 02 Mėsos, žuvies ir kito gyvūninės kilmės maisto gamybos
ir perdirbimo atliekos

02 02 01 plovimo ir valymo dumblas

02 02 02 gyvulių audinių atliekos

02 02 03 vartoti ar perdirbti netinkamos medžiagos

02 02 04 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 03 Vaisių, daržovių, grūdų, maistinio aliejaus, kakavos,
kavos, arbatos ir tabako paruošimo ir perdirbimo
atliekos, konservų gamybos, mielių ir mielių ekstrakto
gamybos, melasos gamybos ir fermentavimo atliekos

02 03 01 plovimo, valymo, lupimo, centrifugavimo ir separavimo
dumblas

02 03 02 konservantų atliekos

02 03 03 tirpiklių ekstrahavimo atliekos

02 03 04 medžiagos, netinkamos vartoti ar perdirbti

02 03 05 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 04 Cukraus gamybos atliekos

02 04 01 purvas, likęs nuvalius ir nuplovus runkelius

02 04 02 netinkamas vartoti kalcio karbonatas

02 04 03 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 05 Pieno pramonės atliekos

02 05 01 medžiagos, netinkamos vartoti ar perdirbti

02 05 02 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 05 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 06 Kepimo ir konditerijos pramonės atliekos

02 06 01 medžiagos, netinkamos vartoti ar perdirbti

02 06 02 konservantų atliekos

02 06 03 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

02 07 Alkoholinių ir nealkoholinių gėrimų (išskyrus kavą,
arbatą ir kakavą) gamybos atliekos

02 07 01 žaliavų plovimo, valymo ir mechaninio smulkinimo atliekos

02 07 02 spirito distiliavimo atliekos

02 07 03 cheminio apdorojimo atliekos

02 07 04 medžiagos, netinkamos vartoti ar perdirbti

02 07 05 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

02 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

03 MEDIENOS PERDIRBIMO IR PLOKŠČIŲ BEI
BALDŲ, MEDIENOS MASĖS, POPIERIAUS IR
KARTONO GAMYBOS ATLIEKOS

03 01 Medienos perdirbimo ir plokščių bei baldų gamybos
atliekos

03 01 01 žievės ir kamštienos atliekos

03 01 04* pjuvenos, drožlės, skiedros, mediena, medienos drožlių
plokštės ir fanera, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų
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03 01 05 pjuvenos, drožlės, skiedros, medienos drožlių plokštės, ir
fanera, nenurodyti 03 01 04

03 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

03 02 Medienos konservavimo atliekos

03 02 01* nehalogenintieji organiniai medienos konservantai

03 02 02* organiniai chlorintieji medienos konservantai

03 02 03* organiniai medienos konservantai, kuriuose yra metalų

03 02 04* neorganiniai medienos konservantai

03 02 05* kiti medienos konservantai, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

03 02 99 kitaip neapibrėžti medienos konservantai

03 03 Medienos masės, popieriaus bei kartono gamybos ir perdir-
bimo atliekos

03 03 01 medžio žievės ir medienos atliekos

03 03 02 žaliųjų nuovirų šlamas (tvarkant juodąsias nuoviras)

03 03 05 spaustuvinių dažų šalinimo perdirbant makulatūrą dumblas

03 03 07 mechaniškai atskirtas popieriaus ir kartono atliekų virinimo
brokas

03 03 08 perdirbti skirto popieriaus ir kartono rūšiavimo atliekos

03 03 09 Kalkių dumblo atliekos

03 03 10 Pluošto atliekos, pluošto, užpildo ir dengimo dumblas atlie-
kant mechaninį atskyrimą

03 03 11 Nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, išskyrus
dumblą, nurodytą 03 03 10

03 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

04 ODOS, KAILIŲ IR TEKSTILĖS PRAMONĖS
ATLIEKOS

04 01 Odos ir kailių pramonės atliekos

04 01 01 mėzdros ir kalkinio skėlimo atliekos

04 01 02 kalkinimo atliekos

04 01 03* nuriebalinimo atliekos, kuriose yra tirpiklių be skystosios
fazės

04 01 04 rauginimo skysčiai, kuriuose yra chromo

04 01 05 rauginimo skysčiai, kuriuose nėra chromo

04 01 06 dumblas, ypač nuotekų valymo jų susidarymo vietoje
dumblas, kuriame yra chromo

04 01 07 dumblas, ypač nuotekų valymo jų susidarymo vietoje
dumblas, kuriame nėra chromo

04 01 08 raugintos odos atliekos (likučiai su oksidavimo liekanomis,
atraižos, drožlės, poliravimo dulkės), kuriose yra chromo

04 01 09 odos išdirbimo ir apdailos atliekos

04 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

04 02 Tekstilės pramonės atliekos

04 02 09 sudėtinių medžiagų (impregnuoti tekstilės gaminiai, elasto-
merai, termoplastikai) atliekos

04 02 10 organinės medžiagos iš natūralių produktų (pvz., riebalai,
vaškas)

04 02 14* odos apdailos atliekos, kuriose yra organinių tirpiklių

04 02 15 apdailos atliekos, nenurodytos 04 02 14

04 02 16* dažančios medžiagos ir pigmentai, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

04 02 17 dažančios medžiagos ir pigmentai, nenurodyti 04 02 16

04 02 19* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

04 02 20 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 04 02 19

04 02 21 neperdirbto tekstilės pluošto atliekos

04 02 22 perdirbto tekstilės pluošto atliekos
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04 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

05 NAFTOS PERDIRBIMO, GAMTINIŲ DUJŲ VALYMO
IR AKMENS ANGLIŲ PIROLIZINIO APDOROJIMO
ATLIEKOS

05 01 Naftos perdirbimo atliekos

05 01 02* druskos šalinimo dumblas

05 01 03* rezervuarų dugno dumblas

05 01 04* rūgštinis alkilinis dumblas

05 01 05* išsiliejusi nafta

05 01 06* įmonės arba įrangos eksploatavimo tepaluotas dumblas

05 01 07* rūgštieji gudronai

05 01 08* kiti gudronai

05 01 09* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

05 01 10 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 05 01 09

05 01 11* kuro valymo šarminiais tirpalais atliekos

05 01 12* rūgštys, kuriose yra tepalų

05 01 13 garo katilams tiekiamo vandens dumblas

05 01 14 aušinimo bokštų atliekos

05 01 15* panaudotas filtrų molis

05 01 16 sieros šalinimo iš naftos atliekos, kuriose yra sieros

05 01 17 bitumas

05 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

05 06 Akmens anglių pirolizinio apdorojimo atliekos

05 06 01* rūgštieji gudronai

05 06 03* kiti gudronai

05 06 04 šaldymo bokštų atliekos

05 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

05 07 Gamtinių dujų valymo ir transportavimo atliekos

05 07 01* atliekos, kuriose yra gyvsidabrio

05 07 02 atliekos, kuriose yra sieros

05 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 NEORGANINIŲ CHEMINIŲ PROCESŲ ATLIEKOS

06 01 Rūgščių gamybos, maišymo, tiekimo ir naudojimo
(GMTN) atliekos

06 01 01* sieros rūgštis ir sulfito rūgštis

06 01 02* druskos rūgštis

06 01 03* vandenilio fluoridas

06 01 04* fosforo rūgštis ir fosfito rūgštis

06 01 05* azoto rūgštis ir nitrito rūgštis

06 01 06* kitos rūgštys

06 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 02 Šarminių tirpalų GMTN atliekos

06 02 01* kalcio hidroksidas

06 02 03* amoniakas

06 02 04* natrio hidroksidas ir kalio hidroksidas

06 02 05* kitos bazės

06 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 03 Druskų ir jų tirpalų bei metalų oksidų GMTN atliekos

06 03 11* kietosios druskos ir tirpalai, kuriuose yra cianidų

06 03 13* kietosios druskos ir tirpalai, kuriuose yra sunkiųjų metalų

06 03 14 kietosios druskos ir tirpalai, nenurodyti 06 03 11 ir 06 03
13

06 03 15* metalų oksidai, kuriuose yra sunkiųjų metalų
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06 03 16 metalų oksidai, nenurodyti 06 03 15

06 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 04 Atliekos, kuriose yra metalų, nenurodytos 06 03

06 04 03* atliekos, kuriose yra arseno

06 04 04* atliekos, kuriose yra gyvsidabrio

06 04 05* atliekos, kuriose yra kitų sunkiųjų metalų

06 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 05 Nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

06 05 02* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

06 05 03 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 06 05 02

06 06 Sieros cheminių medžiagų GMTN, sieros cheminių
procesų ir sieros šalinimo procesų atliekos

06 06 02* atliekos, kuriose yra pavojingų sulfidų

06 06 03 atliekos, kuriose yra sulfidų, nenurodytos 06 06 02

06 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 07 Halogenų GMTN ir halogeninių cheminių procesų
atliekos

06 07 01* elektrolizės atliekos, kuriose yra asbesto

06 07 02* chloro gamybos aktyvintos anglys

06 07 03* bario sulfato dumblas, kuriame yra gyvsidabrio

06 07 04* tirpalai ir rūgštys, pvz., kontaktinė (sulfato) rūgštis

06 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 08 Silicio ir silicio junginių GMTN atliekos

06 08 02 atliekos, turinčios chloro silanų

06 08 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 09 Fosforo cheminių medžiagų GMTN ir fosforo cheminių
procesų atliekos

06 09 02 fosfitinis šlakas

06 09 03* reakcijų su kalciu atliekos, užterštos pavojingomis chemi-
nėmis medžiagomis arba jose yra pavojingų cheminių
medžiagų

06 09 04 reakcijų su kalciu atliekos, nenurodytos 06 09 03

06 09 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 10 Azoto cheminių medžiagų GMTN, azoto cheminių
procesų ir trąšų gamybos atliekos

06 10 02* atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

06 10 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 11 Neorganinių pigmentų ir drumstiklių gamybos atliekos

06 11 01 titano dioksido gamybos metu vykstančių reakcijų su kalciu
atliekos

06 11 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

06 13 Kitaip neapibrėžtos neorganinių cheminių procesų
atliekos

06 13 01* neorganiniai augalų apsaugos produktai, medienos konser-
vantai ir kiti biocidai

06 13 02* Naudotos aktyvintos anglys (išskyrus 06 07 02)

06 13 03 dujų suodžiai

06 13 04* asbesto perdirbimo atliekos

06 13 05* suodžiai

06 13 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 ORGANINIŲ CHEMINIŲ PROCESŲ ATLIEKOS

07 01 Pagrindinių organinių cheminių medžiagų gamybos,
maišymo, tiekimo ir naudojimo (GMTN) atliekos

07 01 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai
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07 01 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 01 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 01 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 01 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 01 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 01 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 01 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 01 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 01 11

07 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 02 Plastikų, sintetinės gumos ir dirbtinio pluošto GMTN
atliekos

07 02 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 02 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 02 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 02 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 02 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų liekanos

07 02 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 02 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 02 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 02 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 02 11

07 02 13 plastikų atliekos

07 02 14* priedų, kuriuose yra pavojingų medžiagų, atliekos

07 02 15 priedų atliekos, nenurodytos 07 02 14

07 02 16 atliekos, turinčios polisiloksanų

07 02 17 polisiloksanų turinčios atliekos, nenurodytos 07 02 16

07 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 03 Organinių dažiklių ir pigmentų (išskyrus 06 11) GMTN
atliekos

07 03 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 03 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 03 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 03 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 03 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 03 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 03 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 03 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 03 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 03 11

07 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 04 Organinių augalų apsaugos produktų (išskyrus 02 01 08
ir 02 01 09), medienos konservantų (išskyrus 03 02) ir
kitų biocidų GMTN atliekos

07 04 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 04 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 04 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 04 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai
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07 04 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 04 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 04 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 04 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 04 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 04 11

07 04 13* kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

07 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 05 Medikamentų GMTN atliekos

07 05 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 05 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 05 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 05 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 05 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 05 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 05 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 05 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietose dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 05 12 nuotekų susidarymo jų valymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 05 11

07 05 13* kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

07 05 14 kietosios atliekos, nenurodytos 07 05 13

07 05 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 06 Riebalų, taukų, muilo, ploviklių, dezinfekavimo prie-
monių ir kosmetikos GMTN atliekos

07 06 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 06 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 06 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 06 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 06 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 06 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 06 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 06 11* Nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 06 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 06 11

07 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

07 07 Kitaip neapibrėžtų grynųjų cheminių medžiagų ir
cheminių produktų GMTN atliekos

07 07 01* vandeniniai plovimo skysčiai ir motininiai tirpalai

07 07 03* organiniai halogenintieji tirpikliai, plovimo skysčiai ir moti-
niniai tirpalai

07 07 04* kiti organiniai tirpikliai, plovimo skysčiai ir motininiai
tirpalai

07 07 07* halogenintosios distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 07 08* kitos distiliavimo nuosėdos ir reakcijų likučiai

07 07 09* halogenintieji filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 07 10* kiti filtrų papločiai ir naudoti absorbentai

07 07 11* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

07 07 12 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 07 07 11
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07 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

08 DANGŲ (DAŽAI, LAKAS IR STIKLO EMALIS),
KLIJŲ, HERMETIKŲ IR SPAUSTUVINIŲ DAŽŲ
GAMYBOS, MAIŠYMO, TIEKIMO IR NAUDOJIMO
(GMTN) ATLIEKOS

08 01 Dažų ir lako GMTN ir jų šalinimo atliekos

08 01 11* dažų ir lako, kuriuose yra organinių tirpiklių ar kitų pavo-
jingų cheminių medžiagų, atliekos

08 01 12 dažų ir lako atliekos, nenurodytos 08 01 11

08 01 13* dažų ir lako dumblas, kuriuose yra organinių tirpiklių ar
kitų pavojingų cheminių medžiagų, atliekos

08 01 14 dažų ir lako dumblas, nenurodyti 08 01 13

08 01 15* vandeninis dumblas, kuriame yra dažų ar lako, kuriuose yra
organinių tirpiklių ar kitų pavojingų cheminių medžiagų

08 01 16 vandeninis dumblas, kuriame yra dažų ar lako, nenurodytų
08 01 15

08 01 17* dažų ar lako šalinimo atliekos, kuriose yra organinių
tirpiklių ar kitų pavojingų cheminių medžiagų

08 01 18 dažų ir lako šalinimo atliekos, nenurodytos 08 01 17

08 01 19* vandeninės suspensijos, kuriose yra dažų ar lako, kuriuose
yra organinių tirpiklių ar kitų pavojingų cheminių medžiagų

08 01 20 vandeninės suspensijos, kuriose yra dažų ar lako, nenuro-
dytų 08 01 19

08 01 21* dažų ar lako nuėmiklių atliekos

08 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

08 02 Kitų dangų (įskaitant keramines medžiagas) GMTN
atliekos

08 02 01 dangos miltelių atliekos

08 02 02 vandeninis dumblas, kuriame yra keraminių medžiagų

08 02 03 vandeninės suspensijos, kuriose yra keraminių medžiagų

08 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

08 03 Spautuvinių dažų GMTN atliekos

08 03 07 vandeninės suspensijos, kuriose yra dažų

08 03 08 vandeninės skystosios atliekos, kuriose yra dažų

08 03 12* dažų atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

08 03 13 dažų, nenurodytų 08 03 12, atliekos

08 03 14* dažų dumblas, kuriame yra pavojingų cheminių medžiagų

08 03 15 dažų dumblas, nenurodytas 08 03 14

08 03 16* ėsdinimo tirpalų atliekos

08 03 17* spaustuvinio dažiklio atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

08 03 18 spaustuvinio dažiklio atliekos, nenurodytos 08 03 17

08 03 19* dispersinė alyva

08 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

08 04 Klijų ir hermetikų (įskaitant hidroizoliacines medžiagas)
GMTN atliekos

08 04 09* klijų ir hermetikų, kuriuose yra organinių tirpiklių ar kitų
pavojingų cheminių medžiagų, atliekos

08 04 10 klijų ir hermetikų atliekos, nenurodytos 08 04 09

08 04 11* klijų ir hermetikų dumblas, kuriame yra organinių tirpiklių
ar kitų pavojingų cheminių medžiagų

08 04 12 klijų ir hermetikų dumblas, nenurodyti 08 04 11

08 04 13* vandeninis dumblas, kuriame yra klijų ir hermetikų,
kuriuose yra organinių tirpiklių ar kitų pavojingų cheminių
medžiagų

08 04 14 vandeninis dumblas, kuriame yra klijų ir hermetikų, nenuro-
dytas 08 04 13
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08 04 15* vandeninės skystosios atliekos, kuriose yra klijų ir herme-
tikų, kuriuose yra organinių tirpiklių ar kitų pavojingų
cheminių medžiagų

08 04 16 vandeninės skystosios atliekos, kuriose yra klijų ir herme-
tikų, nenurodytos 08 04 15

08 04 17* kanifolijos alyva

08 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

08 05 Kitaip 08 neapibrėžtos atliekos

08 05 01* izocianatų atliekos

09 FOTOGRAFIJOS PRAMONĖS ATLIEKOS

09 01 Fotografijos pramonės atliekos

09 01 01* vandeniniai ryškalų ir aktyvatorių tirpalai

09 01 02* vandeniniai ofseto plokščių ryškalų tirpalai

09 01 03* ryškalų tirpalai su tirpikliais

09 01 04* fiksažų tirpalai

09 01 05* balinimo tirpalai ir balinimo fiksažų tirpalai

09 01 06* fotografijos atliekų apdorojimo jų susidarymo vietoje
atliekos, kuriose yra sidabro

09 01 07 fotografijos juostos ir popierius, kuriuose yra sidabro ar
sidabro junginių

09 01 08 fotografijos juostos ir popierius, kuriuose nėra sidabro ar
sidabro junginių

09 01 10 vienkartinio naudojimo fotoaparatai be baterijų

09 01 11* vienkartinio naudojimo fotoaparatai su baterijomis, nurody-
tomis 16 06 01, 16 06 02 arba 16 06 03

09 01 12 vienkartinio naudojimo fotoaparatai su baterijomis, nenuro-
dytomis 09 01 11

09 01 13* vandeninės skystosios atliekos, susidarančios sidabro rege-
neravimo vietoje, nenurodytos 09 01 06

09 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 TERMINIŲ PROCESŲ ATLIEKOS

10 01 Elektrinių bei kitų kurą deginančių įrenginių atliekos
(išskyrus 19)

10 01 01 dugno pelenai, šlakas ir garo katilų dulkės (išskyrus garo
katilų dulkes, nurodytas 10 01 04)

10 01 02 lakieji akmens anglių pelenai

10 01 03 lakieji durpių ir neapdorotos medienos pelenai

10 01 04* lakieji naftos pelenai ir garo katilų dulkės

10 01 05 sieros iš išmetamųjų dujų šalinimo kalcio junginiais reakcijų
kietosios atliekos

10 01 07 sieros iš išmetamųjų dujų šalinimo kalcio junginiais reakcijų
dumblo pavidalo atliekos

10 01 09* sieros rūgštis

10 01 13* kurui naudotų emulsintų angliavandenilių lakieji pelenai

10 01 14* bendrojo deginimo dugno pelenai, šlakas ir garo katilų
dulkės, kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 01 15 bendrojo deginimo dugno pelenai, šlakas ir garo katilų
dulkės, nenurodyti 10 01 14

10 01 16* bendrojo deginimo lakieji pelenai, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

10 01 17 bendrojo deginimo lakieji pelenai, nenurodyti 10 01 16

10 01 18* dujų valymo atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

10 01 19 dujų valymo atliekos, nenurodytos 10 01 05, 10 01 07 ir 10
01 18

10 01 20* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų cheminių medžiagų

10 01 21 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 10 01 20
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10 01 22* garo katilų valymo vandeninis dumblas, kuriame yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

10 01 23 garo katilų valymo vandeninis dumblas, nenurodytas 10 01
22

10 01 24 smėlis iš pseudoverdančiųjų sluoksnių

10 01 25 kuro saugojimo ir ruošimo atliekos akmens anglimis kūre-
namose elektrinėse

10 01 26 aušinimo vandens valymo atliekos

10 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 02 Geležies ir plieno pramonės atliekos

10 02 01 šlako apdorojimo atliekos

10 02 02 neapdorotas šlakas

10 02 07* dujų valymo kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

10 02 08 dujų valymo kietosios atliekos, nenurodytos 10 02 07

10 02 10 antrinės nuodegos

10 02 11* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 02 12 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 02 11

10 02 13* dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, kuriuose yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

10 02 14 dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, nenurodyti 10 02
13

10 02 15 kitas dumblas ir filtrų papločiai

10 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 03 Aliuminio terminės metalurgijos atliekos

10 03 02 anodų atliekos

10 03 04* pirminio lydymo šlakas

10 03 05 aliuminio atliekos

10 03 08* antrinio lydymo druskų šlakas

10 03 09* antrinio lydymo juodosios nuodegos

10 03 15* degios lengvosios frakcijos arba frakcijos, kurios, susilietu-
sios su vandeniu, gali išskirti pavojingai didelius degių dujų
kiekius

10 03 16 lengvosios frakcijos, nenurodytos 10 03 15

10 03 17* anodų gamybos atliekos, kuriose yra dervų

10 03 18 anodų gamybos atliekos, kuriose yra anglies, nenurodytos
10 03 17

10 03 19* išmetamųjų dujų dulkės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

10 03 20 išmetamųjų dujų dulkės, nenurodytos 10 03 19

10 03 21* kitos dalelės ir dulkės (įskaitant rutulinių malūnų dulkes),
kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 03 22 kitos dalelės ir dulkės (įskaitant rutulinių malūnų dulkes),
nenurodytos 10 03 21

10 03 23* dujų valymo kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

10 03 24 dujų valymo kietosios atliekos, nenurodytos 10 03 23

10 03 25* dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, kuriuose yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

10 03 26 dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, nenurodyti 10 03
25

10 03 27* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 03 28 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 03 27

10 03 29* druskų šlako ir juodųjų nuodegų apdorojimo atliekos,
kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 03 30 druskų šlako ir juodųjų nuodegų valymo atliekos, nenuro-
dytos 10 03 29

10 03 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 04 Švino terminės metalurgijos atliekos

1993R0259 — LT — 01.01.2002 — 007.001 — 59



▼M7

10 04 01* pirminio ir antrinio lydymo šlakas

10 04 02* pirminio ir antrinio lydymo nuodegos ir šlakas

10 04 03* kalcio arsenatas

10 04 04 * išmetamųjų dujų dulkės

10 04 05* kitos kietosios dalelės ir dulkės

10 04 06* dujų valymo kietosios atliekos

10 04 07* dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai

10 04 09* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 04 10 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 04 09

10 04 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 05 Cinko terminės metalurgijos atliekos

10 05 01 pirminio ir antrinio lydymo šlakas

10 05 03* išmetamųjų dujų dulkės

10 05 04 kitos dalelės ir dulkės

10 05 05* dujų valymo kietosios atliekos

10 05 06* dujų valymo šlakai ir filtrų papločiai

10 05 08* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 05 09 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 05 08

10 05 10* nuodegos ir šlakas, kurie susilietę su vandeniu, gali išskirti
pavojingai didelius degių dujų kiekius

10 05 11 nuodegos ir šlakas, nenurodyti 10 05 10

10 05 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 06 Vario terminės metalurgijos atliekos

10 06 01 pirminio ir antrinio lydymo šlakas

10 06 02 pirminio ir antrinio lydymo nuodegos ir šlakas

10 06 03* išmetamųjų dujų dulkės

10 06 04 kitos dalelės ir dulkės

10 06 06* dujų valymo kietosios atliekos

10 06 07* dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai

10 06 09* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 06 10 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 06 09

10 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 07 Sidabro, aukso ir platinos terminės metalurgijos atliekos

10 07 01 pirminio ir antrinio lydymo šlakas

10 07 02 pirminio ir antrinio lydymo nuodegos ir šlakas

10 07 03 dujų valymo kietosios atliekos

10 07 04 kitos dalelės ir dulkės

10 07 05 dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai

10 07 07* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 07 08 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 07 07

10 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 08 Spalvotųjų metalų terminės metalurgijos atliekos

10 08 04 dalelės ir dulkės

10 08 08* pirminio ir antrinio lydymo druskų šlakas

10 08 09 kiti dumblas

10 08 10* nuodegos ir šlakas, kurie, susilietę su vandeniu, gali išskirti
pavojingai didelius degių dujų kiekius

10 08 11 nuodegos ir šlakas, nenurodyti 10 08 10

10 08 12* anodų gamybos atliekos, kuriose yra dervų

10 08 13 anodų gamybos atliekos, kuriose yra anglies, nenurodytos
10 08 12

10 08 14 anodų atliekos

10 08 15* išmetamųjų dujų dulkės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų
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10 08 16 išmetamųjų dujų dulkės, nenurodytos 10 08 15

10 08 17* išmetamųjų dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai,
kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 08 18 išmetamųjų dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, nenuro-
dyti 10 08 17

10 08 19* aušinimo vandens valymo atliekos, kuriose yra alyvos

10 08 20 aušinimo vandens valymo atliekos, nenurodytos 10 08 19

10 08 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 09 Metalo liejinių gamybos atliekos

10 09 03 krosnių šlakas

10 09 05* strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų cheminių medžiagų

10 09 06 strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra organinių rišamųjų medžiagų, nenurodyti 10 09 05

10 09 07* strypai ir šablonai,, kurie buvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų cheminių medžiagų

10 09 08 strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų cheminių medžiagų, nenurodyti 10 09 07

10 09 09* išmetamųjų dujų dulkės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

10 09 10 išmetamųjų dujų dulkės, nenurodytos 10 09 09

10 09 11* kitos dalelės, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 09 12 kitos dalelės, nenurodytos 10 09 11

10 09 13* rišiklių atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 09 14 rišiklių atliekos, nenurodytos 10 09 13

10 09 15* plyšiams nustatyti naudojamų junginių komponentai,
kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 09 16 plyšiams nustatyti naudojamų junginių komponentai, nenu-
rodyti 10 09 15

10 09 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 10 Spalvotųjų metalų detalių liejimo atliekos

10 10 03 krosnių šlakas

10 10 05* strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra organinių rišamųjų medžiagų

10 10 06 strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų medžiagų, nenurodyti 10 10 05

10 10 07* strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų medžiagų

10 10 08 strypai ir šablonai, kurie nebuvo naudoti liejimui ir kuriuose
yra pavojingų medžiagų, nenurodyti 10 10 07

10 10 09* išmetamųjų dujų dulkės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

10 10 10 išmetamųjų dujų dulkės, nenurodytos 10 10 09

10 10 11* kitos kietosios dalelės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

10 10 12 kitos kietosios dalelės, nenurodytos 10 10 11

10 10 13* rišiklių atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 10 14 rišiklių atliekos, nenurodytos 10 10 13

10 10 15* plyšiams nustatyti naudojamų junginių komponentai,
kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 10 16 plyšiams nustatyti naudojamų junginių komponentai, nenu-
rodyti 10 10 15

10 10 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 11 Stiklo ir stiklo gaminių gamybos atliekos

10 11 03 stiklo pluošto medžiagų atliekos

10 11 05 dalelės ir dulkės

10 11 09* mišinio ruošimo prieš terminį apdorojimą atliekos, kuriose
yra pavojingų cheminių medžiagų
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10 11 10 mišinio ruošimo prieš terminį apdorojimą atliekos, nenuro-
dytas 10 11 09

10 11 11* smulkios stiklo atliekos ir stiklo milteliai, kuriuose yra
sunkiųjų metalų (pvz., iš elektroninių vamzdelių)

10 11 12 stiklo atliekos, nenurodytos 10 11 11

10 11 13* stiklo poliravimo ir stiklo šlifavimo atliekos, kuriose yra
pavojingų cheminių medžiagų

10 11 14 stiklo poliravimo ir stiklo šlifavimo atliekos, nenurodytos
10 11 13

10 11 15* išmetamųjų dujų valymo kietosios atliekos, kuriose yra
pavojingų cheminių medžiagų

10 11 16 išmetamųjų dujų valymo kietosios atliekos, nenurodytos 10
11 15

10 11 17* išmetamųjų dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai,
kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 11 18 išmetamųjų dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai, nenuro-
dyti 10 11 17

10 11 19* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje kietosios atliekos,
kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

10 11 20 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje kietosios atliekos,
nenurodytos 10 11 19

10 11 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 12 Keramikos gaminių, plytų, čerpių ir statybinių
konstrukcijų gamybos atliekos

10 12 01 mišinių ruošimo prieš terminį apdorojimą atliekos

10 12 03 kietosios dalelės ir dulkės

10 12 05 dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai

10 12 06 brokuoti šablonai

10 12 08 keramikos, plytų, čerpių ir statybinių konstrukcijų gamybos
atliekos (po terminio apdorojimo)

10 12 09* dujų valymo kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

10 12 10 dujų valymo kietosios atliekos, nenurodytos 10 12 09

10 12 11* glazūravimo atliekos, kuriose yra sunkiųjų metalų

10 12 12 glazūravimo atliekos, nenurodytos 10 12 11

10 12 13 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas

10 12 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 13 Cemento, kalkių ir gipso bei iš jų pagamintų dirbinių ir
gaminių atliekos

10 13 01 mišinių ruošimo prieš terminį apdorojimą atliekos

10 13 04 kalkių kalcinavimo ir hidratacijos atliekos

10 13 06 kietosios dalelės ir dulkės (išskyrus 10 13 12 ir 10 13 13)

10 13 07 dujų valymo dumblas ir filtrų papločiai

10 13 09* Asbesto-cemento gamybos liekanos, kuriose yra asbesto

10 13 10 Asbesto-cemento gamybos liekanos, nenurodytos 10 13 09

10 13 11 sudėtinių medžiagų, kuriose yra cemento, atliekos, nenuro-
dytos 10 13 09 ir 10 13 10

10 13 12* dujų valymo kietosios atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

10 13 13 dujų valymo kietosios atliekos, nenurodytos 10 13 12

10 13 14 cemento ir cemento šlako atliekos

10 13 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

10 14 Krematoriumų atliekos

10 14 01* dujų valymo atliekos, kuriose yra gyvsidabrio

11 METALŲ IR KITŲ MEDŽIAGŲ PAVIRŠIAUS
CHEMINIO APDOROJIMO IR DENGIMO
ATLIEKOS; SPALVOTOSIOS HIDROMETALUR-
GIJOS ATLIEKOS

1993R0259 — LT — 01.01.2002 — 007.001 — 62



▼M7

11 01 Metalų paviršiaus cheminio apdorojimo bei metalų ir
kitų medžiagų dengimo atliekos (pvz., galvaniniai
procesai, dengimo cinku procesai, ėsdinimo procesai,
išėsdinimas, fosfatavimas, šarminis riebalų šalinimas,
anodavimas)

11 01 05* ėsdinimo rūgštys

11 01 06* kitaip neapibrėžtos rūgštys

11 01 07* ėsdinimo šarmai

11 01 08* fosfitinis šlakas

11 01 09* dumblas ir filtrų papločiai, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų

11 01 10 dumblas ir filtrų papločiai, nenurodyti 11 01 09

11 01 11* vandeniniai skalavimo skysčiai, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

11 01 12 vandeniniai skalavimo skysčiai, nenurodyti 11 01 11

11 01 13* riebalų šalinimo atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

11 01 14 riebalų šalinimo atliekos, nenurodytos 11 01 13

11 01 15* membraninių sistemų arba jonitinių sistemų eliuatai ir
dumblas,kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

11 01 16* sočiosios arba naudotos jonitinės dervos

11 01 98* kitos atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

11 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

11 02 Spalvotųjų metalų hidrometalurgijos procesų atliekos

11 02 02* cinko hidrometalurgijos dumblas (įskaitant jarozitą, getitą)

11 02 03 anodų, skirtų vandeniniams elektrolitiniams procesams,
gamybos atliekos

11 02 05* vario hidrometalurgijos procesų atliekos, kuriose yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

11 02 06 vario hidrometalurgijos procesų atliekos, nenurodytos 11 02
05

11 02 07* kitos atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

11 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

11 03 grūdinimo procesų dumblas ir dalelės

11 03 01* atliekos, kuriose yra cianido

11 03 02* kitos atliekos

11 05 Karštojo galvanizavimo procesų atliekos

11 05 01 sunkusis cinkas

11 05 02 cinko pelenai

11 05 03* dujų valymo kietosios atliekos

11 05 04* naudotas fliusas

11 05 99 kitaip neapibrėžtos medžiagos

12 METALŲ IR PLASTIKŲ FORMAVIMO, FIZINIO IR
MECHANINIO JŲ PAVIRŠIAUS APDOROJIMO
ATLIEKOS

12 01 Metalų ir plastikų formavimo, fizinio ir mechaninio jų
paviršiaus apdorojimo atliekos

12 01 01 juodųjų metalų šlifavimo ir tekinimo atliekos

12 01 02 juodųjų metalų dulkės ir dalelės

12 01 03 spalvotųjų metalų šlifavimo ir tekinimo atliekos

12 01 04 spalvotųjų metalų dulkės ir dalelės

12 01 05 plastiko drožlės ir nuopjovos

12 01 06* mineralinės mašininės alyvos, kuriose yra halogenų
(išskyrus emulsijas ir tirpalus)

12 01 07* mineralinės mašininės alyvos, kuriose nėra halogenų
(išskyrus emulsijas ir tirpalus)

12 01 08* mašininės emulsijos, kuriose yra halogenų

12 01 09* mašininės emulsijos, kuriose nėra halogenų
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12 01 10* sintetinės mašininės alyvos

12 01 12* naudotas vaškas ir riebalai

12 01 13 suvirinimo atliekos

12 01 14* mašininis dumblas, kuriame yra pavojingų cheminių
medžiagų

12 01 15 mašininis dumblas, nenurodytas 12 01 14

12 01 16* sprogstamųjų medžiagų atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

12 01 17 sprogstamųjų medžiagų atliekos, nenurodytos 12 01 16

12 01 18* metalų nuosėdos (šlifavimo, galandimo ir poliravimo
nuosėdos), kuriose yra alyvos

12 01 19* lengvai biologiškai suyranti mašininė alyva

12 01 20* naudotos šlifavimo dalys ir šlifavimo medžiagos, kuriose
yra pavojingų cheminių medžiagų

12 01 21 naudotos šlifavimo dalys ir šlifavimo medžiagos, nenuro-
dytos 12 01 20

12 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

12 03 Riebalų šalinimo vandeniu ir garais atliekos (išskyrus
11)

12 03 01* vandeniniai plovimo skysčiai

12 03 02* riebalų šalinimo garais atliekos

13 NAFTOS PRODUKTŲ ATLIEKOS IR SKYSTOJO
KURO ATLIEKOS (išskyrus maistinį aliejų ir tą, kuris
nenurodytas 05, 12 ir 19)

13 01 Alyvos hidraulinėms sistemoms atliekos

13 01 01* alyva hidraulinėms sistemoms, kurioje yra PCB (1)

13 01 04* chlorintosios emulsijos

13 01 05* nechlorintosios emulsijos

13 01 09* Chlorintoji alyva hidraulinėms sistemoms, kurioje yra mine-
ralų

13 01 10* Nechlorintoji alyva hidraulinėms sistemoms, kurioje yra
mineralų

13 01 11* sintetinė alyva hidraulinėms sistemoms

13 01 12* lengvai biologiškai suyranti alyva hidraulinėms sistemoms

13 01 13* kita alyva hidraulinėms sistemoms

13 02 Variklių, pavarų dėžės ir tepalinės alyvos atliekos

13 02 04* mineralinė chlorintoji variklio, pavarų dėžės ir tepalinė
alyva

13 02 05* mineralinė nechlorintoji variklio, pavarų dėžės ir tepalinė
alyva

13 02 06* sintetinė variklio, pavarų dėžės ir tepalų alyva

13 02 07* lengvai biologiškai suyranti variklio, pavarų dėžės ir tepa-
linė alyva

13 02 08* kita variklio, pavarų dėžės ir tepalinė alyva

13 03 Izoliacinės ir šilumą perduodančios alyvos atliekos

13 03 01* izoliacinė ar šilumą perduodanti alyva, kurioje yra PCB

13 03 06* mineralinė chlorintoji izoliacinė ir šilumą perduodanti alyva,
nenurodyta 13 03 01

13 03 07* mineralinė nechlorintoji izoliacinė ir šilumą perduodanti
alyva

13 03 08* sintetinė izoliacinė ir šilumą perduodanti alyva

13 03 09* lengvai biologiškai suyranti izoliacinė ir šilumą perduodanti
alyva

13 03 10* izoliacinė ir šilumą perduodanti alyva

13 04 Lijaliniai vandenys

13 04 01* vidaus laivininkystės lijaliniai vandenys

13 04 02* lijaliniai vandenys iš prieplaukų kanalizacijos

13 04 03* kitų laivininkystės rūšių lijaliniai vandenys
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13 05 Naftos produktų/vandens separatorių turinys

13 05 01* žvyro gaudyklės ir naftos produktų/vandens separatorių
kietosios medžiagos

13 05 02* naftos produktų/vandens separatorių dumblas

13 05 03* kolektoriaus dumblas

13 05 06* naftos produktų/vandens separatorių naftos produktai

13 05 07* naftos produktų/vandens separatorių tepaluotas vanduo

13 05 08* žvyro gaudyklės ir naftos produktų/vandens separatorių
atliekų mišiniai

13 07 Skystojo kuro atliekos

13 07 01* mazutas ir dyzelinis kuras

13 07 02* benzinas

13 07 03* kitos kuro rūšys (įskaitant mišinius)

13 08 Kitaip neapibrėžtos naftos atliekos

13 08 01* druskų šalinimo dumblas ar emulsijos

13 08 02* kitos emulsijos

13 08 99* kitaip neapibrėžtos atliekos

14 ORGANINIŲ TIRPIKLIŲ, AUŠALŲ IR PROPE-
LENTŲ ATLIEKOS (išskyrus 07 ir 08

14 06 Organinių tirpiklių, aušalų ir putų/aerozolinių prope-
lentų atliekos

14 06 01* chlorfluorangliavandeniliai, HCFC, HFC

14 06 02* kiti halogenintieji tirpikliai ir tirpiklių mišiniai

14 06 03* kiti tirpikliai ir tirpiklių mišiniai

14 06 04* dumblas arba kietosios atliekos, kuriuose yra halogenintųjų
tirpiklių

14 06 05* dumblas arba kietosios atliekos, kuriuose yra kitų tirpiklių

15 KITAIP NEAPIBRĖŽTOS PAKAVIMO ATLIEKOS:
ABSORBENTAI, PAŠLUOSTĖS, FILTRŲ
MEDŽIAGOS IR APSAUGINIAI DRABUŽIAI

15 01 Pakavimas (įskaitant atskirai surinktas komunalines
pakavimo atliekas)

15 01 01 popieriaus ir kartono pakuotės

15 01 02 plastikinės pakuotės

15 01 03 medinės pakuotės

15 01 04 metalinės pakuotės

15 01 05 kombinuotosios pakuotės

15 01 06 sudėtinės pakuotės

15 01 07 stiklo pakuotės

15 01 09 pakuotės iš tekstilės

15 01 10* pakuotės, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų likučių
arba kurios yra jomis užterštos

15 01 11* metalinės pakuotės, įskaitant suslėgto oro talpyklas, kuriose
yra pavojingų kietų poringų rišamųjų medžiagų (pvz.,
asbesto)

15 02 Absorbentai, filtrų medžiagos, pašluostės ir apsauginiai
drabužiai

15 02 02* absorbentai, filtrų medžiagos (įskaitant kitaip neapibrėžtus
tepalų filtrus), pašluostės, apsauginiai audiniai, užteršti
pavojingomis cheminėmis medžiagomis

15 02 03 absorbentai, filtrų medžiagos, pašluostės ir apsauginiai
drabužiai, nenurodyti 15 02 02

16 KITAIP SĄRAŠE NEAPIBRĖŽTOS ATLIEKOS

16 01 Naudoti nebetinkamos įvairios paskirties transporto
priemonės (įskaitant nesavaeiges mašinas) ir atliekos
išardžius naudoti nebetinkamas transporto priemones
bei transporto priemonių eksploatavimo atliekos
(išskyrus 13, 14, 16 06 ir 16 08)

16 01 03 naudoti nebetinkamos padangos
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16 01 04* nebenaudojamos transporto priemonės

16 01 06 naudoti nebetinkamos transporto priemonės, kuriose nebėra
nei skysčių, nei kitų pavojingų sudedamųjų dalių

16 01 07* tepalų filtrai

16 01 08* sudedamosios dalys, kuriose yra gyvsidabrio

16 01 09* sudedamosios dalys, kuriose yra polichlorintojo bifenilo

16 01 10* sprogios sudedamosios dalys (pvz., oro pagalvės)

16 01 11* stabdžių trinkelės, kuriose yra asbesto

16 01 12 stabdžių trinkelės, nenurodytos 16 01 11

16 01 13* stabdžių skystis

16 01 14* aušinamieji skysčiai, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų

16 01 15 aušinamieji skysčiai, nenurodyti 16 01 14

16 01 16 suskystintų dujų balionai

16 01 17 juodieji metalai

16 01 18 spalvotieji metalai

16 01 19 Plastikai

16 01 20 Stiklas

16 01 21* pavojingos sudedamosios dalys, nenurodytos 16 01 07–16
01 11, 16 01 13 ir 16 01 14

16 01 22 kitaip neapibrėžtos sudedamosios dalys

16 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

16 02 Elektros ir elektronikos įrenginių atliekos

16 02 09* transformatoriai ir kondensatoriai, kuriuose yra polichlorin-
tojo bifenilo

16 02 10* nebenaudojama įranga, kurioje yra ar kuri yra užteršta
polichlorintuoju bifenilu, nenurodyta 16 02 09

16 02 11* nebenaudojama įranga, kurioje yra chlorfluorangliavande-
nilių, hidrochlorfluorangliavandenilių, hidrofluorangliavan-
denilių (HCFC, HFC)

16 02 12* nebenaudojama įranga, kurioje yra grynojo asbesto

16 02 13* nebenaudojama įranga, kurioje yra pavojingų sudedamųjų
dalių (2), nenurodytų 16 02 09–16 02 12

16 02 14 nebenaudojama įranga, nenurodyta 16 02 09–16 02 13

16 02 15* pavojingos sudedamosios dalys, išimtos iš nebenaudojamos
įrangos

16 02 16 sudedamosios dalys, išimtos iš nebenaudojamos įrangos,
nenurodytos 16 02 15

16 03 netinkamos naudoti partijos ir nenaudoti gaminiai

16 03 03* neorganinės atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

16 03 04 neorganinės atliekos, nenurodytos 16 03 03

16 03 05* organinės atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

16 03 06 organinės atliekos, nenurodytos 16 03 05

16 04 Sprogmenų atliekos

16 04 01* šaudmenų atliekos

16 04 02* pirotechnikos atliekos

16 04 03* kitų sprogmenų atliekos

16 05 Slėginiuose konteineriuose esančios dujos ir nebereika-
lingos cheminės medžiagos

16 05 04* dujos slėginiuose konteineriuose, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų (įskaitant halonus)

16 05 05 dujos slėginiuose konteineriuose, nenurodytos 16 05 04

16 05 06* laboratorinės cheminės medžiagos, įskaitant laboratorinių
cheminių medžiagų mišinius, sudarytos iš pavojingų
cheminių medžiagų arba jų turinčios

16 05 07* Nebereikalingos neorganinės cheminės medžiagos, suda-
rytos iš pavojingų cheminių medžiagų arba jų turinčios
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16 05 08* Nebereikalingos organinės cheminės medžiagos, sudarytos
iš pavojingų cheminių medžiagų arba jų turinčios

16 05 09 Nebereikalingos cheminės medžiagos, nenurodytos 16 05
06, 16 05 07 arba 16 05 08

16 06 Baterijos ir akumuliatoriai

16 06 01* švino akumuliatoriai

16 06 02* nikelio-kadmio akumuliatoriai

16 06 03* Gyvsidabrio baterijos

16 06 04 šarminės baterijos (išskyrus 16 06 03)

16 06 05 kitos baterijos ir akumuliatoriai

16 06 06* atskirai surinkti baterijų ir akumuliatorių elektrolitai

16 07 Transportavimo talpyklų, rezervuarų ir statinių valymo
atliekos (išskyrus 05 ir 13)

16 07 08* atliekos, kuriose yra tepalų

16 07 09* atliekos, kuriose yra kitų pavojingų cheminių medžiagų

16 07 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

16 08 Panaudoti katalizatoriai

16 08 01 panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra aukso, sidabro, renio,
rodžio, paladžio, iridžio arba platinos (išskyrus 16 08 07)

16 08 02* panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra pavojingų pereina-
mųjų metalų arba pavojingų pereinamųjų metalų junginių (3)

16 08 03 kitaip neapibrėžti panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra
pereinamųjų metalų arba pereinamųjų metalų junginių

16 08 04 panaudoti skysto katalizinio krekingo katalizatoriai (išskyrus
16 08 07)

16 08 05* panaudoti katalizatoriai, kuriuose yra fosforo rūgšties

16 08 06* panaudoti skysčiai, naudoti kaip katalizatoriai

16 08 07* panaudoti katalizatoriai, užteršti pavojingomis cheminėmis
medžiagomis

16 09 Oksiduojančios medžiagos

16 09 01* permanganatai, pvz., kalio permanganatas

16 09 02* chromatai, pvz., kalio chromatas, kalio arba natrio dichro-
matas

16 09 03* peroksidai, pvz., vandenilio peroksidas

16 09 04* kitaip neapibrėžtos oksiduojančios medžiagos

16 10 Vandeninės skystosios atliekos, kurias numatyta valyti
už jų susidarymo vietos ribų

16 10 01* vandeninės skystosios atliekos, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

16 10 02 vandeninės skystosios atliekos, neapibrėžtos 16 10 01

16 10 03* vandeniniai koncentratai, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų

16 10 04 vandeniniai koncentratai, nenurodyti 16 10 03

16 11 Iškloja ir ugniai atsparių medžiagų atliekos

16 11 01* metalurgijos procesų anglies iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, kuriose yra pavojingų medžiagų

16 11 02 metalurgijos procesų anglies iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, nenurodytos 16 11 01

16 11 03* kita metalurgijos procesų iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

16 11 04 kita metalurgijos procesų iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, nenurodytos 16 11 03

16 11 05* ne metalurgijos procesų iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

16 11 06 ne metalurgijos procesų iškloja ir ugniai atsparios
medžiagos, nenurodytos 16 11 05

17 STATYBINĖS IR GRIOVIMO ATLIEKOS
(ĮSKAITANT IŠ UŽTERŠTŲ VIETŲ IŠKASTĄ
GRUNTĄ)
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17 01 Betonas, plytos, čerpės ir keramika

17 01 01 betonas

17 01 02 plytos

17 01 03 čerpės ir keramika

17 01 06* betono, plytų, čerpių ir keramikos gaminių mišiniai arba
atskiros dalys, kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

17 01 07 betono, plytų, čerpių ir keramikos gaminių mišiniai, nenuro-
dyti 17 01 06

17 02 Medis, stiklas ir plastikai

17 02 01 medis

17 02 02 stiklas

17 02 03 plastikas

17 02 04* stiklas, plastikas ir mediena, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų arba kurie yra jomis užteršti

17 03 Bituminiai mišiniai, akmens anglių derva ir gudronuo-
tieji gaminiai

17 03 01* bituminiai mišiniai, kuriuose yra akmens anglių dervos

17 03 02 bituminiai mišiniai, nenurodyti 17 03 01

17 03 03* akmens anglių derva ir gudronuotieji gaminiai

17 04 Metalai (įskaitant jų lydinius)

17 04 01 varis, bronza, žalvaris

17 04 02 aliuminis

17 04 03 švinas

17 04 04 cinkas

17 04 05 geležis ir plienas

17 04 06 alavas

17 04 07 metalų mišiniai

17 04 09* metalų atliekos, užterštos pavojingomis medžiagomis

17 04 10* kabeliai, kuriuose yra alyvos, akmens anglių dervos ir kitų
pavojingų cheminių medžiagų

17 04 11 kabeliai, nenurodyti 17 04 10

17 05 Žemė (įskaitant iš užterštų vietų iškastą gruntą),
akmenys ir išsiurbtas dumblas

17 05 03* gruntas ir akmenys, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų

17 05 04 gruntas ir akmenys, nenurodyti 17 05 03

17 05 05* išsiurbtas dumblas, kuriame yra pavojingų cheminių
medžiagų

17 05 06 išsiurbtas dumblas, nenurodytas 17 05 05

17 05 07* kelių skalda, kurioje yra pavojingų cheminių medžiagų

17 05 08 kelių skalda, nenurodyta 17 05 07

17 06 Izoliacinės medžiagos ir statybinės medžiagos, kuriose
yra asbesto

17 06 01* izoliacinės medžiagos, kuriose yra asbesto

17 06 03* kitos izoliacinės medžiagos, sudarytos iš pavojingų
cheminių medžiagų arba jų turinčios

17 06 04 izoliacinės medžiagos, nenurodytos 17 06 01 ir 17 06 03

17 06 05 statybinės medžiagos, kuriose yra asbesto

17 08 Gipso izoliacinės statybinės medžiagos

17 08 01* gipso izoliacinės statybinės medžiagos

17 08 02 gipso izoliacinės statybinės medžiagos, nenurodytos 17 08
01

17 09 Kitos statybinės ir griovimo atliekos

17 09 01* statybinės ir griovimo atliekos, kuriose yra gyvsidabrio
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17 09 02* statybinės ir griovimo atliekos, kuriose yra polichlorintųjų
bifenilų (PCB) (pvz., hermetikai, kuriuose yra PCB, polime-
rinės dangos, kuriose yra PCB, hermetiški glazūravimo
gaminiai, kuriuose yra PCB, kondensatoriai, kuriuose yra
PCB)

17 09 03* kitos statybinės ir griovimo atliekos (įskaitant mišrias
atliekas), kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

17 09 04 mišrios statybinės ir griovimo atliekos, nenurodytos 17 09
01, 17 09 02 ir 17 09 03

18 ŽMONIŲ AR GYVŪNŲ SVEIKATOS PRIEŽIŪROS
IR (ARBA) SU JA SUSIJUSIŲ MOKSLINIŲ TYRIMŲ
ATLIEKOS (IŠSKYRUS VIRTUVIŲ IR RESTORANŲ
ATLIEKAS, TIESIOGIAI NESUSIJUSIAS SU SVEI-
KATOS PRIEŽIŪRA)

18 01 Gimdymų priežiūros, žmonių ligų diagnostikos, gydymo
ar prevencijos atliekos

18 01 01 aštrūs daiktai (išskyrus 18 01 03)

18 01 02 kūno dalys ir organai, įskaitant kraujo paketus ir konser-
vuotą kraują (išskyrus 18 01 03)

18 01 03* atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui taikomi specialūs reika-
lavimai, kad būtų išvengta infekcijos

18 01 04 atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui netaikomi specialūs
reikalavimai, kad būtų išvengta infekcijos (pvz., tvarsliava,
gipso tvarsčiai, skalbiniai, vienkartiniai drabužiai, vystyklai)

18 01 06* Cheminės medžiagos, sudarytos iš pavojingų cheminių
medžiagų arba jų turinčios

18 01 07 Cheminės medžiagos, nenurodytos 18 01 06

18 01 08* citotoksiniai arba citostatiniai vaistai

18 01 09 vaistai, nenurodyti 18 01 08

18 01 10* dantų gydymo procese naudojamų metalo lydinių su gyvsi-
dabriu atliekos

18 02 Mokslinių tyrimų bei gyvūnų ligų diagnostikos, gydymo
ar prevencijos atliekos

18 02 01 aštrūs daiktai (išskyrus 18 02 02)

18 02 02* atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui taikomi specialūs reika-
lavimai, kad būtų išvengta infekcijos

18 02 03 atliekos, kurių rinkimui ir šalinimui netaikomi specialūs
reikalavimai, kad būtų išvengta infekcijos

18 02 05* cheminės medžiagos, sudarytos iš pavojingų cheminių
medžiagų arba jų turinčios

18 02 06 cheminės medžiagos, nenurodytos 18 02 05

18 02 07* citotoksiniai arba citostatiniai vaistai

18 02 08 vaistai, nenurodyti 18 02 07

19 ATLIEKOS IŠ ATLIEKŲ APDOROJIMO ĮRENGINIŲ
IR IŠ NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ, ESANČIŲ
UŽ OBJEKTO VIETOS RIBŲ, IR ŽMONĖMS
VARTOTI BEI PRAMONEI SKIRTO VANDENS
RUOŠIMO ATLIEKOS

19 01 Deginimo arba pirolizės atliekos

19 01 02 iš dugno pelenų išskirtos medžiagos, kuriose yra geležies

19 01 05* dujų valymo filtrų papločiai

19 01 06* dujų valymo vandeninės skystosios atliekos ir kitos vande-
ninės skystosios atliekos

19 01 07* dujų valymo kietosios atliekos

19 01 10* išmetamosioms dujoms valyti naudotos aktyvintos anglys

19 01 11* dugno pelenai ir šlakas, kuriuose yra pavojingų cheminių
medžiagų

19 01 12 dugno pelenai ir šlakas, nenurodyti 19 01 11

19 01 13* lakieji pelenai, kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

19 01 14 lakieji pelenai, nenurodyti 19 01 13

19 01 15* garo katilų dulkės, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų
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19 01 16 garo katilų dulkės, nenurodytos 19 01 15

19 01 17* pirolizės atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

19 01 18 pirolizės atliekos, nenurodytos 19 01 17

19 01 19 smėlis iš pseudoverdančiųjų sluoksnių

19 01 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 02 Specialaus fizikinio/cheminio atliekų apdorojimo
(įskaitant dechromaciją, decianidaciją, neutralizavimą)
atliekos

19 02 03 iš anksto sumaišytos atliekos, sudarytos tik iš nepavojingų
atliekų

19 02 04* iš anksto sumaišytos atliekos, kuriose yra bent vienos rūšies
pavojingų atliekų

19 02 05* Fizikinio/cheminio apdorojimo dumblas, kuriame yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

19 02 06 fizikinio/cheminio apdorojimo dumblas, nenurodytas 19 02
05

19 02 07* atskyrimo būdu gauta alyva ir koncentratai

19 02 08* skystosios degios atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

19 02 09* kietosios degios atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

19 02 10 degios atliekos, nenurodytos 19 02 08 ir 19 02 09

19 02 11* kitos atliekos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

19 02 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 03 Stabilizuotos/sukietintos atliekos (4)

19 03 04* atliekos, pažymėtos kaip pavojingos, iš dalies stabili-
zuotos (5)

19 03 05 stabilizuotos atliekos, nenurodytos 19 03 04

19 03 06* sukietintos atliekos, pažymėtos kaip pavojingos

19 03 07 sukietintos atliekos, nenurodytos 19 03 06

19 04 Sustiklintos atliekos ir stiklėjimo atliekos

19 04 01 sustiklintos atliekos

19 04 02* lakieji pelenai ir kitos išmetamųjų dujų valymo atliekos

19 04 03* nestiklinta kietoji fazė

19 04 04 vandeninės skystosios stiklintų atliekų grūdinimo atliekos

19 05 Aerobinio kietųjų atliekų apdorojimo atliekos

19 05 01 nekompostuotos komunalinių ir panašių atliekų frakcijos

19 05 02 nekompostuotos gyvūninių ir augalinių atliekų frakcijos

19 05 03 netinkamas naudoti kompostas

19 05 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 06 Anaerobinio atliekų apdorojimo atliekos

19 06 03 komunalinių atliekų anaerobinio apdorojimo skystis

19 06 04 anaerobinio komunalinių atliekų apdorojimo raugas

19 06 05 gyvūninių ir augalinių atliekų anaerobinio apdorojimo
skystis

19 06 06 gyvūninės ir augalinių atliekų anaerobinio apdorojimo
raugas

19 06 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 07 Sąvartynų filtratas

19 07 02* sąvartynų filtratas, kuriame yra pavojingų cheminių
medžiagų

19 07 03 Sąvartynų filtratas, nenurodytas 19 07 02

19 08 Kitaip neapibrėžtos nuotekų valymo įrenginių atliekos

19 08 01 Rūšiavimo atliekos

19 08 02 Smėliagaudžių atliekos

19 08 05 miesto nuotekų valymo dumblas

19 08 06* prisotintos arba naudotos jonitinės dervos
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19 08 07* jonitų regeneravimo tirpalai ir dumblas

19 08 08* membraninių sistemų atliekos, kuriose yra sunkiųjų metalų

19 08 09 atskyrus naftą/vandenį gautas riebalų ir naftos mišinys,
kuriame yra maistinio aliejaus ir riebalų

19 08 10* atskyrus naftą/vandenį gautas riebalų ir naftos mišinys,
nenurodytas 19 08 09

19 08 11* biologinio pramoninių nuotekų valymo jų susidarymo
vietoje dumblas, kuriame yra pavojingų medžiagų

19 08 12 biologinio pramoninių nuotekų valymo jų susidarymo
vietoje dumblas, nenurodytas 19 08 11

19 08 13* kitokio pramoninių nuotekų valymo jų susidarymo vietoje
dumblas, kuriame yra pavojingų medžiagų

19 08 14 kitokio pramoninių nuotekų valymo jų susidarymo vietoje
dumblas, nenurodytas 19 08 13

19 08 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 09 Žmonėms vartoti skirto vandens arba pramoninio
vandens ruošimo atliekos

19 09 01 pirminio filtravimo ir košimo kietosios atliekos

19 09 02 vandens skaidrinimo dumblas

19 09 03 dekarbonizavimo dumblas

19 09 04 naudotos aktyvintos anglys

19 09 05 prisotintos arba naudotos jonitinės dervos

19 09 06 jonitų regeneravimo tirpalai ir dumblas

19 09 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 10 Atliekų, kuriose yra metalų, smulkinimo atliekos

19 10 01 geležies ir plieno atliekos

19 10 02 geležies neturinčios atliekos

19 10 03* dulkių pavidalo frakcijos ir dulkės, kuriose yra pavojingų
cheminių medžiagų

19 10 04 dulkių pavidalo frakcijos ir dulkės, nenurodytos 19 10 03

19 10 05* kitos frakcijos, kuriose yra pavojingų cheminių medžiagų

19 10 06 kitos frakcijos, nenurodytos 19 10 05

19 11 Naftos perdirbimo atliekos

19 11 01* panaudotų filtrų molis

19 11 02* rūgštieji gudronai

19 11 03* vandeninės skystosios atliekos

19 11 04* kuro valymo šarmais atliekos

19 11 05* nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, kuriame
yra pavojingų medžiagų

19 11 06 nuotekų valymo jų susidarymo vietoje dumblas, nenuro-
dytas 19 11 05

19 11 07* išmetamųjų dujų valymo atliekos

19 11 99 kitaip neapibrėžtos atliekos

19 12 Kitaip neapibrėžtų atliekų mechaninio apdorojimo (pvz.,
rūšiavimo, smulkinimo, suslėgimo, granuliavimo)
atliekos

19 12 01 popierius ir kartonas

19 12 02 juodieji metalai

19 12 03 spalvotieji metalai

19 12 04 plastikai ir guma

19 12 05 stiklas

19 12 06* mediena, kurioje yra pavojingų cheminių medžiagų

19 12 07 mediena, nenurodyta 19 12 06

19 12 08 tekstilės dirbiniai

19 12 09 mineralinės medžiagos (pvz., smėlis, akmenys)

19 12 10 degiosios atliekos (iš atliekų gautas kuras)
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19 12 11* kitos mechaninio atliekų apdorojimo atliekos (įskaitant
medžiagų mišinius), kuriose yra pavojingų cheminių
medžiagų

19 12 12 kitos mechaninio atliekų apdorojimo atliekos (įskaitant
medžiagų mišinius), nenurodytos 19 12 11

19 13 Grunto ir požeminio vandens regeneravimo atliekos

19 13 01* grunto regeneravimo kietosios atliekos, kuriose yra pavo-
jingų cheminių medžiagų

19 13 02 grunto regeneravimo kietosios atliekos, nenurodytos 19 13
01

19 13 03* grunto regeneravimo dumblas, kuriame yra pavojingų
cheminių medžiagų

19 13 04 grunto regeneravimo dumblas, nenurodytas 19 13 03

19 13 05* požeminio vandens regeneravimo dumblas, kuriame yra
pavojingų cheminių medžiagų

19 13 06 požeminio vandens regeneravimo dumblas, nenurodytas 19
13 05

19 13 07* požeminio vandens regeneravimo vandeninės skystosios
atliekos ir vandeniniai koncentratai, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

19 13 08 požeminio vandens regeneravimo vandeninės skystosios
atliekos ir vandeniniai koncentratai, nenurodyti 19 13 07

20 KOMUNALINĖS ATLIEKOS (BUITINĖS ATLIEKOS
IR PANAŠIOS VERSLO, GAMYBINĖS IR ORGANI-
ZACIJŲ ATLIEKOS), ĮSKAITANT ATSKIRAI
SURENKAMAS FRAKCIJAS

20 01 Atskirai surenkamos frakcijos (išskyrus 15 01)

20 01 01 popierius ir kartonas

20 01 02 stiklas

20 01 08 biologiškai suyrančios virtuvių ir valgyklų atliekos

20 01 10 drabužiai

20 01 11 tekstilės gaminiai

20 01 13* tirpikliai

20 01 14* rūgštys

20 01 15* šarmai

20 01 17* fotografijos cheminės medžiagos

20 01 19* pesticidai

20 01 21* dienos šviesos lempos ir kitos atliekos, kuriose yra gyvsi-
dabrio

20 01 23* nebenaudojama įranga, kurioje yra chlorfluorangliavande-
nilių

20 01 25 maistinis aliejus ir riebalai

20 01 26* aliejus ir riebalai, nenurodyti 20 01 25

20 01 27* dažai, rašalas, klijai ir dervos, kuriuose yra pavojingų
cheminių medžiagų

20 01 28 dažai, rašalas, klijai ir dervos, nenurodyti 20 01 27

20 01 29* plovikliai, kuriuose yra pavojingų cheminių medžiagų

20 01 30 plovikliai, nenurodyti 20 01 29

20 01 31* citotoksiniai ir citostatiniai vaistai

20 01 32 vaistai, nenurodyti 20 01 31

20 01 33* baterijos ir akumuliatoriai, nurodyti 16 06 01, 16 06 02 arba
16 06 03, nerūšiuotos baterijos ar akumuliatoriai, kuriuose
yra tos baterijos

20 01 34 baterijos ir akumuliatoriai, nenurodyti 20 01 33

20 01 35* nebenaudojama elektros ir elektroninė įranga, nenurodyta
20 01 21 ir 20 01 23, kurioje yra pavojingų sudedamųjų
dalių (6)

20 01 36 nebenaudojama elektros ir elektroninė įranga, nenurodyta
20 01 21, 20 01 23 ir 20 01 35

20 01 37* mediena, kurioje yra pavojingų cheminių medžiagų
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20 01 38 mediena, nenurodyta 20 01 37

20 01 39 plastikai

20 01 40 metalai

20 01 41 kaminų valymo atliekos

20 01 99 kitaip neapibrėžtos frakcijos

20 02 Sodų ir parkų atliekos (įskaitant kapinių atliekas)

20 02 01 biologiškai suyrančios atliekos

20 02 02 gruntas ir akmenys

20 02 03 kitos biologiškai nesuyrančios atliekos

20 03 Kitos komunalinės atliekos

20 03 01 mišrios komunalinės atliekos

20 03 02 turgaviečių atliekos

20 03 03 gatvių valymo liekanos

20 03 04 septinių rezervuarų dumblas

20 03 06 kanalizacijos valymo atliekos

20 03 07 didžiosios atliekos

20 03 99 kitaip neapibrėžtos komunalinės atliekos

(1) Šiame atliekų sąraše PCB bus apibrėžta taip, kaip Direktyvoje 96/59/EB.
(2) Elektros ir elektronikos įrenginių pavojingose sudedamosiose dalyse gali būti akumu-

liatorių ir baterijų, nurodytų 16 06 ir pažymėtų kaip pavojingos; gyvsidabriniai
jungikliai, elektroninių vamzdžių stiklas, kitas aktyvintas stiklas ir kt.

(3) Šiame įraše pereinamieji metalai: skandis, vanadis, manganas, kobaltas, varis, itris,
niobis, hafnis, volframas, titanas, chromas, geležis, nikelis, cinkas, cirkonis, molib-
denas ir tantalas. Šie metalai arba jų junginiai yra pavojingi, jeigu jie yra klasifikuoti
kaip pavojingos cheminės medžiagos. Pagal pavojingų cheminių medžiagų klasifika-
ciją yra nustatoma, kuris iš šių pereinamųjų metalų ir kurie pereinamųjų metalų jungi-
niai yra pavojingi.

(4) Stabilizavimo procesai pakeičia atliekose esančių sudedamųjų dalių pavojingumo lygį
ir taip pavojingas atliekas paverčia nepavojingomis. Kietinimo procesai naudojant
priedus tik pakeičia fizinę atliekų būklę (pvz., skystą į kietą) nepakeisdami cheminių
atliekų savybių.

(5) Atliekos laikomos iš dalies stabilizuotomis, jeigu stabilizavimo procesui pasibaigus
pavojingos sudedamosios dalys, kurios nebuvo iki galo paverstos nepavojingomis
sudedamosiomis dalimis, galėtų būti išleistos į aplinką greitai, per vidutiniškos
trukmės laikotarpį arba per ilgą laiką.

(6) Elektros ir elektronikos įrangos pavojingose sudedamosiose dalyse gali būti akumu-
liatorių ir baterijų, nurodytų 16 06 ir pažymėtų kaip pavojingos; gyvsidabriniai
jungikliai, elektroninių vamzdžių stiklas ir kitas aktyvintas stiklas ir kt.
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3 DALIS

Atliekos, nurodytos OECD Tarybos sprendimo C(2001) 107 dėl Sprendimo C
(92) 39/Galutinės versijos dėl panaudojimo operacijoms skirtų atliekų vežimo per
sienas kontrolės, peržiūrėjimo, 4 priedėlio II dalyje. Atliekos, kurių numeriai yra
AB 130, AC 250, AC 260 ir AC 270, buvo panaikintos, kadangi Direktyvos
75/442/EEB 18 straipsnyje nustatyta tvarka jos buvo laikomos nepavojingomis ir
todėl joms netaikomas 16 straipsnio 1 dalyje nustatytas draudimas eksportuoti.

ATLIEKOS, KURIOSE YRA METALŲ

AA 010 2619 00 Geležies ir plieno gamybos metu susi-
darančios nuodegos ir lydymo nuodegos
bei kitos atliekos (1)

AA 060 2620 50 Vanadžio pelenai ir likučiai

AA 190 8104 20

ex 8104 30

Mangano atliekos ir likučiai, kurie yra
degūs, piroforiški arba, susilietę su
vandeniu, pavojingais kiekiais išskiria
degias dujas

(1) Į šį sąrašą įtraukti pelenų, likučių, šlako, nuodegų, nuogriebų, nuovirų, dulkių,
miltelių, dumblo ir išspaudų pavidalo atliekos, jeigu šios medžiagos kitur nėra tiksliai
išvardytos.

ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA NEORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR ORGANINIŲ

MEDŽIAGŲ

AB 030 Cianido neturinčių sistemų atliekos,
kurios susidaro apdorojant metalų
paviršių

AB 070 Liejimo operacijose naudojamas smėlis

AB 120 ex 2812 90

ex 3824

Kitur neapibrėžti arba neįtraukti neorga-
niniai junginiai, kuriuose yra halogenų

AB 150 ex 3824 90 Nerafinuotas kalcio sulfitas ir kalcio
sulfatas, gautas sieros šalinimo iš išme-
tamųjų dujų metu (FGD)

ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA ORGANINIŲ SUDEDAMŲJŲ
DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR NEORGANINIŲ

MEDŽIAGŲ

AC 020 Kitos neapibrėžtos arba neįtrauktos
bituminės medžiagos (asfalto atliekos)

AC 060 ex 3819 00 Skysčiai hidraulinėms sistemoms

AC 070 ex 3819 00 Stabdžių skysčiai

AC 080 ex 3820 00 Antifrizo skysčiai

AC 150 Chlorfluorangliavandeniliai

AC 160 Halonai

AC 170 ex 4403 10 Apdorotos kamštienos ir medienos
atliekos

ATLIEKOS, KURIOSE GALI BŪTI NEORGANINIŲ ARBA ORGANINIŲ
SUDEDAMŲJŲ DALIŲ

AD 090 ex 3824 90 Reprografijos ir fotografijos cheminių
medžiagų gamybos, sudarymo ir varto-
jimo atliekos, bei kitur neapibrėžtos ar
neįtrauktos medžiagos

AD 100 Cianido neturinčių sistemų atliekos,
kurios susidaro apdorojant plastikų
paviršių

AD 120 ex 3914 00

ex 3915

Jonitinės dervos

AD 150 Gamtinės organinės medžiagos, naudo-
jamos kaip filtro terpė (pvz., biologiniai
filtrai)
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ATLIEKOS, KURIOSE DAUGIAUSIA YRA NEORGANINIŲ SUDEDA-
MŲJŲ DALIŲ, KURIOSE GALI BŪTI METALŲ IR ORGANINIŲ

MEDŽIAGŲ

RB 020 ex 6815 Keramikos pagrindo pluoštas, kurio fizi-
kinės cheminės savybės panašios į
asbesto savybes
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